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ELSƈ FELVONćS 
A DĊSZMENET 

 
ELSƈ JELENET 
(Capitolium elƉtt, jobbra Quintiliani-, balra Pertinax-felirat¼ h§z, 
Condianus, Virginia, rabszolg§k b¼torokat hordnak.) 
 

VIRGINIA  
Az istenek hoz§nak vissza Ɖsi padunkhoz, te kedves b§tya, t®-
gedet. L§dd, n®lk¿led oly komolyak val§nk, mert f®szk®b¿l a 
nagy sas elrep¿lt. 

CONDIANUS 
S most ¼jra ºlelve, ®desem, kik®rt e sz²v dobog, el is feledtem 
utam vesz®lyeit. 

 3 VIRGINIA  
L§dd, any§m ¼gy esdte az eget, hogy adja az hamar n®ki vissza 
elorzott minden®t, s az ®g meghallgat§ e kºnyºrg®st, s a b¼ s·-
haj§t jºttºd elºl®. 

CONDIANUS 
Ďh, ®desem, mi hossz¼, hossz¼ holdakig nem ²zlel®m e kºrnek 
®den®t, de bocs§ss§k meg h§zam L§resi, ®n a haz§nak hoztam 
§ldzatot. 

5 VIRGINIA  
Igazad van, b§tya, j·l besz®lsz, a hon fel®ri h§zad istenit, ®s ne 
hallgasd a gyºnge hºlgy szav§t, ha b¼sg, hogy sz²ve rajta meg-
tºrik, ne hagyj utadba g§tot vetni kºnnyemmel, utadba, mely az 
®g fel® vezet. 

CONDIANUS 
Sz·lj h§t, Virgini§m, mi ºrºm hajnallott ®lted sz®p eg®n, mi b¼-
felleg t·dult irigyelve r§, mi·ta ®n a szel²d gºrºg honban, im§d-
va a m¼zs§k templomit, kincseket szereztem haz§m olt§rira. 
Minden, mi t®ged ®rdekel, mi b§nt, sz²vemnek is ºrºmet s 
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keservt hoz az. 

VIRGINIA  
Te j· testv®r vagy, halld h§t titkomat; de vissza ne ®lj §m vele, 
mint szok§s. H§rom napja, hogy any§mmal R·ma f®nyes utc§in 
j§rtam fel s al§, midƉn hon jºvet azon set®tesb utca szeglet®n 
egy deli ifj¼ tek®nte re§nk, ®s mi re§. ƈ mozdulatlan §llt, mint 
kƉszobor, s re§nk mereszt® sz¿ntelen szem®t. MidƉn a m§sik 
utcav®gzeten h§tra tek®nttem eg®sz v®letlen¿l, m®g ott kºv¿lve 
§llni l§ttam Ɖt. M§snap ism®t ²gy tºrt®ne, ®s nem tudom ho-
gyan jºtt, ®n k®tszer mentem arra aznap, ®s m§sodszor az ifj¼ 
megsz·l²t. 

 8 CONDIANUS 
Tov§bb, k®rlek, Virgini§m. 

VIRGINIA  
ƈ megsz·l²ta h§t, s oly ®des volt e sz·, mintha sz²v®bƉl nƉlt 
volna fel az ®rzet vir§ga. ƈ egy gall vit®z, neve Hil§r, mi ®des 
n®v ez, b§tya, ugyeb§r? De te oly komoly vagy, nem is figyelsz 
re§m, mi is lenne egy oly nagy kebelnek ily hºlgyi gyºnges®g? 

10 CONDIANUS 
Hallgatok, sƉt, igenis, csak tov§bb. 

VIRGINIA  
Elbesz®lte sorsa §tkait, ®s L§resinkre k®rt, vegy¿k fel Ɖt, neh§ny 
napokra hajl®kunk al§. Az embernek sz²ve nem kƉ, tudod, s egy 
elhagyott embert§rs megind²tja azt. Mi felvev®nk, Hil§r kº-
r¿nkbe van, Ɖ oly szel²d, oly j·, s mi szeretj¿k Ɖt; de ¼gy szeret-
j¿k csak, mint elhagyottat. Te mindig komolyb leszesz? 

CONDIANUS 
Virgini§m, akkor, tudod, t¿ndºklik az ®g, ®s h²zelegve csalja a 
vir§got, ha ®ji §rva d®rt s fagyot hozand. Te gyºnge vir§g vagy, 
®s ha les¼jt a d®r, ki nem virulsz a tavasz vir§gival. Csak egy a 
ny§r, vesz az, s a t®l ºrºk. 

13 VIRGINIA  
B§ty§m, minƉ viseleted! Te engemet ijesztsz, b§ty§m, mi rosz-
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szat tettem, sz·lj csak, ·h? 

CONDIANUS 
Semmit, ®ppen semmit, l§dd, az emberi sz²vben oly neh®z gya-
n¼k zajlanak, de §lmok csak e gyan¼k, az §lom dƉre, az §lom 
elrep¿l. 

15 VIRGINIA  
Mi gyan¼ b§nt ®rtem? Mondd meg, ·h, nekem, mondd sz²ved 
rejtek®t; l§dd, nem ker¿lheti ki a haj·s azon szirtet, melyt nem 
ism®r. Sz·lj, ®desem, s lemosolygom arcod felleg®t. 

CONDIANUS 
Ism®red Commodust? 

VIRGINIA  
Hogy ºsmern®m Ɖt? M®g gyermek val®k, midƉn R·m§t 
elhagy§. 

18 CONDIANUS 
(Mag§ban.) 
H§rom napja ®ppen, hogy v§rosunkban lappang, v§rva sereg®t 
a d²szmenetre, s azok ma ®rkez®nek el, ð de nem, ez nem lehet. 
(Virgini§hoz.) Te oly kegyes vagy, e vil§g tenger®n egy gyºnge 
sajka vad habok kºzºtt, ¿dvºd kebledben van, s ha elvesz az, 
vissza nem t®rend. Vigy§zz magadra, sz®p Virgini§m! A gyºnge 
pl§nt§t, mely a gondos kert®sz kezei alatt nƉle fel, a d®li sz®l le-
sorvasztja hamar. Mostan teh§t §ldjanak meg istenim, t¿st®nt 
hozz§d megyek, s te napk®nt gyƉzendsz sz²vem bor¼jain. Ha 
erre megy a d²szmenet, kijºssz t§n? 

VIRGINIA  
Ha vid§mabban l§ttam kedves arcodat. (El.) 

20 CONDIANUS 
Sºt®t gyan¼k v§ltj§k fel egym§st keblem ®jjel®n, s minden¿tt 
Commodus, s Hil§r a k®p, melytƉl iszonyodva rejtem el ma-
gam. S ha csakugyan ¼gy lenne, ¼gy Virgini§m, R·ma 
elvesz®nk; ·h, ha tudn§d, mily iszony¼ m®lynek sz®lein va-
gyunk, borzadva l®pn®l vissza, s sz²ved megtºrne k²nodon. 
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MAXIMUS  
(Kil®pve.) 
B§ty§m, mi®rt b¼songsz, mi®rt vagy oly komoly, nem sz§ll a 
mosoly kedves ajkaidra. Ďh! Valld meg n®kem, valld meg sze-
retƉ testv®rednek, kinek nincs ºrºme, ha v®led nem oszthatja 
azt, kinek a nap sºt®t bor¼ba f¼lt, ha nem l§tja szemedbe 
visszasug§rzni. 

CONDIANUS 
Ďh, ºcs®m, kettƉs tƉr d¿hºng sz²vemnek h¼rjain, de b¼m ok§t 
ne k®rdd, azt meg nem mondhatom. 

23 MAXIMUS 
Ne szegd ily kegyetlen¿l meg a bizalom r·zsap§ntjait, melyek 
gyºnge korunkt·l kapcsolnak ºssze m§r. L§dd, egyes¿lve gon-
dol§nk ki gyermekj§t®kainkat, egy¿tt ²zlel®nk azoknak ºrºmeit. 
S midƉn te oly beteg val§l, hogy lemondva m§ris ®lted, eg®sz 
h§zunk gy§szba borult, elrep¿lt a gyermeki Maximusnak is 

mosolya ajkir·l, s helyette a keserv krist§lygyºngye ¿lt. - ćgyad 
l§bain§l m®l§zott szeretƉ testv®red, s visszajºvƉ ®lteddel kedve 
is visszajºtt. H§nyszor l§tta akkor a hajnal t®rdein a szilaj gyer-
meket, im§dva az Orcus isten®t, hogy meghagyva h§zunk re-
m®ny®t, vegyenek ink§bb magokhoz engemet, ®s l§dd, pedig 
akkor m®g igen-igen szerettem ®ltemet, mert mindenem csak 
egyed¿l e dƉre p§lya volt. 

CONDIANUS 
¥cs®m, te mindig oly igen j· val§l. 

25 MAXIMUS 
L§sd, b§ty§m, nem kºnnyebb-e a terhet vinni kettƉnek, mintha 
csak egy hordja annak eg®sz s¼ly§t? Nem esik-e j·l, ha b§na-
tunk tºlt m®rƉj®t kiºntj¿k egy rokon kebelbe? Hozd vissza 
aty§nk dr§ga eml®k®t sz²vedbe, ki hal§los §gy§n meg§ldva, ®s 
karjaimba vezetve, sz·lt: szeress®tek egym§st, Maximus, kºvesd 
b§ty§dat, mert ¼tja csak az er®nynek ¼tja lesz. £s ekkor ®n 
keblemhez szor²tottalak, kºnnyeket hullajtva aty§nk rideg kez®-
re, esk¿ve, hogy holtig hƣ leszek. 
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CONDIANUS 
Ne v§gyd tudni titkomat, ºcs®m! Te m®g az ®let r·zsakor§ban 
®lsz, n®ked m®g sok napjaid vannak el®lni, k®j s ºrºm kºzºtt, 
ha egy sz²vben m§r d¿hºng a m®reg, nem jobb-e? Ha v®le 
ºrºkre s²rba sz§ll, mintha megm®rgez m§s sz²vet is? E b¼ kime-
r²thetetlen, mint az ®let a mindens®gben. 

MAXIMUS 
L§tom, te nem szeretsz engemet, ®rzem azt, ®s v®tkem nem tu-
dom. Ďh, be f§j pedig a sz²vnek, ha eltasz²tva, bƣn®t nem isme-
ri. De ha eltasz²tsz b§r, hƣ ebed gyan§nt, ki alkalmatlan h²zelg®-
s®vel, ha sz®ttiporsz a fºldnek f®rgek®nt, l§bad por§ba fordulok 
m®g fel®d. Ďh! £n nyomor¼, ®n! đgyis sokkal tartozom neked, 
minden, mi vagyok, azz§ te tev®l, ®s megfizetni ®rte nem tudok; 

minden, mim van, mivel b²r e sz²v, szeretetem az; ®s ez is - 
megvetett. 

28 CONDIANUS 
Felk®sz¿l®k ellened dacom minden fegyver®vel, s a mord ellen 
legyƉzve §ll gyºng®d fegyvered elƉtt. Ċm, halld, ®s sz§nj, ha 
sz§nni tudsz.  
(Lucius ®s tºbb ifjak a f¿rdƉbƉl kil®pnek danolva.) 

LUCIUS 
Tov§bb, bar§tim, k®sƉbb kºvetlek. 
(Mind el, Maternus elƉl®p, komolyan.) 

30 MATERNUS  
(Mag§ban.) 
Az Ɖs haz§nak oszlopi ezek, ²gy elfajula R·ma v®re h§t? De, 
szolga, te ®rzni, sz·lni mersz, fojtsd ®rzeted tºrºtt sz²vedbe b®. 

LUCIUS 
M§r r§d ragad b§ty§d kedvetlens®ge, Maximus? Te v²g fi¼, nem 
§ll neked a sz²v keserve j·l. (Commodus hallgat·zva kil®p.) £s te, 
Condianus, mi t¼lvil§gi terveket koholsz, melyek pork®nt ºsz-
szedƣlnek itt. 
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CONDIANUS 
Lucius, ma k¿lºnºs j·kedvbe vagy. 

33 MATERNUS 
MidƉn kesergni legtºbb ok lenne t§n. 

LUCIUS  
Ah! S te itt, Maternus? ¥r¿ljetek egy¿tt mindny§jan teh§t, mert 
ma R·m§t az istenek ¼jra egy cs§sz§rral fogj§k meg§ldani. £l-
jen Commodus! S ki nem mondja ut§nam, nem honfi, nem 
R·ma v®re az. ¥r¿lj¿nk teh§t, hisz az ºrºm a t§rsas ®let®, s 
menn®l tºbb kebel osztja fel azt, ann§l nagyobbra nƉl. 

35 COMMODUS  
(ElƉl®pve.) 
Polg§r, hogy ®rted ezt? R·m§t cs§sz§rral §ldj§k meg isteni? 

MAXIMUS  
(Commodushoz.) 
S te itt, Hil§r? Mi ®szre sem vev®nk. 

LUCIUS 
Hogy ®rtem azt? Csak ¼gy, hogy ment¿l tºbb cs§sz§rja lesz R·-
m§nak, ann§l ink§bb zsarnok§ra un, s tal§n m®g egykor fºlde-
r¿lve barnul· ege, kitºr felette a szabads§g f®nysug§rival. 

38 CONDIANUS  
(S¼gva.) 
Az istenekre, nem tov§bb! 

COMMODUS 
Val·ban sz®p mese, csak v®retek ne fesse hajnal§t. 

40 LUCIUS  
Herculesre, k¿lºnºs vagy, b§rki l®gy. Mint l§tom, megfelel a 
szolgaºltºzetnek besz®ded is, te tetszesz n®kem durc§s arco-
d®rt, mely olyast mutat, mint h§zi Ɖrebem ð b§r azt te®rted 
odadni nem szeretn®m. Ha, ha! 

COMMODUS 
Az Ɖreb, hogyha nincsen l§ncokon, onnan ur§t is megt§madja 
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m®g.  
(El.) 

MATERNUS  
(D¿hvel.) 
Te szolga! Gaz! Te §tkozott prib®k! Mi §rul· fajzatja vagy te eb, 
mert R·ma ily fi¼t nem sz¿lhete! (Eszm®lve.) Hah, de ®n is rab 
vagyok csak itt, s a szolga gy§va, a szolga hontalan. 

43 LUCIUS  
Maternus, ®s te ily tƣzbe vagy? Felenged®l a hon olt§rin§l, val·-
ban, sz²vbƉl l§ng ¿tƉde fel! 

MATERNUS 
Hab§r nem adt§k az istenek nekem, hogy haz§mban hont tal§l-
jak ®n, ha nincs sz²vemnek semmije bilincsein k²v¿l, csak mord 
bor¼ agyamnak ®jjel®n, a szolga kebl®ben egy szent tƣz ®g, 
eremben R·ma r®gi v®re forr. T¿zel a szirt, ha vassal ºsszev§g 
a csendes tenger ºl®ben a hal§l. 

45 LUCIUS  
(S¼gva.) 
Maternus, ®n elismertelek, kezet nekem, ®s sz²vet ®n adok. B§r 
aranyszºvetek kºrnyeztek gyermek engemet, s te rab any§t·l 
rab sz¿lettet®l, a szerencse j§tsza csak vel¿nk, k®t rokon szƣt 
ºntve k®t alakba. 

MATERNUS 
Te j· vagy, egy a sok kaj§n kºzºtt. (El.) 

LUCIUS  
F®lre, bar§tim, most a gondokat, ƣzze Ɖket el a kocka, bor, 
most ez divat. 

48 CONDIANUS 
Tedd, Lucius, sz²vedre jobbodat. Lethe viz®re te t®teted magad; 
ezen kºnnyelmƣ, pajz§n m§z alatt egy nemesb szƣ ver a hon 
fel®. Ďh, valld meg, Lucius, hogy sz²vemhez szor²thassalak; 
valld meg, hogy kettƉt szeressek benned: bar§tomat ®s szent 
haz§m fi§t. 
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LUCIUS  
Nem ismertelek ²gy el t®gedet, s midƉn az utc§n elfordulva 
tƉlem, nem n®zhet®d kºnnyelmƣ tetteim, akkor ®ge sz²vem 
m®g nagyobban, ®s bar§tomnak t®ged v§gytalak; igen, 
Condianus, im§m a hon, im§dom azt m®g Marci§m elƉtt. De a 
vil§g oly furcsa, ·h, bar§tom, s indulatim legszentebbik®t 
eltitkol§m elƉtte, mert nevetn®, mert ismerve elrontn§ terve-
met. S ut§lom minden t§rsimat, azok a k®j s gyºnyºrnek rabjai. 
Kit szeretve, val·ban tisztelek k²v¿led, az Maternus csak maga, 
e rab, e p·r szabad nemes, bilincsiben magas, ®s honfi, m²g 
cs¼f szolga lett a polg§r, f®ny kºzºtt. (A n®p gy¿lekszik.) 

50 MAXIMUS 
A d²szmenet kºzelg. Any§m s Virgini§nk kiv§ncsik l§tni azt; ®r-
tek megyek.  
(A d²szmenet jºn. Virginia, Condianus ®s Lucius egy szegletbe vonulnak, 
Commodus a tribunalra l®p, a praetorianusok kºr¿lveszik, a szen§tus 
eleibe §ll.) 

MAXIMUS 
Mi ez, Hil§r ®s Commodus egy? 

CONDIANUS 
Beteljes¿lt, mitƉl remegtem ®n. 

53 PERTINAX  
(A szen§tus nev®ben.) 
Kºszºntlek ²m a szen§tus ®s R·ma nev®ben, Commodus! M®g 
gy§szban §ll a Septicolis, atyja hal§la miatt. De te letºrleni jºtt®l 
szemibƉl keserve kºnnyeit. Te jºv®l n®k¿nk vigasztal·k®nt, 
meggy·gy²tni a hon sebeit. B¿szk®n fi§ra szegezte R·ma sze-
meit, midƉn Herculesk®nt v²vt§l az Ɖsi Dun§n§l, esdve azon 
idƉt, mely borosty§niddal kºr¿nkbe vezet, itt adni a haz§nak ð 

MATERNUS 
A v®g hal§ldºf®st! 
(Morg§s, b§mulat.) 
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55 LUCIUS 
A vakmerƉ! 

A N£P  
Hal§l, hal§l re§! Rossz elƉjel. 

COMMODUS 
Mif®le szolga ez, ki ²gy zavarja a szent ¿nnep®lyt? De, vakmerƉ, 
lakolj! 

58 SOKAN  
Maternus, az ¿vºlt, a gy§va szolga csak. 

COMMODUS 
Mit ®rdemel, re§tok b²zom Ɖt, szen§torok, ki nem is ismerve 
m®g korm§nyomat, ²m ²gy gyal§zza m§ris fejedelm®t. 

60 SZENćTUS 
Hal§l, hal§l! 

COMMODUS 
Mit hozhatsz v®ds®gedre, sz·lj te is, s ²gy megc§folom, hogy 
szavad hazug. 

MATERNUS 
Hogyan? Kihallgatni kºteles vagy. 

63 COMMODUS 

S m®g ez is? De h§t v®ds®gedet - 

MATERNUS 
Nincs, s ha volna is, elhallgatn®k vele, hiszen erƉs vagy, vedd el 
®ltemet, ha hal§lom hasznodra lehet. Mindenki annyit tesz, 
amennyit tenni b²r, nem mennyi joga van. K²v§nod ®ltemet? 
Vedd el, hatalmas ¼r! đgyis, ha k²v§nod, b§rmi sz²nbe ºltºztes-
sed v®tkedet, a v®ghat§r csak a hal§l lehet, ®s ha nem vesz²tsz 
is, csak az®rt nem teszed azt, hogy bizalmat nyerve tºbbet ºl-
hess le k®sƉbb, ha k®sed al§ §ll a szeg®nyke juh. Elv®gez®m. 

65 COMMODUS 
Halj meg teh§t! De ki szolg§ja vagy? 
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PERTINAX 

Eny®m, - ®s kºnyºrgni ®rte nem tudok. 

COMMODUS 
Ki sincs teh§t, ki ®rte esdene? 

68 MATERNUS 
Ki esdne e nyomor rab ®leti®rt? Vesz®lybe hozni ºnnºn ®let®t, 
csak addig ®r, am²g haszn§lhat Ɖ; azt§n nem ember, s a szolga 
veszhetik. S m®g ekkor is mondnak j·t vele tenni; mert a hal§l 
leoldja s¼lyos bilincseit; s a szolga haldokolva, ha porba gºrbe-
dett, m®g h§lasz·kat nyºg ki tettek®rt. 

VIRGINIA   
(Commodus l§bain§l.) 
£n esdek ®rte, mindenre, mi szent, ®s esdek ®rte, porba hullva 
²gy: Quintiliana porba t®rdepel, egy ®ltet esd, mi nem ti®d, 
Uram, mire nincs joguk a fºld hatalminak; mivel az ®g aj§ndoka 
csak az, ti venni tudtok, adni percet sem m§r. Ha elrep¿lt a 
m¼lt bor¼ba az, hal§lra l§tok f®nyes templomot, de behorpad a 
hal§l haz§ja, ®s a templom porba hullva m§r. Ďh, a vil§g nem 
®let-e eg®szen, nem ®let-e parancsok isteninknek. Ne szegd 
meg azt, ®s §ldom l®tedet, add nekem azt, mit venni bƣn neked. 
Bocs§ss meg, ·h, ezen szolg§nak ®s legy®l kegyes elsƉ napod-
ban m§r, melyben parancsolsz a dr§ga szent haz§n, nem ºlni, 
de csak boldog²tni Ɖt. Nem esdek ®n Commodust·l, mit is? 
Commodus nagy, ®n csek®ly vagyok, de esdem Ɖt a szende j· 
Hil§rt, kivel Laresinknek libati·t hoz§nk. Mi Ɖ neked? Te oly 
hatalmas ¼r vagy, Ɖ l§ncival csºrgve rab marad. ƈrseregiden 
kereszt¿l is megtal§l a tƉr rabl·k kez®ben; de legszentebb v®d-
falad a n®p szerelme lesz. Bocs§ss meg n®ki, ·h, fels®ges ¼r! 

70 COMMODUS 
Kinek sz·sz·l·i a Gr§ci§k maguk, annak fej®re ki mondna m®g 
hal§lt? Most fel teh§t, mert esdve lesznek v§gyokt·l ®gve j· 
testv®reim.  
(Szen§torok. Commodus kºszºnti h²veit.) 
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PRAETORIćNUSOK 
£ljen Commodus, a cs§sz§r.  

(Mind el, kiv®ve Maternust, Condianust, Virgini§t ®s Juli§t.) 

MATERNUS 
Kºzel §lltam s²rom ®jjel®hez, a hat§rhoz les¼jtni l§ncimat, s egy 
®gi mentƉ sz·la most le hozz§m, s parancsol§, hordjam bilin-
cseim. A szolga nem tudja, vajon kºszºnje, vagy §tkozza iste-
nit, kik Ɖtet itt csak tƣrni alkot§k, de mit is kºszºnjem ®n meg, 
nemes hºlgy, tettedet. Ki®ge m§r a szolga ®rzete, gyal§zva le-
fosztja, haj, a tettnek ®keit, ha dics®rni szolga kezdi azt. K²v§-
nom, ®lted r·zsahajnal§t ne zavarja sohase fergeteg, de te igenis 
j· vagy e vil§gra, te mord kºr®n boldog sose lehetsz, s ha jºn a 
v®sz gyºnge sajk§dra majd, a szolga l®p el®dbe l§ncival, v®dƉd 
lesz, mert bilincsbe is feldobog h§la®rzete, s ha sok, ki most 
lebeg r·zsabokor kºr¿l, tov§bbrep¿l a t®li fagy elƉtt, csak ®n 
leendek, ki erƉsen §ll megkem®ny¿lt sz²ve ®rzetivel. (Let®rdel.) 
Ċm t®rdelek, mit eddig nem tev®k, sem ember, sem asszonyok 
elƉtt, ²m kºnny fakad szemem bor¼in, ®s mind ezek nem h§la-
®rzetek, de a keserv ºmleng®sei, hogy p·r, ®n neked h§l§lni 
nem tudok. Ďh, ®gi l®ny! E korban, R·m§ban te egyed¿l ®rzesz 
a hon le§nyi kºzt, kik ®rz®ketlen¿l elhagyj§k anyjukat. Te vagy 
egyetlen, ki megvetve minden dƉre, k§ba esk¿v®st, megnyug-
szol egedbe, mely sz²vedben van. (Elrohan.) 

73 VIRGINIA  
Szeg®ny Maternus, val·ban sz§nom Ɖt. 

CONDIANUS 
£s ®n a rabban a honfit tisztelem. 
 
MćSODIK JELENET 
(D²szterem, Commodus, Lucilla, Fadilla, Arrius, Claudius, k²s®ret.) 
 

75 COMMODUS  
Lucilla, te t§voll®t¿nk ·ta hymennek r·zsaolt§rin §ldoz§l, k²v§ 
nom, e r·zs§k tºvistelen¿l viruljanak k®sƉ s²rodig, mit k®tleni 
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nem h§gy v§laszt§sod, mely R·ma szen§tusa sz®p f¿z®r®bƉl a 
legszebb vir§got tudta kikeresni. 

CLAUDIUS 
ćmb§r megtisztel®sed egy ®rdemetlenre esett, de e bizalmat 
meg®rdemelni, l®gyen ®ltem fƉc®lja csak. 

COMMODUS 
Hogyan? S szavad tetteddel ¼gy meg nem egyezik, midƉn test-
v®redet, a sz®ps®g®rƉl h²res Marci§t be sem mutatod? S ten®ked 
is, Fadilla, t§voll®tem ·ta fiad j· nagyra nƉlhetett, ®s Ɖt csak 
®ppen ºcs®dnek l§tni nem szabad? 

78 FADILLA 
Bocs§ss meg, b§ty§m, nem akartam a cs§sz§rt korm§nya elsƉ 
napj§n m§ssal elfoglalni, mint a hon java. 

CLAUDIUS 
£n is ezt felelem csak, uram, de t§vozom, elƉdbe hozni Ɖket. 
(El.) 

80 COMMODUS  
(Nevetve.) 
A hon java, mi dƉre sz·zat ez, a hon java nem ºnjavunk®rt 
kedves-e nek¿nk?  

CLAUDIUS 
Mi ez? 

ARRIUS 
Ha nem lenne meggyƉzƉdve arr·l Arrius, hogy besz®ded tr®fa 
csak, uram, s·gorod lenne az, ki ellent mondana. Vesz®lyes ®s 
oly komoly tr®fa ez, uram, melyhez kor§n szokik a f¿l. 

83 CLAUDIUS 
S a dƉre sz·b·l komoly val· lehet.   (Arrius ®s Claudius el.) 

COMMODUS 
Ez meglepett, e sz· neh®z vala, de val·, val·, ®n nagyban v®t-
kez®k. 



 19 

85 LUCILLA  
(Nevetve.)  
Ċgy csalt teh§t meg f§ma engemet, ki t®gedet bajnoknak hirdete. 
Egy asszonyos szen§tor ¿tlete fel®re sz²ved szent sugalltival. 

COMMODUS 
Hah, a vakmerƉ lakoljon, igen, Lucilla, Ɖ lakolni fog.  

FADILLA 
B§ty§m, aty§d hal§los §gy§n Arriust ad§ m§sodik aty§dnak, s 
midƉn meg§ldva kºnnybe l§badott, s szerelme megfagyott 
hideg ajkain a hal§lban, te ²g®r®d, hogy Arriust hallgatni fogod, 
Ɖ mosolyga, ®s ez v®gmosolya volt. Mint ember ²g®rted, mint 
fi¼, s a fejedelem sz·t fog tartani. 

88 COMMODUS  
Val·t besz®lsz, Fadilla, hƣ testv®r vagy, egy rossz l®p®stƉl von-
va vissza most. 

LUCILLA 
Term®szetes, Fadilla oly j·l ®rti, a r®ny ¿gy®ben v®dni f®rje®t. 

90 COMMODUS 
Igaz, s az®rt Ɖ b²r· nem lehet.  
(Claudius, Arrius, Marcia ®s Lucius bejƉnek.) 

ARRIUS 
Itt §ll fiam, fºls®ges ¼r, kinek sz²v®ben a hon szerelme ®g. 

LUCILLA 
 (F®lre.) 
Hah, §tkozott eset. (Commodushoz.) S mivel te a haz§nak egy re-
m®nye vagy, ¼gy R·m§val ®rted ®rzek ®n. 

93 COMMODUS 
DicsƉn besz®lsz, s ha nem csal·dom, mi m§r tal§lkoz§nk, de 
hagyjuk ezt most. Te agg Arrius, te m®g Ɖsz fejedre p§rt¿t®st 
hozsz. 

ARRIUS 
Fºls®ges ¼r, ®n nem ®rtelek. 
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95 COMMODUS 
Eml®kezz vissza mai tetteidre, idƉt hagyok, de h§t az ily fi¼nak 
atyja mi is lenne m§s, ha elveit tƉled tanulta meg. 

ARRIUS 
Uram! Tetteim sor§ban v®tket nem lelek. Vagy t§n az p§rt¿tƉ 
elƉtted, ki a jog igaz ¼tj§ra visz, ¼gy k²v§nom, mint ki az legyen, 
®s orsz§god fºlvir§gozik. Nem k®rdem ®n a cs§sz§rt·l, j·l tet-
tem-e. Hallgat sz²vem, ®s ²gy nem v®tkezik. De te, ki h²ved 

ellen sz·lni mersz - 

COMMODUS 
Bocs§ss meg, Arrius, igen hib§ztam; hib§m megismerem, s ja-
vulok is. De l§dd, legyen t¿relmed ®nvelem, m®g nem szokott a 
bajnok tr·nba ¿lni. Ez h§t fiad (F®lre.) ð k²v§nn§m, lenne m§s. 
(Fenn.) Claudius Pompeius, te is elhoztad sz®p testv®redet, ®s a 
h²r hazug volt, midƉn azt ki§lt§, mert nem besz®lte, hogy ®gi 
isten Ɖ. De, sz®p Marci§m, rem®lhetj¿k-e, hogy tºbbszºr el-
jºssz udvarunk eg®re, e nap der²tni f®nyes hajnal§t, melyben 
elborul minden m§s csillagzat. 

98 MARCIA 
Igen kegyes vagy, fels®ges ¼r! A gyºnge repk®nyen ºr¿lni a sor, 
ha egy nemes cser v®delmezƉje lƉn. 

COMMODUS 
Oly kegyes, mint sz®p, a nap sug§rik®nt, ily tºmlºcben rabb§ 
lenni k®j. Addig is h§t, m²g ¼julni l§tjuk ¼j sz²nekbe f®nylƉ ®ki-
det, csak a rem®ny rºvid²ti hossz¼ perceim, mert l§dd, oly ne-
h®z az egyszer ²zlelt Elyseumot felejtni m§r, ha tƉl¿nk elve-
szett. Pompeius, te gazdagabb vagy n§lam, mert ily kinccsel 
nem b²r fºldi m§s. 

100 CLAUDIUS  
S m§r ¿dvºm eg®szs®g®hez csak egy hib§zik, hogy a gyºnge ga-
lambot erƉs sasnak v®delm®be adjam, s m²g az a Lareseknek 
hoz libatiot, amaz egekben v²vjon a t¿zekkel, melyek haz§ja 
f®nyeg®n borongnak. 
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COMMODUS 
Sz®p §lom ez, csak a sas, kire b²zod a galambot, el ne t®pje azt. 

CLAUDIUS 
Marci§mat Lucius b²randja, Ɖk a rokon sz²vƣ sz¿lƉk kºzºs re-
m®nyeik, s ily v®d alatt galambom nem remeghet. 

103 COMMODUS 
đgy? (F®lre.) Az egekre! Nem b²randja Ɖt. [Fenn.] Magunk k²v§-
nunk lenni. Testv®reim, ti ketten itt maradtok.  
(Mind el, kiv®ve Commodust, Lucill§t, Fadill§t.) 
Ittl®tem elsƉ napj§n egy k¿lºnºs kalandom vala. Egy nemes 
h§z l®tezik R·m§ban, a Quintilianusok®. Ismeritek tal§n? E 
h§znak tagja Virginia, csinos le§nyka, oly szende, oly b§jos Ɖ. 
Egy ®rzet gerjede fel bennem ir§nta, minƉt k®pzelni nem tud-
tam, hogy ember ily ®rzetre k®pes lenne. Hogy k®pes lenne az 
®gbe ragadva e p·r megvetni mindent, felejtni mindent, mi 
nem az ®g maga. S e le§nyr·l ºrºkre lemondjon a cs§sz§r, mert 
purpurt visel, legyen megfosztva az ®gnek ¿dv®tƉl? £s ¼gy van, 
¼gy van, ®n Ɖt nem b²rhatom.  

LUCILLA 
Fºls®ges ºcs®m, te ²gy besz®lsz? Nem b²rhat-e egy oroszl§n egy 
gyºnge zerg®t? Hol lenne l§ny, ki ellent §llana? 

105 COMMODUS 
Igen, igen, de mord testv®rei azon rideg, bez§rt keblƣ hƉsºk, 
borzadok, ha r§juk gondolok, nekik istenek a r®ny. A r®ny, 
mondom, Ɖk dacolnak fºldi urokkal, ®s nevetve, szil§rdul meg-
vetik bilincseit. £n ismerem Ɖket, ®s ilyes embereket nem szen-
vedhetek, nem k¿zdºm v®lek, nem, ®n f®lem Ɖket. £s ily em-
bert tºbbet ismerek, ilyenek mindk®t s·gorim. £n ut§lom Ɖket, 
mert minden szesz®lyim ellens®gei. Pirulok, rejtƉzni k²v§nn®k 
tekintetek elƉtt, mert egy sz· s¼gja sz²vemben, hogy tºbb a 
r®ny, mint puszta eszme, s ha tºbb, ¼gy Ɖk nagy emberek, s 
korcs cs§sz§rjok. 

LUCILLA 
A cs§sz§r, kinek kez®be az istenek ad§k vill§mjokat, f®l egy 
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nyomor ebet, ha r§ ugatni mer? Minden embernek van valami-
je, miben tartja d²sz®t, minden®t. A nyomor¼ szolg§nak, kinek 
semmije e fºld kºr®n, a r®ny eszm®je az, s a t¼lvil§gban egy 
boldogabb val·. De te hatalmas vagy s mi k®ne tºbb? 

COMMODUS 
Ha ez val· lenne, ·h, Lucilla! De ®rzem, nincs ez ²gy, s e hang 
igen gyakorta k²s®rt engemet. Felijedek tƉle a sivatagnak vadja-
k®nt futva, futva magamt·l. De neked igazad lehet, csak kor§ny 
gyermeks®gem marad®ka ez, melyet v®n tan²t·im fejembe ver-
tenek. 

108 LUCILLA 
Term®szetesen, mint kinek annyi joga van, mennyit tenni b²r, 
se tºbb, se kevesb. Vizsg§ld az eg®sz term®szetet, ®s minden 
abban e tºrv®nyt s¼gja csak. A kis f®reg nem annyira tart-e 
jogot, mennyire erej®vel tartni b²r, a f®rget a kis mad§r eszi 
meg, s a kis mad§r mindent mag§®nak tekint, min®l erƉsebb. 
De jƉ a sas, elƉtte rab a kis mad§rka is. Te vagy a sas, fºlºtted 
senki sincs, r·vni tettedet, tehetsz, mit tenni b²rsz. 

FADILLA 
Igen, te hatalmas vagy, ºcs®m, a honra nyomort ®s ®gi sugara-
kat hozhatsz, de j·l fogd fel, ·h, mi szent e n®v, a hon. Az 
istenek a kezedbe adtak egy haz§t, hogy szolg§ja l®gy, a kºzj· 
rabja csak, n®ped kivett t§rsaid kºz¿l, nem a n®p van te ®rted, 
de te vagy n®ped®rt, ®s sz§mot k®rnek a t¼lvil§gi b²r§k minden 
®let®rt. S te nem tudsz adni majd egy ®ltet is. Sz²vedre sz§ll az 
§tok, melyet n®pedre hint®l. Menekv®st fogsz keresni, ºsv®nyt 
agyad r®m®tƉl, de ºsszev§gtak az ·ce§n sºt®t habjai fºlºtted ®s 
te elvesz®l. 

110 LUCILLA 
J· testv®rem, t¼lkºri b²r§latodat sz®p lenne a n®pnek hallani, de 
mink, kik tudjuk, hogy ®let¿nkkel l®tel¿nk veszett.  

COMMODUS 
Lucilla, s val·ban, ezt lehet gyan²tani. Lucilla, mondd, hogy 
csalni v§gysz, ®n megbocs§tok. De ha ez val·, csak k®pzelhetƉ, 
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¼gy, ah, mi lenne fºldi l®tel¿nk, mi h§tr§lna tenni ¼gy azt, mi a 
nemtev®st okozn§ t§rsainkn§l? Mi®rt ne lenne akkor a bƣn egy 
®s er®ny? De m§r lehetlen tºbbet hallanom, nekem nyugodni 
kell, kialudni agyam r®meit, hogy gondolat n®lk¿l ®bredjek fel, 
mert gondolat n®lk¿l lenni oly dicsƉ dolog. (El.) 

FADILLA 
Testv®rem, ezt r·lad fel nem tev®m. M§r annyira ment, hogy 
visszal®pni nem lehet. Ďh, R·ma, ®n ºcs®mmel gy§szolandlak, 
ki a hon szent rem®nye volt. 

113 LUCILLA (nevetve) 
Csak rajta, oly dicsƉn ment, mintha Zenob·l szavaltad volna el, 
csak k§r, hogy m§r a boldog kor veszett, hol eff®l®vel mindki 
j·llakott. 

FćDILLA 
Tºrt®ne h§t, mitƉl remegtem ®n. Hasztalan ¿vºltn®k e terem-
ben vad manesek gyan§nt rossz magzatikn§l, hol az er®nnyel 
ºrºkre m¼lt a megel®ged®s, hol a jog istene szent hely®re ¿lt a 
kaj§ns§g b¿szke r®malakja. J·, ®n megyek, ne hallja sz·m, a 
r®nynek szent szav§t, a jog olt§ra, hol csak v®r folyand. Elvo-
nulva is sirathatom a hont ®s ºcs®met, mely v®le s²rba sz§llt, 
mert a hon, ®lte annak ki vez®rli Ɖt, s eleste n®ki hoz hal§lt. Az 
®g veled, testv®rem, ®n k²v§nom, hogy sz·d alapja sz²ved ¼gy 
legyen, amint eny®mnek csak szerelme volt, s hogy s¼gja sz²ved 
legbensƉbb szav§val, hogy b§ty§ddal mindig j·l tev®l. (El.) 

115 LUCILLA  
(G¼nnyal.) 
Csak azt k²v§ntam, hogy ler§zzalak, most m§r nem f®ltem ter-
vem siker®t; m®g f®rjem egy azok kºz¿l, kik g§takat halmoznak 
utamon. De vannak m·dok elvak²tni Ɖt, ®s Arrius nyitott s²rj§-
ba fut. De Commodus jƉ.  
(S²r.) 

COMMODUS  
(Bel®p.) 
Mi ez? Ki merte b§ntni Luci§t? Hah, §tkozott! Lakoljon az 
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nekem. 

LUCILLA  
Ďh, ne mondd ki oly kor§n ²t®leted, meg tal§ln§d b§nni azt.  

118 COMMODUS 
Jupiterre, nem, soha! De sz·lj. 

LUCILLA  
Ċg®rd elƉbb meg, hogy megbocs§jtsz neki. 

120 COMMODUS  
Mert k®red, §m legyen. 

LUCILLA  
Fadill§val r·lad besz®lget®nk, tƣzbe jºv®k sz²ved v®delm®ben; 
Ɖ azt §ll²t§, hogy durva, e1vadult, ®n hogy mik®nt a sassal ®gbe 
tºr, ¼gy galambk®nt szel²d e fºld kºr®n. ƈ azt vitatta, hogy mi 
k§r, hogy nƉ nem r®szes¿lhet a tr·nnak szent hatalm¼ b²bor§n. 
De nem, tov§bb nem mondom el testv®rem gyal§zat§t. 

COMMODUS  
Az istenekre, Lucilla, ha m®g szeretsz! 

123 LUCILLA 
Mi fºnt besz®lt¿nk teh§t, Ɖ megszidott. ƈ ®rdemetlen¿l gyal§z-
va v®gre m®g tºbbet is, m®g d¿hben Ɖr¿lt innen elfutott. 

COMMODUS 
Hah, Fadilla, ez volt teh§t sima besz®ded! Ne l®pj soha tr·nom 
el®be, hogy meg ne tºrjem bocs§natom szent ²g®ret®t. Lucill§m, 
te egyetlen vagy, ki h²ven szeretsz. 

125 LUCILLA  
Ďh, b§ty§m, ez elismer®s mi sz®p jutalma szenved®simnek.  
(El. Perennis m§r ezalatt bejºtt.) 

COMMODUS 
Ah, Perennis, ®ppen j·l jºv®l. Mit v®lsz, Virgini§val mit®vƉk le-
gy¿nk? Tudod, kirƉl m§r sz·ltam ®n neked. 
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PERENNIS 
Fºls®ges ¼r! £rzem e megtisztel®s becs®t, mely bizalmadban r®-
szes²t. De azt javalln§m, kezdnƉk gyºnge szerekkel, k®rni, va-
k²tni kell elƉbb, feny²tni, s k®sƉbb, mit az erƉsb tehet. 

128 COMMODUS 
S a n®p, ha z¼gni fog, hogy cs§sz§rja harami§v§ lƉn, mely 

elorza legszebb kincseit - 

PERENNIS 
A n®pnek foglalatoss§got adunk; azon n®p, melynek mag§val 
dolga van, nem gondol arra, hogy szabad lehet. Csinos ig§t 
jobban h¼z a kev®ly, terjessz¿k h§t az®rt a f®nyƣz®st kºzºtt¿k 
el, s a f®nyƣz®s a visz§ly alm§ja lesz; kimer²ti erej¿ket, s az er-
kºlcstelen f®nyƣzƉ n®pbƉl puha szolga lesz; ®p²ts¿nk f®nyter-
meket nekik, ®s ne f®lj¿nk, hogy ellen¿nk kitºr, csak olykor 
kapjon az Ɖreb egy h²zelg®st s csontot annyit, hogy ®lhess®k 
csak, s leghƣbb ®ji Ɖr marad. 

130 COMMODUS 
Igaz, t®gy, mit j·nak ²t®lsz, rem®nyem benned ®l. (El.) 

PERENNIS 
S a tºbbirƉl gondoskodom. Vak²tni kell elƉbb, ®s ®rzem®nyin-
ket m§sok®hoz alkalmazni, m²g egyet ®rezni v®lnek Ɖk vel¿nk, s 
ºnakaratjukat v®lik l§tni mienkben; ®s ekkor arra vezetni, mit 
mi akarunk, Ɖket kºnnyƣ m§r. Sz¿ks®gesnek kell mag§t tenni 
az embernek m§sokn§l, s akkor k®retheti mag§t arra, mit maga 
is k²v§n. (Nevetve.) Egy fejedelem, ki n®peknek parancsol, ala-
csony szolg§ja, rabja lesz. 
 
HARMADIK JELENET 
(ćtrium Pertinaxn§l, a Laresek olt§rukon §ldozati tƣz ®g.) 
 

PERTINAX 
Honom, ²m ¼jra olt§rodra §ldozom, s rem®nyem fent lobog ol-
t§rod l§ngjak®nt. Ďh, ne csalj§tok meg, istenek, e szent rem®ny 
sugallat§t, ne j§tssz§tok ki egy eg®sz hon dicsƉ §lmait! Egy em-
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beren §ll, egy porszemen a l®t; egy ember hajtja a sors kerek®t 
honok felett, s ez ember oly haland·, oly gyºnge, mint rab 
t§rsai. ƈ rabja sz²ve viharzatinak, ®s egy-egy szesz®lye ezer 
vesz®lyt okoz. Egy nemzet sorsa oly sajk§ban hever, melyet 
ezernyi sz®l moraja visz, egy szirtrƉl hajtva m§sik§ra, m²g v®gt®-
re mind ºsszetºrdºsik. Ďh, k¿ldj®tek le h§t sz²v®re, istenek, 
b§rkik legyetek, kik fºlvirulni enged®tek a haz§t, szent malasz-
totokat, vez®rlje r®ny ®lt®nek ¼tjait, s az ¼t dicsƉ lesz, melyen 
haladand. A nap sug§ra k²nt hoz ®nn®kem, az ®j viharja k²nzza 
e kebelt, ®s annyi ®ve t§pl§lom m§r e k²gy·t! De ezentƉl hordni 
nem tudom. (Kisz·l.) Maternus, Cleander, jƉjetek! (MindkettƉ be.) 
Ugyeb§r, v®letek sose b§ntam ¼gy, mint tºbbi szolg§immal, de 
mennyire lehetett, magamhoz emeltelek fel. De hogyis ne tet-
tem volna ezt saj§t gyermekimmel? A vad nem tasz²tja el mag-
zat§t, nem lºki el az undok ig§ba; ®s ®n egy ember tettem volna 
ezt? 

133 CLEANDER 
Hogyan? 

MATERNUS 
Mi ez? 

135 PERTINAX 
L§ss§tok, e v®sz letºrte sz²vnek is val§nak ®rzeti, nem volt az 
mind®g oly sºt®t, ¿res; de ®ge ®s rem®le v§gyva ¿dveget tal§lni 
itt, e b¼s vil§g kºzºtt. Csak ezernyi v®szvihar tehette azz§, mi 
most, kit®pve minden szentet, minden t¿zet. Ecet teh§t e sz²v, 
de ez ®rzet nem e vil§g nyomorsz¿lºttje volt. Bilincszºrej kº-
zºtt l§ttam ®n elvirulni a r®ny, a kellem legszebb bimbaj§t, nem 
csod§lva, nem im§dva, mert becs®n korb§cs ®s b®k· volt le-
festve csak. E rable§ny volt ¿dvºm k®pzete, mindenem e rable-
§nyban leltem, mit hasztalan keres sok hatalmas ¼r, a dƉre f®ny 
kºzºtt. £s ®ltem jelen Elyseumomat, mert nem gondol®k a b¼s 
jºvƉre m®g. K®t gyermek volt szerelm¿nk z§loga, s a rable§ny 
nyomor§nak m®ly®bƉl felny¼jt§ Ɖket nekem, felny¼jt§ ®s elkºl-
tºzºtt, hol lehullva fºldi bilincsei, kacaghat§ e fºld ²t®let®t. De 
®n itt maradtam, ®s eml®ke k®t fiamban ®lt. Im§dtam Ɖket, 
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mert Ɖt l§ttam bennek visszasug§rzni, ·h, de a vil§g nem ²gy 
²t®lt tetteim felett, nem ²gy a nƉ, melynek hƣs®get esk¿v®k, nem 
²gy ²t®lt tetteim felett, mert a vil§g oly kem®ny, oly szigor¼, nem 
ismeri az a szentebb ®rzem®nyt. S mivel nem ismeri, nem is 
becs¿li azt. £s k®t gyermekem, szeretve b§r ºn®ltem gyan§nt, 
rab maradt, s ti vagytok Ɖk, ®n §tkozott aty§tok; ²m t®rdein 
bocs§nat®rt kºnyºrg. Ah, de l§tom azt, nem lehet ott bocs§nat, 
hol ²gy les¿llyedt m§r a mord sz¿lƉ. Ti dƉre sz®gyen §ldozati 
vagytok, ®s ezt soha m§solni nem lehet. 

MATERNUS 
Aty§m, (megºlelve) ·h, n®zd, mi h§t az ember? Tehetlen egy 
gyºnge h¼sdarab, de benne ®l a szent istens®g d¼s szikr§ja m§r, 
®l mindkiben, kir§lyban ð s rabban is. Az ember ºnmag§nak is-
tene, Ɖ alkot egy vil§got sz²v®bƉl, Ɖ Tartarust ®s Elyseumot, s 
azz§, mi lesz, maga tev® mag§t. Te ®ltet adt§l, viselve gyerme-
kedre oly ®des gondot, mint ezernyi szem, te sz²vet adt§l, elm®t 
®s ®rzelmet, mit esdne m®g fiad? Ďh, Pertinax, most rajtam §ll, 
szerezni f®nyemet, s az ºnszerezte f®ny oly dicsƉ; m²g Ɖs-
aty§nkt·l sz§llva csak re§nk dƉre f¿stt® lesz, mely meg® a cs¼f-
s§g rejtezik; csak az dicsekszik sz¿let®sivel, ki d²cs®rteset mag§-
ban nem tal§l. £n rab sz¿lettem, ®s addig az leszek, m²g nem 
besz®li R·ma f®nyemet. Rabnak neveznek a f®nyfedett urak, ®s 
szellemem kacagva n®zi f®nybilincseket. Aty§m! Fiad ¼gy bol-
dogg§ teszed, ha szƣd keserve rajta megtºrik. (El.) 

PERTINAX  
Te j· fi¼ vagy, az ®g meg§ldjon ®rte. 

138 CLEANDER  
£n elfogadom, aty§m, sz²ved sz®p aj§ndok§t, ®s elfogadva azt, 
szent c®lja lesz ®letemnek h§la®rzetem. E sz·, òaty§mó, erƉs²tse 
sz²vem ®rzet®t, dacolni v®sznek ®ltem ¼tjain. 

PERTINAX  
Ďh! Mily sok§ lemondtam az ºrºmrƉl, k®t ily nemes szƣt fiam-
nak mondani. Nyugodtan n®zhetek az egekre, mivel meg-
bocs§jttak rabgyermekim nekem, s meg nem vetett®k a kaj§n 
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aty§t! Kev®s napom van m§r h§tra §t®lni, hagyj§tok azt nyugod-
tan ®lnem §t; egy f®lrel®p®s ®letem ¼t§n annak hajnal§ban egy 
hossz¼ ®ltet tesz nyomorultt§. De ®n ºr¿lºk, hogy bƣnhƉd®k, 
mert m®g nagyobb keserv v®tkesnek ®rezni mag§t, nem szen-
vedve v®tke®rt. 
(El.) 

140 CLEANDER  
đgy mi gyermekid vagyunk, s m²g te tisztelve, f®ny kºzºtt tºl-
tºd hasztalan, hossz¼ napjaidat, mi gyermekid megvetve rab-
k®nt ®lj¿nk a sºt®tben, az esztelen vil§g csacsog§sa v®gett? 
Igazad van, Pertinax, ha ¼gy kell, aty§m! N®ked nincs sok ®let-
perced m§r. Utat csin§lj te is, nem l§tod-e, e vil§gon minden 
helyet csin§l? Te hasztalan foglalod el ti®det k·r· gyan§nt, 
melyre m§r v§r oly sok ¼j cs²ra. S ha kit®rsz, m®g e helyet is 
osztva b²rjam? Hej, Maternus, ez ²gy nem lehet.  

MATERNUS  
(Bel®pve.) 
Mi®rt vagy oly komoly, Cleander? Azt hittem, e nap neked 
ºrºmsug§rt hozott. 

CLEANDER  
Ah, b§ty§m, mikor minden ºrºmet oly dr§g§n kell megfizetni, s 
a v§s§rolt ºrºm elveszti ®den®t, semmi sincs tºk®letes e vil§-
gon. 

143 MATERNUS  
Sz·lj, ºcs®m, mi rontja kedvedet?  

CLEANDER  
Ne k®rdd, minek b¼s²tn§m sz²vedet.  

145 MATERNUS  
¥cs®m, ha sz§nsz, szeretsz, az istenekre, sz·lj! Mi®rt b¼songsz? 

CLEANDER 
Ha szeretlek? Ďh, igen! £s ®ppen ez b¼s²t, Maternus. Aty§nk oly 
kegyetlen, Ɖ holta ut§n engemet szabadnak akar hagyni, gazda-

gon megaj§nd®koz, ®s t®gedet, de nem, nem mondhatom -  
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MATERNUS 
£s azt hiszed, hogy a legrosszabb meglepjen engemet? Sz·lj, 
k®rlek, el®gg® megkem®nyedett sz²vem, b§rmit hallani a bi-
lincsnek s¼lya alatt. 

148 CLEANDER 
Sz·lok teh§t, b§r sz²vem megtºrik. ƈ t®gedet a rabs§g neh®z 
®jjel®ben h§gy, mivel megvet®d kegyaj§nlat§t. De ez ²gy nem 
lehet, ®n is felosztom v®led neh®z sorsodat, de testv®remet ²gy 
l§tni nem b²rom. £n sajn§llak t®gedet, s sajn§latom egy neh®z 
fellegk®nt elbor²tja ®ltem f®ny eg®t, s abb·l a gondolat vill§m-
k®nt s¼jt al§, s a b®rc alatta megtºrik, ha hajolni igenis erƉs. 

MATERNUS 
S csak ez oka keservednek, ºcs®m, hogy a rab Maternus nem 
nyer kincset, f®nyt, c²meket? Ah, ¼gy hasztalan e b¼, ki®gett 
keblem, megtanulta viselni a sorsnak vaskez®t, por m§r nekem 
a f®nyvil§g, ®s sz²vemben csak egy a k®p, mely ®l s ºrºkre ben-
ne ®lni fog, ezt nem ragadja el aty§m: kincsem, mindenem ez, s 
f®nytermem a nagy term®szet maga. Isten veled, ®lj, ºr¿lj e 
fºldi javaknak, boldog vagy, ha azok neked ºrºmet sug§rzanak, 
®n l§ncimban oly boldog nem vagyok.  
(El.) 

150 CLEANDER 
Ez nem siker¿lt. Nem k®pzel®m, hogy ily esztelen is lehet m®g 
haland·; de nem ker¿litek ki Cleander tƉreit; ti f®lelmesek 
vagytok nekem, ®n is n®ktek az leszek. Nem mocskolom be 
kezem v®retekkel, legyetek s²r§s·k ºnmagatoknak. Aty§m, m§r 
te nem ®lvezed j·sz§gait, k®jeket, hagyd azokat fiadnak. 
Maternus, n®kem vet®lyt§rs ne l®gy, s sz²ved nemes t¿ze eloltsa 
®ltedet. 
 
(A k§rpit lefordul.) 
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MćSODIK FELVONćS 
A K£NYđR £S UDVARA 

 
 
ELSƈ JELENET 
(Csarnok. Commodus, Lucilla, Perennis, Claudius, Arrius s tºbben 
asztalok kºr¿l. H§tul t§ncosok, hang§szok ®s a tºbbi mutatj§k magu-
kat.) 
 

COMMODUS 
M§r b§rmit besz®ltek, Ɖ eny®m leend. Ti haszontalan erkºlcs 
harangjai vagytok, kik ºsszeh²vj§tok az embereket seg®lyre ®s 
magatok kongva, nem seg²ttek. Lucill§m, ugyeb§r joggal eny®m 
lehet? 

LUCILLA 
Mi®rt ne, j· ºcs®m? Uroknak v§lasztottak, ®rezz®k h§t, hogy 
urok vagyon. ¥r¿lhet egy Quintiliana, ha Commodus tetsz®ssel 
r§mosolyg. 

153 COMMODUS 
Igen, igen, vedd h§t parancsomat s menj, Pertinax, ker²tsd meg 
Ɖt nekem, munk§d jutalma, tudod, hogy nagy leend. 

PERTINAX 
Tudom, hogy a nagy Commodus legcsek®lyebb munk§ja is ma-
gas, de legdicsƉbb jutalmam az elismer®s. 

155 ARRIUS  
(Felugorva.) 
Ennyire mentetek m§r, §tkozottak, kiknek nincs istenek a v®-
tek-telt szƣ §tkozott m®ly®ben? Mely isten s¼gn§ szºrnyƣ v®t-
ketek? Azt hiszitek, hogy nincsen sz²vetekben a r®nynek szent 
szava? Csal·dtok, beh¼ny§tok szemeteket a f®ny elƉtt, mely 
onnan sug§rzik, hogy ne l§ssatok szºrnyƣ r®meket kebleteknek 
barna ®jjel®n. Ti ºlt®tek el v®tkekkel a r®nynek bimbaj§t, melyet 
az istenek mindenki sz²v®be tev®nek. (A t§nc megszƣnik, zavar.) 
Ti semmire val· ebek, kik nem mondhatj§tok el az ab®c®t, mivel 
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m§sodik betƣnek h²zelg®sbƉl egyet sem akartok tenni. Ti nyo-
morultak, kik kºzt az ember, ha ®lni k§rhozott, elfelejtn®, hogy 
ember l®tezik. Ti rontott§tok el azon nemes cs²r§kkal telt 
kebelt, mely a haza dicsƉ rem®nye volt, ®s t§n e tettetekre is 
tudtok egy er®ny nevet. A cs§sz§r nev®ben sz²vj§tok ki a hon-
nak v®r®t, ®s e v®r a n®p szem®ben Commodusra sz§ll, de n®k-
tek is jƉ majd v®gnapotok, s a r®m, mely mºg®je rejtezett, ha az 
lehull, §tokkal l®p elƉ. Itt van v®gnapom, tudom, mivel az iga-
zs§got hallani szokatlan f¿lek megm®rgezƉdnek szavam §ltal, 
de ºr¿lºk, hogy kimondtam, mi szƣmºn fek¿dt. K²v§nom, 
urak, v®gnapotokban ily b§tran n®zzetek a hal§l el®be, mint ®n 
tettem azt. Commodus, m®z szavaik oly j·k legyenek, mint 
f®nyesek. Mert eny®mek megvetettenek. (Kifel®). 

CLAUDIUS 
£n csak hallgatva n®m§n s²rhatok! 

ARRIUS  
Ne hidd, hogy v®tketek kevesb, kik ®rztek, ®s tenni nem akar-
tok; §tkozott azon fi¼, ki ®hezni l§tva a sz¿lƉt, im§dkozik, ®s 
tenni nem siet. Ugyeb§r, ha z¼g a tenger, fergeteg feny²ti a tar 
ormokat, de z¼g a n®p, s remegjen zsarnoka. Megl§tjuk, a zor-
don t®l elƉtt el nem rep¿l-e majd a sok mad§r.  
(El.) 

158 COMMODUS 
(Eszm®lve.) 
Mi ez, Ɖr¿lt? Vagy l§zad·? Ut§na h§t, fogj§tok meg hamar!  
(N®h§nyan ut§na mennek Perennisszel.) 

LUCILLA 
Ċm itt vagyon, mondtam, ugyeb§r, hogy ºnv®red az, mely le-
dºntni v§gy? (G¼nnyal.) De a szel²d Fadilla arr·l mit se tud, ha 
f®rje ellened p§rtot ¿t. 

160 COMMODUS 
Ne eml²tsd Ɖt, ne hozz haragba, testv®rem Ɖ, s megfojtsam ezt 
is, mint egy szºrnyeteg? Nem, ne sz·lj tov§bb. 
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LUCILLA  
(A t§ncosok fel®.) 
Tov§bb, tov§bb, mi az, hogy m§r pihentek? V²gan, urak, Virgi-
nia jav§ra, bort nek¿nk! (Claudius felkel.) 

COMMODUS  
Claudius, hov§ sietsz, hogyan mered elhagyni ¿nnep¿nket?  

163 CLAUDIUS 
Bocs§ss meg, ·h, uram, rosszul vagyok. 

COMMODUS 

Itt kell maradnod, mert parancsolom. Van mit viszonznod? - 
đgy, tov§bb teh§t. Bort, bort nekem, elºlni benne r®mes k®p-
zetim; mi boldog akkor az ember, ha h§tra nem tekint. De h§t 
hol r®gi kedvetek, urak? V²gan, bar§tim, ®lni, m²g lehet! 

165 LUCILLA 
A sz®p Virginia ®s Marcia jav§ra. 

COMMODUS  
(F®lr®szegen.) 
Igen, igen h§t, Marcia jav§ra, most jºn eszembe, Claudius, hogy 
n®kem tetszik Ɖ, ®s k²v§nom, mindig kºrºmben legyen, csak Ɖ 
hib§zik bar§tn®im sz®p f¿z®r®ben. £rted? Semmi viszonz§s, 
m§t·l honja e terem leend. 

CLAUDIUS 
Ďh, fºls®ges ¼r! ƈ testv®rem, nem, ez ²gy nem lehet. 

168 COMMODUS  
Kell lenni, mondom. Nincs-e erƉm, nincs-e hatalmam ²gy? 

LUCILLA 
Nincs-e jogod? Mi sz®p egy fejedelemtƉl, ha szolg§i kºz¿l 
mindkit ²gy ®szrevesz. 

170 CLAUDIUS 
Commodus, hamar eltompult a h²zelg®stƉl kebled, hallj meg 
m®gis engem, ®s ha ember ezred szikr§ja ®g m®g a hamu kº-
zºtt, tudom, hogy j·l ²t®l. Te nem vagy gonosz, de gyºnge 



 33 

mƣszer cudar kezek kºzºtt, elt®ved®l csak oly vadon kºz®, 
honnan kijºnni t§n lehetlen is. De hadd meg Marci§mat, ºlj 
meg engem, ®s §ldni fog e v®szletºrte szƣ. 

COMMODUS  
Lucilla m§r kimondta, ®s mond§sa szent. Szolg§k, menjetek! 
(Szolg§k el.) 

CLAUDIUS 
V®gre k®rek ®s parancsolok. Commodus, Claudius testv®re az, 
szƣnj meg, vagy §tkom az egekbe hat! (Lucill§hoz.) S te asszony, 
te megvet®sre ®rdemetlen m§r, f®rjed vagyok, a f®rj fog sz·lni 
majd, ®s nem jºve sz· sz§mb·l m®g soha, mely azonnal tett® 
nem leve. 

173 COMMODUS  
(Felugrik.) 
Ne ingerelj tov§bb, istenemre, akarom s mit akarok, annak 
lenni kell; az Elyseum ®desebb, tudod, ha tiltva v®szeken ®r¿nk 
bel®. (Kinn zaj, Perennis jƉ.) Mit von²tnak k²v¿l ott fel®m az ®he-
zƉ ebek? 

CLAUDIUS 
N®ped az, mely §ldja tetteid ®s az egekbe szent im§t ¿vºlt. Fe-
jedre sz§ll ez, asszony, n®ked is, ®s iszony¼ lesz akkor §tkotok; 
te a gyºng®debb nemnek tagja vagy, az er®nynek b®k®s nemtƉ-
je, ®s egy szºrny elker¿lne a sivatagon, ha lehellted m®rg®t 
®rzen®. A n®p k²v§nja szent jog§t, uram, ®s a n®p im§ja az 
egekbe hat.  
(El.) 

175 COMMODUS  
Jogait k²v§nja, ®s vannak h§t a n®pnek is jogai? Az ad·z§son k²-
v¿l? 

PERENNIS 
ƈk ¼gy hiszik, de ez nem §ll, uram. 

COMMODUS  

Ah, ®s ha m®gis, - Perennis, mit tegy¿nk?  
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(Lucilla ki.) 

178 PERENNIS 
M§r adtam parancsokat, ledobni n®h§ny liktorok fej®t, kik 
v®gez®k kegyes parancsidat; kiereszti bossz¼j§t a n®p a gy§va 
eszkºzºn. 

COMMODUS 
S ez egy neh§ny fƉ el®g-e oly sok ®let®rt? Perennis, seg²ts, te 
tetted mindezt. Seg²ts, mert megfojtlak. (K²v¿l a zaj megszƣnik.) 

180 PERENNIS  
Ċm megszƣnt a zaj, fºls®ges ¼r! Mi m§r megmeneked®nk. 

COMMODUS 
Vezess teh§t el, ®n nyugodni megyek. Hah, §tkozott n®p, lakolj 
e tetted®rt, v®red fesse nyomorult tunik§tokat purpurra, hogy 
f®nyben haljatok meg. (Kint ¼jra zaj.) Hah, ¼jra ¿vºltenek? 
Perennis, k®rik ®ltemet ®s ®letem k²v¿l nincs semmim is. 

PERENNIS 
Ne f®lj, uram, a n®p hasonl· egy forg·sz®lhez, szenved®lye ma-
gasra kapja fel, hamar eny®szik, ®s porokba hull. 

183 COMMODUS 
Vezess teh§t el, ord²tsatok csak, ord²tsatok, cs§sz§rtok nem 
hall, mert ¿vºlt®stek m§r elaltat§. 

LUCILLA  
(Bel®p.) 
Kºzel vagyunk a c®lhoz, m®g egy l®p®s csak, s napom elƉtt, 
Commodus, lesz§ll ti®d. Ezernyi sz²v v§rja tƉlem parancsait, s 
az alkalom is legjobb; ha hont®rsz ®jjel, a ferdƉk csarnok§n 
v§rjon ¿dvºzletem! £s v®gre is ki gyanakodna r§m? A gyilkos 
elƉre m®rget kap kezembƉl, s a s²r nem nyitja m®g fºl ajtaj§t. 
Ha j·l siker¿l, ®n vagyok a hƉs. Igen, igen, mind oly dicsƉn 
megyen.  
(Claudius be.) 
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185 CLAUDIUS 
Levethet®d-e minden nemesb tulajdonid, melyek a nƉt nƉv® te-
szik? Jupiter l§tja sz²vemet, ®n tettem, mit tehettem, most rajta-
tok a sor, ®s ment¿l ink§bb megfesz¿l a h¼r, ann§l sebesbben 
lƉ ki majd ny²l, ®s megismered akkor magad, ha n®ma s²rokon 
r®m manesek kisz²vj§k v®redet.  
(El. Lucilla nevetve ut§na. Marci§t szolg§k behozz§k, Lucius §ttºr 
rajtuk, Ɖk h§tra vonulnak.) 

LUCIUS  
F®lre, p·rok, a fejedelem terem®ben k²v§nok, kºnyºrgƉ, menni 
®n; ki tiltja meg ezt nekem? £n tisztelem a j· fejedelmet, mag§-
ra vessen tƉlem ²gy, ha f®l. Hah, ®s Ɖ nincsen itt, kiker¿li ¼jra 
tƉrºmet. Commodus, jƉj elƉ, Commodus, sz§mad§st k®r egy 
alattval·d, te neki sz§mad§ssal tartozol. Itt §ll, ki r§d b²zta bol-
dogs§g§t, minden®t, hogy nyugton alhass®k, m²g te virrasztasz 
®rte, most k®ri tƉled sz²ve birtok§t. Nincs v§lasz, elrezegnek 
tompa hangjaim, elhal a keserv hangja cs§sz§ri termedben. (Az 
ajt·kat feszegeti.) Bez§rk·z§l, Ɖrºk §llnak minden¿tt kºrºdben, 
elb¼jhatsz-e ºn®rzeted elƉtt? (Let®rdel.) Hallj§tok meg §tkomat, 
istenek! Itt esdek, ²m, szent sz®ketek elƉtt. Commodus v§dol·ja 
vagyok, a cs§sz§rt v§dolom; mert tudom, elƉttetek csak gy§va 
ember Ɖ. Megfoszta aty§mt·l, any§mt·l, elorzta ®ltem v®gsƉ 
birtok§t, elfoszt§ sz²vem, mert Marci§m az ºv® leve. Ďh, sza-
kadj le ®g, z¼zd ºssze a vil§got, hogy ily iszony¼k tºrt®nnek 
dƉr®n, eny®ssz el mindent, nyugalmat adva ²gy, csak Marci§mat 
vedd fel csillagid kºz®; mert ®n Ɖtet m§r nem v®dhetem.  
(Ledƣl, Marcia r§borul.) 

MARCIA  
Lucius! Lucius! Ďh, istenek! Lucius, ·h, ®bredj! L§dd, nekem, 
l§dd, sose volt m®g oly sz¿ks®gem r§d, mint ®ppen ekkor, ®s 
most hagyn§l el, kedves, engemet? 

188 LUCIUS  
Marci§m, ah! Hogy eltƣn®l. 
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MARCIA 
ƈ megƉr¿lt, ®s ®n magam maradtam vigasztal· seg®ly, rem®ny 
h²j§n, kis¼jtva a vadak martal®kokul, nem rem®lve mit is a jºvƉ 
bor¼iban. De megbosszullak, b§ty§m, kedvesem, s egy nƉ 
bossz¼j§t·l remegjen az ut·vil§g. Most Lucius, az ®g legyen ve-
led, a galamb is v®di gyermek®t.  
(El.) 

190 LUCIUS 
Egedbe rontok, lefosztom Ɖtet, nem v®d elƉttem ezernyi Ɖrse-

reg. - L§tlak, l§tlak, mosolyogsz re§m, ®n tenni k®sz vagyok. 
(El.) 
 
MćSODIK JELENET 
(£j a Capitolium elƉtt, Maternus.) 
 

MATERNUS 
Any§m rab vala, sz¿let®semmel ºrºkl®m minden®t, ®s birtoka 
csak a nyomor vala. A rab fi¼ elsƉ tette gyilkoss§g vala. Meg-
vetve, kis¼jtva ®ltem az emberektƉl, ®s sz²vem, mely Ɖket sze-
retni volt teremtve, Ɖket gyƣlºlni tanulta. Minden egyes embert 
megvet®k, mert minden egyes ember engem megvetett, egy 
im§m a hon volt, mely ki nem ereszte karjai kºz¿l, egyform§n 
szeretve tºbbi gyermekivel. Az igaztalans§gokat, melyeket 
szenved®k, nem Ɖ s¼jt§ fejemre, de embert§rsaim. Oszt§lyr®-
szem a nyomoron k²v¿l egy ®rckebel vala, eltƣrni erƉs f§jdal-
mimat. Megnyugodtam ®s boldog²t· honszeretetem keblembe 
z§rtam, hogy azt meg ne fertƉztesse az emberek badar ²t®lete. 
L§ttam e vil§g eg®sz nyomor§t, az ®hen hal· szolg§t bilincsi-
ben, s a v®rrel h²z· §tkos zsarnokot m§morban fek¿dve f®nyes 
tr·nus§n. L§ttam a hon rem®nyeit egy tengertƉl h§nyatott 
gyºnge sajk§n, ®s gyilkosok vet®nek kock§t szent templomok 
felett. £s nem h²v®m tºbb® az isteneket, kik korm§nyozni 
mondatnak e vil§got, ki®ge minden ®rzetem, ®s ®n benne bol-
dog val®k. Megl§ttam Virgini§t, s a szolga sz²v®ben egy tƣz 
keletkezett, mely az istenek orzott tulajdonok. A tiszta ®gen 
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mosolya sug§rza fel®m, mosolya e fºld r·zsahajnal§n, a gyºnge 
zef²r f¿lembe csak nev®t s¼g§, nev®t ord²t§ a r®mes fergeteg, s 
hol Ɖ vala, ott az ®g is l®tezett, Ɖt §lmod§m, az §lom elrep¿lt, s 
keservem Ɖ vala. ƈ volt a csillag, mely vez®relte r·zs§s utamat, 
Ɖ volt a csillag, mely ®ge viharos ®jeken tºrºtt haj·m felett. ƈ 
volt az isten, mely minden¿tt ®l, hol semmi m§s, mint szƣmben 
a keserv. S ha templomok rideg m§rv§nyokon kºnnyt hullajtva 
t®rdepeltem ®n, s im§m Virginia vala, ki oly m®rhetetlen, mint a 
mindens®g, ®s szolgain ®n Ɖt sose b²rhatom, mert ¼gy ad§ a 
sors, hogy az legyek.  
(Egy kƉdarabra dƣl, Commodus jºn a ferdƉ folyos·in, k®t gyilkos re§tºr.) 

ELSƈ GYILKOS 
Ezt Lucilla k¿ldi, itt ¿dvºzlete. 

193 MćSODIK GYILKOS 
Halj meg, v®rengzƉ zsarnok, v®tkeid m®rƉje m§r betelt!  
(Commodus megsebes²tve leesik.) 

COMMODUS 
Hah, §tkozottak! Seg®lyt! Seg®lyt! Meghalok, Lucilla, ah, Ɖ nem 
tehette ezt!  
(Perennis jƉ n®h§ny fegyveressel, a gyilkosokkal v²va; az egyik megsebes²t-
ve elillant, a m§sik megfogatik.) 

195 RABLĎ  
Mi §tkozott eset, ·h, bocs§nat! 

COMMODUS  
ƈrangyalom vagy. De mi hozott e vid®kre ily ·r§ba t®gedet? 

PERENNIS 
£n Virgini§®rt jºv®k, s az istenek ²gy ºsszehoztanak, de hogy 
vagy, j· uram? 

198 COMMODUS 
£rzem, sebem nem hal§los, hazamenni m®g erƉm vagyon, 
emeljetek fel. đgy, m§r nem v®rezek. J§rj boldogul, s te §rul·, a 
sasnak kºrme kºzt vagy. ElƉre, f®rfiak.  
(N®h§ny fegyveressel s a fogollyal el, Perennis az ajt·n zºrºg.) 
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PERENNIS 
Commodus nev®ben, ajt·t nyissatok.  
(Be.) 

200 MATERNUS  
(ElƉl®pve.) 
Hah, mi lesz ebbƉl? Bent zaj vagyon, asszonysikolt§s, ®s Com-
modus nev®ben a cs§sz§r Ɖrzni jºtt-e gyermek®t? (A bez§rt ajt·t 
fesz²ti.) Istenek, ha vagytok az egekben, seg²tsetek. Ah, Virgini-
§m, seg®ly! Seg®ly! De sz·m elhal a t§vol l®g kºzºtt. Hah, nem 
lehet bemennem, ®s ezt kell hallanom ®lve. Seg®lyt, az istenek-
re, itt is teh§t az erƉsb ¿gye gyƉzni, a gyenge minden¿tt csak el-
tiport, a fondor ®r c®lt v®rutak felett. Virgini§m, meg²g®rem 
neked, a szolga tartja tºretlen¿l szav§t, hab§r megszegi b¿ntet-
len¿l a hatalmas azt. (Betºr.) Hah, §tkozottak!  
(Kisv§rtatva Perennis Virgini§t kicipelve el, poroszl·i Condianussal ®s 
Maternussal v²va ki, v®gre Julia.) 

JULIA  
Hah, ti szolg§k! Gyermekem nekem, Virgini§m, vagy §tkom az 
egekbe hat. Nincs m§r rem®nye teh§t az any§nak, mert ti nyo-
mor b®r®rt z¼ztok sz²veket. Nem hallj§tok a term®szet szav§t; 
bez§r·dott-e m§r ºrºkre annak a zsarnoki kebel? £n gyºnge 
hºlgy vagyok, tenni nem tudok, s im§m egyetlen, mivel m®g 
b²rok, n®m§n elrezeg.  
(Maternus megsebes²tve leesik, a poroszl·k elvonulnak, Condianust·l 
kºvetve.) 

MATERNUS 
Hah, §tkozottak! Ez j·l tal§lt. 

203 JULIA  
Vigy®tek Ɖt, szel²d galambomat, rejts®tek el vad tornyok al§; az 

anya sz²ve ott is megtal§lja, kiord²tva: zsarnok! - gyermek®t. Fel 
h§t, szavam, tr·nodnak f®ny®hez, ®s hangomt·l tr·nod rengni 
fog. 

MATERNUS 
Virgini§m! Te®rted meghalok, ®rted sz²vem megtºrik, jutalmam 



 39 

¼gyis itt egy j®gkebel; amott megfagyva nyugalmat lelek. Az 
®ltet a term®szet ad§, te tan²t§l ®lni ®ltemet, ha odadom ®rted 
azt, tulajdonodat p·tlom vissza csak.  
(Condianus visszat®r.) 

205 CONDIANUS 
Elvitt®k Ɖt a cs¼f zsoldosok, de ne hidd, Commodus, hogy 
nyugton b²rod Ɖt, ®dened m§mor§ban ord²tom f¿ledbe v®tke-
det; oly ember vagy, mint embert§rsaid, a n®p az, mely fej®v® 
tƉn, s a n®p les¼jtja haj·j§r·l a rossz korm§nyoz·t, mert Ɖ fo-
gadta fel, vezetni tenger®n. 

MATERNUS 
Te ¼r val§l bºlcsƉdbe, §tkozott, b¿ntetlen¿l t®pdelve a n®p v®-
reinek Ɖsz szak§llukat s akkor l§ttam, mi nyomorult az ember 
sorsa; de mit besz®lek, rab ®n? Mert aty§m is ig§ba gºrbede, s 
v®res arc§val szerzte kincseit ur§nak, melyeket led®r¿l elpazarla 
az. 

JULIA  
Ďh, az®rt b²r-e h§t az ember csak eget, hogy veszte keservet 
hozzon n®kie? 

208 CONDIANUS 
Any§m, v§r tƉrºm, vigasztal·dj, p§nc®lja nem oly erƉs, hogy 
rajta §t ne hasson. S majd akkor, ha f®nye lehull, s megl§tja 
szºrnyƣ ºnmag§t, borzadand, s ez lesz pokla, ha ºnsz²ve mag§-
t·l fºlijed, s szav§t lelk®nek nem tomp²tja el m§r a k§ba zene. 

JULIA 
Mi haszna, ha m§r az Ɖszi sz®l lesorvaszt§ a r·zsa lombjait, 
nem ®breszti fºl a zsarnok v®re azt.  
(Lucius kil®p.) 

210 LUCIUS  
Mi l§rma ez? Elorzt§k kedvesteket, elorzt§k ®lttek csillag§t, l§t-
tam, igen, midƉn a sas elrep¿lt galambtokkal, ®s mondtam a 
sasnak, hogy rep¿ljºn, mert ut§na a ny²l rep¿l. Elvitt®k? Ha, ha! 
Elvitt®k eny®met is, de sz·lnom nem szabad, mert cs§sz§rom 
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tette, s n®ki mind szabad. ƈ a tºrv®nyt kez®ben tartja, maga a 
tºrv®ny felett vagyon, s nem kºti a tºrv®ny s¼lya ²gy. B§mulj§-
tok hossz¼ kardomat? L§ss§tok, nekem ily hossz¼ kell §m, mert 
magasan ¿l azon sas, melyet le akarok sz¼rni, ®s ®n pedig oly 
porkicsiny vagyok. 

CONDIANUS 
ƈr¿lt, szeg®ny. Lucius, ism®rsz-e engemet? 

LUCIUS  
Ismertelek, de m§r ez oly r®gen volt, m®g Saturnus aranykora 
alatt, ®s tudod, az·ta minden elveszett; eml®kszem re§d, de 
akkor honfi volt§l, most siess teh§t, ®s ºld meg a hydr§t, mely 
n®zd, n®zd, mindj§rt lenyel. Lenyel, mondom egy eg®sz haz§-
val, ®s temetƉnk §tkos gyomra lesz. ¥ld meg Ɖt! 

213 CONDIANUS 
Ċgy kell egym§st viszontl§tnunk? Ez kegyetlen, s mert kegyet-
len, ®ppen oly val·. Ha ®des lenne, §t§lmodn·k egy rºvid perc 
alatt. 

LUCIUS  
Sºt®t van, Condianus, elborult a nap, s ki nem der¿l m§r r·zsa-
hajnala. Az®rt eltƣrhetƉ a t®l, mert m®h®ben m§r a tavasz ra-
gyog, de n®kem nincs rem®nyem, ez megºl. Gondold meg, 
keblembƉl kit®pte sz²vemet ®s gonosz lehelete az ®gig felhatott, 
®s elborult az ®g, sºt®t vagyon, ®s ez sºt®tben eltemetve ®n. 

215 CONDIANUS 
Nem jºssz be hozz§m nyugodni egy kev®ss®, s kºzºs keser-
v¿nk egym§st ºlje el. 

LUCIUS  
Nem, n®kem nem lehet, kell sietnem a r®met megºlni. Ah, oly 
keserv, ha csak kacagni l§ttatunk, s nincsen ember, felosztni b§-
natunk. 

CONDIANUS 
Az ®g legyen irgalmas h§t vel¿nk. 
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218 LUCIUS  
Ah, de az ®g oly kem®ny, bar§tom, ahhoz a p·r keserve fel nem 
®r, elhangzik hangja a messze l§tkºrºn, s a szirt csak az, mely 
kºnyºr¿l rajta, visszaadva b§natsz·zat§t. 
(Egy¿tt el.) 

MATERNUS 
S ®n nem mozdulhatok helyemrƉl, §tkozott eset, de j·, igen j·, 
a reggel itt tal§l, s innen ord²tom fel gyal§zat§t, itt l§ssa R·ma, 
cs§sz§rja mily dicsƉ, ®s hal§lom az Ɖ hal§la lesz. Mi ®lvezet. 
(Perennis jƉ katon§kkal.) 

220 PERENNIS 
Az egyik gyilkos megsebes²tve t§vozott el, itt kell fek¿dnie 
kºzel. Hej, ki fekszik itt? 

MATERNUS 
£n. 

PERENNIS 
đgy-e, j· mad§r, megfog§nk! Te gy§va, ®ji lator, te cs¼f l§zad·. 

223 MATERNUS  
Semmi azok kºz¿l, mit mondasz, nem vagyok. 

PERENNIS 
Itt van jele, te vakmerƉ hazug. 

225 MATERNUS  
Orgyilkos, mondom, nem vagyok, a v§d hazug, nem ®n, becs¿-
letemre. 

PERENNIS 
Azt megmutatja k®sƉbb a pallos. 

MATERNUS 
Meglehet. El®g erƉs vagy hozz§, s gazember is el®g nagy. Ezt 
mondja sz§m, ha fejem l§bad por§ba gºrd¿l, s ott sem cser®l-
n®k v®led, gaz kºlºk, minƉt minden szab· szab mag§nak. 
(Elvitetik.) 
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HARMADIK JELENET 
(Terem Pertinaxn§l, Pertinax, Claudius, Arrius.) 
 

228 PERTINAX 
N®k¿nk tenni kell, ez ²gy nem maradhat. 

ARRIUS 
£n kimondtam, mi sz²vemen vala; most R·m§n az istenek 
kºnyºr¿ljenek. 

230 CLAUDIUS 
Igazad van, Arrius, de haj, m®gsem lehet elhagyni az udvart, 
mert f®ketlen¿l a bƣn uralkodik ott, ha tƉl¿nk f®lelem nem 
tartja vissza m§r. 

ARRIUS  
Boldog, ki ²gy ki tudja sz§m²tni l®pteit, de az nem ®rzi a szent 
¿gy eg®sz®t. £n kimondtam, mi sz²vemen vala, ®s az®rt egy 
hont veszejttem el! De kis §r ez nekem, melyet meggyƉzƉd®-
semnek szentel®k. 

PERTINAX 
Az istenek vez®rljenek teh§t, rem®ny a csillag, mely minket ve-
zet, ®s a hajnal m§r kºzel vagyon. (Pompeius, Arrius el. Cleander 
jƉ.) Mi®rt vagy oly komoly, Cleander ? 

233 CLEANDER 
Ah, aty§m, egy neh®z b§nat sorvasztja sz²vem ®rzet®t. Maternus 

- de nem, ez nem lehet. Mi®rt is b¼s²tan§lak, csak egy badar 
ºtlet ez. 

PERTINAX 
Maternus, mit akart§l r·la sz·lani? K®rlek, k²v§nom, mondd 
csak el, fiam. 

235 CLEANDER  
Nem, nem, aty§m! ƈ rem®nyed vala, ¼gy szerett¿k Ɖt, ®s oly 
er®nyesnek mutatta mag§t, ®s Ɖ er®nyes is bizonnyal, egy sz·t 
se tºbbet, sz²vem s¼gja, b§r minden ellene mutat. 
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PERTINAX 
Az istenekre, sz·lj h§t, Cleander! 

CLEANDER 
L§dd, tedd, aty§m, meg gyermekednek elsƉ k®r®s®t, ®s ne k²-
v§nj tºbbet sz·lanom; Ɖ bizonnyal nem oly gonosz, minƉnek 
mondja az eg®sz vil§g. 

238 PERTINAX 
£n, mint aty§d, k®rem ®s k²v§nom, sz·lj mindent, ®n k®szen 
vagyok hallani, b§r legm®lyebb poklomat, de ²gy a k®ts®g sor-
vaszt·bb, mint a napvil§gon hullott esƉ. 

CLEANDER 
Vajmi neh®z kºteless®g egy testv®rnek sz·lni v®re ellen. De k²-
v§nod, §m legyen, csak hirtelen ne ²t®lj. 

240 PERTINAX 
Sz·lj, sz·lj, hamar! 

CLEANDER 
Eml®kszel, ¼gy-e, midƉn Maternus azt mond§, hogy Ɖ maga 
fog fej®re d²szt szerezni? Sz®p c®l, de eszkºz®t rosszul v§laszt§ 
meg. Egy j· aty§nak megveti kegy®t, szav§nak §llva, de ah, 

sz²vem tºrik. - A szen§tus ®s Lucilla nev®ben, kinek b®reltje 
volt, orozva k²v§nta megºlni Commodust, ezt mondja a vil§g s 
ezernyi k¿ljel. £n nem mondom ezt. 

PERTINAX  
Hallgass, hallgass, ne sz·lj, val·ban. ƈ nem tev® ezt, becs¿lete 
nem enged® neki. Cleander, ·h, te v®lem egy kegyetlen tr®f§t 
ƣzesz. De mondd, hogy tr®f§lsz ®s megbocs§jt aty§d. Az iste-
nekre, Cleander, sz·lj hamar. 

243 CLEANDER  
K²v§nom, tr®fa lenne, j· aty§m, hisz Ɖ oly j· volt, oly szer®ny, 
®s m®rhetetlen dicsv§gya m§sik m®rleg®ben er®nyivel fºl nem 
®rt tal§n. 
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PERTINAX 
Dicsv§gya! Ďh, val·ban e Charybdis mily sz§mtalan §ldozatot 
nyelt le m§r. Cleander, s tudod val·ban, hogy e h²r igaz? Ďh, ne 
sz·lj, a nyelv h²zelgve n®zn® az aty§t, arcod mutatja, te eleget 
tudsz. ćtkozott h§t a gonosztevƉ, ºrºkre ®s visszavonhatlanul, 
kis¼jtva vesszen embert§rsit·l; ne vesszen, ®ljen nyomorok 
kºzºtt, hogy egy bar§tja volna a hal§l, s ez egy bar§tja is elhagy-
ja Ɖt. Oly m®rt®kben legyen meg§tkozott, minƉ m®rt®kben 
ir§ntam rossz vala. Most, Cleander, te vagy csak egy fiam. K®t 
fia volt a boldog aty§nak, mint k®t nemtƉ lek¿ldve a mennyek-
bƉl, vigasztal§sul zordon utakon. K®t hajt§s az agg csernek 
odvas gyºker®n, s az egy lefoszla tƉlem, egyik mank·m a m®ly-
be hulla be. Ah, ily keservet el®lni! £le h§t §t ez agg sz²v s¼lyos 
®veket, hogy gºrb¿lve alattuk megtºrjºn v®gsƉ napja bor¼jain. 
(El.) 

245 CLEANDER  
B§ty§m, Isten veled, m§r j· ¼ton vagy, ®s te, aty§m, majd v®led 
sz§molunk. 
 
(A k§rpit lefordul.) 
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HARMADIK FELVONćS 

N£PćTOK 
 
ELSƈ JELENET 
(Commodus terme elƉtt, a kereszt®nyek csoportozatokban vonulnak el, 

egyes akkordokat ®nekelve, - a n®p a kapukat ostromolja ®s zajg.) 
 

N£P  
Kenyeret, Commodus! Kenyeret nek¿nk! 

N£HćNY 
Itt vannak az istentelenek, a dºghal§l re§juk. 

248 KERESZT£NYEK 
ćtok, §tok! 

N£P  
ƈk hozt§k r§nk a v®szt, ºlj®tek le mind. Nem hallj§tok, hogy 
§tkoz·dnak? 

250 KERESZT£NYEK 
ćtok, §tok! (Elvonulnak, kºvekkel hajig§lva.) 

N£P 
Kenyeret, Commodus! V®rt, v®rt, hal§lt! 
(A kereszt®nyek ism®t jºnnek.) 

ELSƈ KERESZT£NY 
¥ljetek le ®s megmeneksz¿nk ig§tok al·l. Egy hossz¼ ¼tr·l 
csak ®des honunkba t®r¿nk vissza. Nem ®rzitek-e az §tkot, 
mely v§rostokon fekszik? Az ®gnek §tka ez. Nem l§tj§tok-e, az 
emberek mint ker¿lik egym§st, v®rengzƉ vadakk®nt, bennek a 
dºghal§l cs²r§ja van. Nem l§tj§tok-e v®reteket ®hhel elhalni, ®s 
megment®s®re nem adhattok n®ki egy darab sz§raz kenyeret, 
m²g ott fent a k®j ®s gyºnyºr bƉs®ge ural. ćtok, §tok! 

253 N£HćNY 
Val·t besz®l a hitetlen. 
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N£P 

Commodus, v®rt v®r®rt! - Commodus, kenyeret!  
(A n®p d¿he pontr·l-pontra nƉl.) 

255 ELSƈ KERESZT£NY 
Nem l§tj§tok-e az elpusztult templomok csarnokit, melyekben 
a hal§l illatozik fel®tek, s ki sem megy bel®jek, im§dni isten®t, 
mert mindki jobb szereti ®let®t. Mi nek¿nk nincsenek elpuszt²t-
va templomink, mert templomunk a term®szet kebele, mely 
sosem hal ki. Nem f®l¿nk meghalni, mert ®let¿nk a hal§l; nem 
es¿nk k®ts®gbe, mert rem®ny¿nk v®gtelen, mint a nagy isten-
s®g. ð Emberek! Leh¼ny a nap, hogy dicsƉbb f®nyben ragyog-
hasson ¼jra; legyetek egyet®rtƉ testv®rekk®, ®s a szabads§g 
szent napja der²ti fel bor¼s lelkeiteket. ð ćtok, §tok!  
(A kereszt®nyek el.) 

LUCIUS  
(ElƉl®pve.) 
Mi ez? Aha! Meg akarnak dicsƉ munk§mban elƉzni, de abb·l 
nem lesz semmi, semmi, mondom. £n ºlºm meg Ɖt. Emberek, 
mit tett n®ktek, hogy meg akarj§tok fojtani Ɖt? Nem feleltek. 
Vagy sz®gyenlitek megvallani, l§tva engemet, kitƉl egy ¿dvºt 
orza el, ®s fejedelemtƉl ezt is b®k®n viselem. (A n®p legnagyobb 
d¿hvel ord²t, a zene m®g vid§mabban hangzik a terembƉl.) Mi ez? Vagy 

¼gy? Igen, a n®p keserv®nek visszhangja ez - - -. De mit 
keserg a n®p? Hej, ap§k! Az®rt kesergtek-e, hogy fiatok nyomo-
rultan kileheli lelk®t, hogy nƉtºk elraboltatott a fejedelemtƉl, ®s 
testv®rtek v®re mindennap veresre festi az §ldoz· napot, mely 
elfordul gyal§zatotokt·l? Kacagjatok ink§bb, gyermektek nem 
lesz rab, magatok ºlj®tek le Ɖket. Nejeitekkel kedveskedtek 
uratoknak, ti j· jobb§gyok vagytok. S ha pedig testv®retek 
meghal, nagyobb lesz oszt§lyr®szetek. Ha, ha, ha! Commodus 
vigadj, n®ped csin§l csak ®jjeli zen®t.  
(A n®p betºr a kapun, Julia elƉrohan.) 

257 JULIA  
Zsarnok! Gyermekem! Szerette gyermekem! El®rkezett a bosz-
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sz¼ napja, most ¿vºltºm f¿ledbe v®tkedet, s a koldus anya elƉtt 
a porba hullj!  
(Lerogy.) 

LUCIUS 
Hallod! Hallod, j· anya, az ®g ¿vºlti, hogy szavad igaz. Jer h§t 
velem a v®rlakom§ra!  
(Felemeli.) 

FADILLA  
(Fell®pve.) 
Eltasz²t§d testv®redet magadt·l, Commodus, ®lted szebb kor§- 
ny§n, s a testv®r elt§vozott, mert nem vala sz¿ks®ged re§; de 
most, midƉn ¿vºlt a fergeteg fejed felett, s elhagyatva hasztalan 
fordulsz §l-bar§tid fel®, kik gyºnge fƣsz§lak gyan§nt eleny®sz-
tek az elsƉ fagyos ®jen, elƉl®p az eltasz²tott testv®r, megmentni, 
vagy elesni veled. Most tenni kell, a sz· csak dƉre hang, ®s 

elrep¿l, mint §lbar§tjaid. - Ah ®g! Fiam, fiam, ®s ezt is Ɖ tev®! 

ƈ ð ®s seg²tsem Ɖt - - 

260 LUCIUS  
Any§m val§l, tudom, j·, dicsƉ any§m! Kebled oly ®des nyugv· 
helyet adott, hogy homlokom a fergetegbƉl h§nyt sajk§n megiz-
zada, de m§r ez elm¼lt. Ezen asszony gyermek®t keresi, ®n 

any§mat, gyermeke leszek, - Ɖ szeretni fog, mert tudja, mit tesz 
szerencs®tlennek lenni. Te menj csak, intsd a cethalat, hogy 
kisz§rad a tenger, ®n meg nem f¼lok, pr·b§ltam kºnnyeimmel. 

FADILLA  
Ďh, ®g, mi neh®z ²t®leted! Ďh, szakadj meg, sz²v, vedd, Isten, el 

elm®m vil§g§t, - ®n nem tudom, mit®vƉ legyek? (A n®p zajg§sa 
hallik.) B§ty§m, fiam, az ®g Ɖrizzen titeket! (Elrohan.) 

262 LUCIUS  
Menj¿nk mi is, mert k®sƉn jºv¿nk a lakom§hoz.  
(Juli§t elhurcolja.) 
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MćSODIK JELENET 
(D²szterem, lakoma, zene, olykor a zend¿l®s ®s ostrom hallatik. Arrius, 
Commodus, Claudius, Marcia, vend®gek.) 
 

COMMODUS 
Ide, kedves Marci§m! Ide, tºlts bort nekem, kezeidbƉl k®tszer 
oly ®des lesz az. (Perennis jƉ.) 

MARCIA  
S te ihatsz, m²g kint a n®p d¿hºng, §tkokat bocs§jtva fel®d? 

265 COMMODUS 
D¿hºngj®k! A brit ebek kezd®k a l§zad§st, de elhalnak hangjaik 
a csarnokokon, m²g hozz§m be®rnek. (Lucilla jƉ.) Kedves, Lucil-
l§m, ugyeb§r szeretsz? Sajn§lsz, hogy megsebes²ttet®k? 

LUCILLA  
S te k®rdezheted ezt? MidƉn tudod, hogy ®ltem benned ®l! 

COMMODUS  
đgy? Hiszem, igen, hiszem, Lucilla! £s hinni van okom. De mit 
s§pulsz el ²gy? Mi bajod? 

268 LUCILLA 
B¼s²t, hogy szeretetemen b§r egy percig is k®tkedel. Lenne csak 
alkalmam, bebizony²tani azt! 

COMMODUS 
Lesz. T§n ma m®g lesz alkalmad, ®desem. Nem k®tlem a t¿n-

dºklƉ sikert. De ne tºbbet errƉl. - Marci§m, ºnts tºbbet, el 
kell hajtanom eml®kimet. Oly komoly §lmaim ®s ºtletim van-
nak hossz¼ ®jeken. Perennis, mit jelent ez? Azt §lmod§m, hogy 
koron§m nagyra nƉlt, mint egy vil§g, ®n pedig gyºnge ember 
maradtam, ®s s¼lya elnyomott, seg®lyt ki§lttam, kºr¿ln®ztem s 
l§ttam, hogy a bar§timnak v®lt alakok csak ennen §rnyaim 
val§nak, melyek napommal eleny®sztek. ð S oly sºt®ten 
mosolyga r§m aty§m v®rszelleme, ®s ®n fel®bred®k. Oly komo-

lyan, oly reszketve. - Bort! 
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270 PERENNIS 
ćlom, dƉre agyr®m, boldog leszesz, uram. 

COMMODUS 
Azt tartod? £s te, Marci§m? 

MARCIA  
Ez §lom egy nagy fejedelmet jelent, kit elk§b²t az Ɖt kºrnyezƉ 
f®ny, s kit agyonnyom koron§ja s¼lya, ha nem Hercules ð 

273 COMMODUS 
M§t·l Herculesnek nevez ki mindki, ha nem p§rt¿tƉ! 

MIND  
£ljen Hercules, az Isten!  
(Fadilla berohan.) 

275 FADILLA 
Hah, s ti m®g vigadtok? ćtkozott m§mor ®s dƉre f®ny kºzºtt, 
m²g kint fel®tek ¿vºlt a n®p §ld§sa! Lakom§tok zen®j®vel akar-
j§tok-e elºlni azt? Fel, Commodus, ®bredjen jobb r®szed! 
Hajtsd el ez §lnok bar§tokat! T®rj meg! S az §rva n®p ¼jra aty§-
nak fogad. Most tenni kell, f®rfiak; kik osztj§k meg vel¿nk a 
v®szt? (E sz·kra mind h§travonulnak, kiv®ve Arriust ®s Claudiust, 
Marcia az asztaln§l marad.) Pfuj, h§romszoros sz®gyen fejetekre, 
r¼t ebek, m®g gyomrotokban Commodus bora, m®g ajkatokon 
a n®ki ki§ltott ®ljen, v§llatokon a tƉle nyert pal§st, s ²gy elhagy-
j§tok Ɖt, §tkozott p§rt¿tƉk! Ċgy elvesz®nk. 

COMMODUS 
Fadilla, az istenekre, ne mondjad ezt, hal§lomat k²v§nja h§t a 
n®p? Szºrnyƣ! £n meghalok, meghalok ®s nincsen seg®d. £n 
rossz val®k, igen rossz, nem hittem az Isten- ®s emberekbe. B§-
nom mindezt, megjavulok, megjavulok, csak most ez egyszer 
mentsetek meg, istenim! Lucilla! Perennis! Ti vezettetek minde-
zekre, seg²tsetek! ð El, el, szemem elƉl, mondom, nem l§that-
lak, cs¼f ºrdºgºk. (Az udvaroncokat karddal kergeti.) Perennis! 
Lucilla! Adj tan§csot! Az istenekre, el ne hagyjatok! Hallj§tok a 
n®pet? JƉ m§r! Megºl, ®n meghalok, ð seg®ly! seg®ly! 
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PERENNIS 
Ha! ha! ha! Vessz, §tkozott, napod hanyatlik, ®s eny®m der¿l ð 
Mind k®sƉ m§r ez, ti mind elvesztetek. (Az ablakon ki.) Hal-
lunk, R·ma! £s az ajt· fºlny²lik elƉtted. Vigy®tek! ¥lj®tek le az 
§rul· cs§sz§rt, mi kezetekbe adjuk Ɖt.(Az ajt· fel® megy tºbbekkel.) 

278 LUCILLA 
Kºvesd, Commodus, Perennis tan§cs§t elsƉ zend¿l®skor, ®s 
mind megmenekv®nk! 

COMMODUS  
(Perennist lesz¼rva.) 
Akaratunk eszkºz®t k¿ldj¿k a pokolba, ®s a n®p megel®gszik, 
¼gy-e? Ha, ha, ha! Magadra mondtad az ²t®letet. Vess®tek le te-
tem®t a n®pnek. (Megtºrt®nik, a n®p lecsendes¿l.) £hes farkasok, itt, 
lakjatok j·l! 

280 FADILLA  
Lecsendes¿lt a v®sz, az ®g veled! £s ¼jra jºnnºm m§r ne kell-
jen!  

COMMODUS 
Maradj, Fadilla! L§sd, ®n neked oly sokkal tartozom. £s ti, 
ebek, gaz kºlykºk! Semmire val· fattyak! El szemem elƉl, el, 
mondom, vagy egym§s ut§n mind megfojtalak, s kiteszlek mu-
tatv§nyul az emberis®g dac§ra, hogy emberek val§tok.  
(Mind elsietnek.) 

LUCILLA 
Most ketten lesz¿nk, Commodus, kik a gondos anyak®nt sze-
retve Ɖrzeni fogunk! 

283 COMMODUS 
Ketten, Lucilla? Ketten! S ez®rt s§pult el arcod? H®j, Ɖrºk, 
Ɖrºk, be a v§dlottakkal. Hah, §tkozott, sima vipera, tagadd 
tettedet; hisz gyal§zatos arcod nem pirul!  
(Maternus, Ɖrs®g; Lucilla egy sz®kre dƣl.) 

ELSƈ ƈR 
Az egyik gyilkos szºrnyƣ f§jdalmak kºzºtt kiadta lelk®t, meg-
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m®rgez®s jeleit ad§, ®s v®gszava Lucill§t §tkoz§. 

285 COMMODUS 
El®g! Akkor akartalak eltiporni, k²gy·, midƉn legjobban h²ze-
legsz. El v®le, a hal§lra! N®ki veszni kell. 

LUCILLA 
Ah, istenek, ha vagytok az egekben! Kºnyr¿let, csak ezt ne, ·h, 
csak ezt ne! Meghalni ®s eny®szni, ºrºkre eleny®szni, iszony¼! 
ćtok re§tok, pestis sz§lljon kebletekbe. (Elhurcoltatik.) F®rjem a 
bƣnºs, Ɖ besz®lt r§! 

COMMODUS 
El, el, f®rj®vel is! A f®rj egyet®rte nej®vel, el, mondom, a fels®g-
s®rtƉ d²ja hal§l! £s borzadjon R·ma, ha foh§szira a n®ma s²r fe-
lel. 

288 CLAUDIUS 
ćrtatlanul! De b§tran v§rom a hal§lt. Haz§m, ®n osztom s²ro-
dat; dicsƉ e nagy temetkez®s. Marci§m, el, el nyakam kºz¿l. 
Szebb viszontl§tra! Hol porba hull a zsarnok ®kszere, a por s 

te, gyƉzelembe dicsƉ¿lni fogsz. Marci§m - az istenek veled! 
(Elvitetik.) 

MARCIA 
B§ty§m, kºvetlek nemsok§ra, sz²vem keserv®n megtºrik. Com-
modus, a testv®r is tudott §m a cselszºv®nyrƉl, vitess tºmlºcbe, 
ºlj meg engem is. 

290 COMMODUS 
Te maradsz, ºnts bort, sz®p Marci§m! 

MARCIA 
Hah! H§t m§r annyi kºnyr¿let sincs sz²vedbe, hogy egy kegyes 
hal§lcsap§st adj tºrºtt sz²vemre? Hal§lt, k§rhozatot sz²vj ma-
gadba, ®s mindazon §tkokat, melyeket kisz·rt§l gyermekid 
kºzºtt e borb·l, fejdelem! 

COMMODUS 
Sz®ps®ged nƉl haragodban, m®g ²gy nem l§ttalak! 
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293 MARCIA 
Al§val·! Hogy sz®pnek kelle lennem! (El.) 

FADILLA 
L§tom, hogy itt felesleges vagyok! Nincs semmim h§tra, mint 
kºnnyezni a v®szek napjain.  
(El.) 

295 ARRIUS 
Commodus! Engedj n®h§ny sz·t sz·lanom, s ez v®gszavam 
lesz. Te gyºnge vagy a pillanat benyom§s§nak ellen§llni. Te 
nem vagy oly rossz, mint tetteid, de nem l§tod azon kºr cudar-
s§g§t, mely vezet; nem l§tjuk a l®get, melyet besz²vunk, de l§tja 
az, ki t§vol §ll. Tudom ®n, hogy Ɖk kegyetlens®gidet rideg jog-
szeretetnek, pazarl§sidat bƉkezƣs®gnek, b¿szkes®gedet nemes 
ºn®rzetnek nevezik. Ďh, hol is lenne bƣn, melyre nem lehetne 
n®mi er®nym§zat kenni? Hajl®kony vala sz²ved, ®s Ɖk avval egy 
hon szent rem®ny®t a v®tek posv§ny§ba ºl®k, hegy Ɖk h¼zhas-
s§k a hasznot; m²g a gyal§zat rajtad marad. £s a haza java n®-
h§ny semmire val· j§tsz· labd§ja lƉn. Ezt kºteless®gem volt 
mondani, e szent kºteless®get az istenek ad§k, mely rajtad, te 
gy§va k®ny¼r, megtºrik! De ®n ez®rt t¼l nem sz§molok. 

COMMODUS 
Hah! Ne tov§bb, cudar. Elm¼ltak az idƉk, hol mesterem val§l! 
El a l§zad·val! Fogj§tok be sz§j§t, el, el!  

MATERNUS 
Meddig v§rjam m®g kegyes hal§l²t®letedet? 

298 COMMODUS  
Vigy®tek Ɖt el. A tett bizonyos, a seb el®g tan¼, el, el vele! 

MATERNUS 
Kºszºnºm, hogy tov§bb v§rni nem hagysz.  
(El.) 

300 COMMODUS 
Be a tºbbivel, Lucilla, Fadilla, Arrius, Claudius, mind elhagyta-
tok, kis¼jtva §llok, d¿hºngve ºnmagamban, ha m§r kiirt§m Ɖsi 
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f®szkemet. De j·l van, megmutatom, hogy ºn§ll·lag is dacolok 
az eg®sz vil§gnak. Dacolnom kell, ºlnºm, v®rengzenem, hogy 
holtommal ne eny®sszen el nevem is, mely egyetlen szeretƉ ke-
belben nem fog visszhangra tal§lni. V®rrel kell ºntºznºm s²rvi-
r§gimat, melyeket nem ®leszt egyetlen kºnny se. £n semmivel 
se tartozom a vil§gnak, minden mosolyt, minden ºlel®st megfi-
zetek, s a v§s§rlott le§ny-szerelem oly hideg, oly k®j n®lk¿li. S 
h§t ®n szeressem a vil§got, mely ut§l ®s ®n szeressek, ha mindki 
gyƣlºl? Nem, n®kem §tkozott sorsom d¿hºngni ð ®s v®gre ð
eny®szni. 

CLEANDER  
(Bel®pve.) 
Bocs§ss meg, Isten, Hercules, hogy egy p·r mer sz²ned el®be 
l®pni, de nagy felfedezendƉ titkaim vannak, melyektƉl egy hon 
java f¿gg. 

COMMODUS 
Besz®lj! 

303 CLEANDER 
Pertinax, fels®ges ¼r, kinek rabszolg§ja vagyok, tºbb t§rsival ®l-
ted ellen ºsszeesk¿dºtt, n®kem hallgatnom kellett volna. Ah, 
de fejdelmem ®s haz§m jav§t, uramn§l tºbbre becs¿ltem. Elv®-
gez®m. 

COMMODUS 
Szolga, ha nem besz®lsz val·t! 

305 CLEANDER 
đgy ºrºkre verjenek meg R·ma isteni, jutalmam uramt·l most 
¼gyis a hal§l lesz, de §m legyen, a te javad®rt, nagy cs§sz§r, ezt 
is elszenvedem. 

COMMODUS 
¥sszeesk¿v®nek Ɖk is teh§t, j·! Esk¿djetek csak mind! Eg®sz 
vil§g esk¿djºn, ®n kacaglak! (Zaj.) Mi ez? Consult k²v§ntok! ćm 

legyen, Cleander, a p·r lett consul. - Most, Ɖrºk el, Pertinaxot 
kºtºzve hozz§tok el®mbe, esk¿djºn ºssze akkor ®s csºrgesse 
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l§ncait, m²g ®n tr·nomr·l len®zek ®s kacagom, ha ha! - Menj, 
Cleander, egy sz·t se tºbbet, k®sƉbb jºjj ¼jra.  
(Cleander el, Condianus, Virginia, Ɖrs®g jƉ.) 

CONDIANUS 
Azt mert®k, uram, hazudni b®rszolg§id, hogy parancsodra t®pe-
t®nek ki a b®k®s polg§rok f®szkeikbƉl. De ®n azt nem hiv®m, s 
amint l§tom, meg is b¿ntet®d m§r a vakmerƉ rabl·t, Perennist. 

308 COMMODUS 
Igen, igen, de hogyan mert®l kardot vonni te is embereim ellen, 

ez b¿ntet®st ®rdemel! - S te sz®p Virginia, mert ²gy kezemre 
j§tsza sorsom, n§lam maradsz. Hisz mi m§r ismerj¿k egym§st, 
ne oly visszatart·lag, kedvesem. 

CONDIANUS 
Nem, cs§sz§r, Ɖ n§lad nem marad! Az istenekre, e sz®gyenfol-
tot mag§n nem szenvedi Quintili§na! Vagy ennyi tºrt®nhetik 
m§r, nagy istenek! £s ti nem s¼jtj§tok e vil§gra vill§mjaitokat! 

310 COMMODUS 
S ha m®gis tºrt®nn®k? Ha a jog az erƉsbhºz hajlana? 

CONDIANUS 
Akkor §tkom felijeszten® n®pedet §lm§b·l, ®s addig ord²tan®k, 
m²g dermedve ler§zn§ v§llair·l tr·nod s¼ly§t. 

COMMODUS 
S ha §tkod puszta falak kºzt halna el, ®s nem hallan§ azt, csak a 
sziszegƉ k²gy· ®s a lapos b®ka? Mit akkor? 

313 CONDIANUS 
Akkor sz²vedben ®bredne fel egy sz·zat, hal§los §gyadon, mely 
poklot gy¼jtana kebled ®jjel®n, s ha akkor magadra hagyn§lak, 
v®res bossz¼m be lenne telve. 

COMMODUS 
Fºls®gesen besz®lsz. £s te, szel²d, kis gerlic®m, te s²rsz? Harag-
szol, hogy im§dlak? Haragszik-e a nap, ha ezernyi vir§g tƉle 

nyer ®letet? - Vagy nem ism®rsz? 
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315 VIRGINIA  
ćtkom re§d, §rul·! Ďh, ism®rlek! Adt§k volna az istenek, hogy 

nem ismertelek volna. - H§zunkba cs¼szt§l, s az elhagyott baj-
nokon kºnyºr¿ltek sz²veink, te ®des szavakkal akar§d a gyºnge 
hºlgyeket elk§b²tani, kik nem ismerve a k¿lvil§g §lnok f®nyƣ 
ºrv®nyeit, mindenik sz²vben ºn®rzetiket keres®k, kiknek ®rze-
tek nyitva §llt, gyan¼tlanul mindkinek, mert a r·zsabokor alatt 

nem tud§k a k²gy·t teny®szni. - S mindez®rt lerontva Laresink 
olt§rait, melyeket egy¿tt lib§ltunk isteninknek, kivonsz boldog 
csal§di kºr¿nkbƉl. Ďh, sz®gyeneld magad, nagy cs§sz§r! Alatt-
val· asszonyiddal viselsz h§bor¼t, m²g haz§d ellens®gi b®k®n 
nyugosznak! 

COMMODUS 
Hah, vakmerƉ! Vigy®tek Ɖt a legm®lyebb tºmlºcbe, honnan a 
kºnyºr¿lƉ zefir se viszi s·hajit a k¿lvil§g fel®! El, el vele! 
(Marcia bel®p.) Mi ez ¼jra? Jer, j· le§nyka! JƉj keblemhez, innen 
csak a hal§l ragadjon el. 

MARCIA 
Istenimre, Commodus! Ne merd Ɖt b§ntani! Sz®gyeneld magad, 
m®g nem el®g hullt-e §ldozatul l§baidn§l? Ne remegj, le§nyka, 
®n v®delek! 

318 CONDIANUS  
Ďh, Virgini§m! Ċgy meghalnom k®tszeres hal§l! £n k®sz vagyok 

arra - n®kem ®lnem vagy halnom egy! De te! De te! V®detlen 
galamb a sas kºrmei kºzºtt! 

VIRGINIA  
Ďh, b§tya, ®n erƉs vagyok! Tal§ltam a fergetegben is egy sz²vet, 
mely osztja sorsomat. £s adott a term®szet a gyºnge hºlgynek 
is fegyvereket, erƉt, v®deni mag§t. Elorzhatja minden¿nket a 
durva erƉszak, ®s m®g akkor is megmarad egyetlen hƣ bar§-
tunk, a nyugtad· hal§l. 
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NEGYEDIK FELVONćS 
ISTENĊT£LET 

 
ELSƈ JELENET 
(Cirkusz. Gladi§torok). 
 

320 ELSƈ GLADIćTOR 
Sz®p volt n®zni, t§rs, midƉn Claudiusra rohant az ®hes orosz-
l§n, hogy fel§llt hajasz§la annak, ki l§tta, nyugodtan v§rta Clau-
dius, s kit®pte nyelv®t a porba dobva a szºrnynek, hogy felhab-
zott a fºld. 

MćSODIK GLADIćTOR 
S a n®p nem volt megel®gedve, k®rte hal§l§t?  

ELSƈ GLADIćTOR 
A n®p n®ma volt, s agg·dva Commodusra mereszt® szemeit.  

323 MćSODIK GLADIćTOR 
£s Commodus? 

ELSƈ GLADIćTOR 

Hal§lt inte - ®s morgott a n®p; m§r pedig ez ritka, hogy a n®p 
morogjon, ha mulats§g§ra legjobb bar§tj§nak k®ne veszni b§r. 
Egy tigrist ereszt®nek re§ja.  

325 HARMADIK GLADIćTOR 
S a tigris nem b²r az oroszl§n nagy lelk®vel, az oldalr·l v®rez, 
nem elƉl t§mad meg. 

ELSƈ GLADIćTOR 
£s ennek kºrmei kºzºtt kiadta nagy lelk®t a j· Claudius, m®g 
halva is fogai kºzt tartva erƉsen a szºrnynek l§b§t, hogy az 
nehezen tudta ler§zni mag§r·l. 

MćSODIK GLADIćTOR 
£s Commodus? 

328 ELSƈ GLADIćTOR  

Kacagott. - Ma ¼jra Ɖ fog v²vni. 
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HARMADIK GLADIćTOR 
Vajon kit n®z ki §ldozatj§ul? Mert ellen®nek ·lomfegyvert §d 
v®deni mag§t. Gyakran ·lomfegyvert §d a bƣnºs ellen®nek, ha 
hatalmas, ®s gyƉzelme m®gis gyƉzelem. Ċgy tesznek a n®pekkel 
is, ·lomfegyvert adnak kezekbe. 

330 MćSODIK GLADIćTOR 
J·sz²vƣs®gbƉl adja, csakhogy ann§l bizonyosabban r®szes²tse 
kegyes dºf®s®ben. 

HARMADIK GLADIćTOR 

£s mikor a k®t Condianusnak csapatott le feje - 

ELSƈ GLADIćTOR 
Az a tºmlºcbe tºrt®nt, nem merte vil§goson t®tetni ezt a cs§-
sz§r, mert f®lt, hogy meg tal§ln§ l§tni, tette mily r¼t. 

333 MćSODIK GLADIćTOR  
A n®p szerette Ɖket, azt f®lte Ɖ. 

HARMADIK GLADIćTOR 
M§r 734-szer v²vott Commodus, mint secutor, s az elv®rzett re-
tiator ·lomfegyver®vel h§ladatb·l cs·kolta a l§ba por§t, midƉn 
sz²ve v®re folyt. 

335 ELSƈ GLADIćTOR 
Minden retiariusnak k¿lºnºs kegyelem, ha egy cs§sz§r keze 
alatt esik el. 

MćSODIK GLADIćTOR 
DicsƉ kegyelem egy fejdelemtƉl, de nem igen v§gyom re§ja. 

HARMADIK GLADIćTOR 
S eml®keire m®gis minden¿tt Herculest irat, ¼gy nevezteti ma-
g§t. 

338 MćSODIK GLADIćTOR 
Azt teheti, Ɖ a cs§sz§r. Ki mond ellen neki, ki nem akarja meg-
zavartatni a fƉ s nyak egyez®s®t. 
 



 58 

ELSƈ GLADIćTOR 
Igaz, hisz Ɖ Ɖre az igazs§gnak, s ²gy nincs alatta.  

340 MćSODIK GLADIćTOR 

N®ki ·lomfegyverƣ ellent is legyƉzni r®ny, - mert Ɖ a cs§sz§r!! 
(Lucius jƉ.) 

LUCIUS 

Emberek, emberek! - Ha emberek vagytok! 

ELSƈ GLADIćTOR  
Mif®le j·mad§r ez? Ugyan furcs§n n®z ki. 

343 LUCIUS  

Commodus v²vni fog, hej, igen ð vagy igen - feleljetek h§t, ®s 

k®rlek benneteket, ha van bennetek emberi ®rzet - vegyetek be 

t§rsnak. £n Commodussal v²vni akarok - n®kem v®le kell v²v-

nom, emberek! L§ss§tok, kºnyºr¿ljetek rajtam, szeg®nyen - ®n 

nem k²v§nok semmi d²jt, d²jam a ti®tek legyen. - Csak egyszer 
v²vnom hagyjatok. 

MćSODIK GLADIćTOR 
Te n®kem nem tetszel, ember. Te jobban kital§ln§d Ɖt k®rdez-
ni, mint n®ki felelni kedve van re§. Te nem v²vhatsz vele. 

345 LUCIUS 
Ah, emberek, l§ss§tok, ®n kerestem kºnyr¿letet a f®nytermek-
ben, hatalmas urak kºzºtt. Minden¿tt kitasz²t§nak, mint az 
ebet. Kilºktek, ®n kºnyr¿letet sehol sem lelek. Most a gladi§to-

rok kºz® jºttem, keresni embert, - ®s embert itt sem lelek. 

ELSƈ GLADIćTOR 
Szeg®ny, ®n sz§nom Ɖt. Hagyjuk v²vni, mit tehet ·lomfegyver®-
vel? 

LUCIUS  
£n v²vni fogok. Ďh, ¿dv, ·h, ®lem®ny, ·h! De h§t m§r ily ala-
csony alakba kºltºzºtt a r®ny? Igen, eml®kezem, midƉn m®g 
Luciusnak h²vtak, ®s aty§m a r®ny volt, ®s any§m is az vala ®s 
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mutat§k magokat az embereknek, felki§ltottak azok, le a f®ny-

ruh§val, kolduskab§tot nyakatokra, r®ny - ®s a v®tek kacagott 
tr·nj§n, ®s ®n, ®n nem tudom, mit tev®k. Csak azt tudom, hogy 
leestem az ®gbƉl, ®s egy neh®z szirten, melyt az emberis®g sz²-

v®nek nevezett az ºrdºg, betºrtem fejemet, - az·ta sz¿ntelen 
f§j, j· emberek, nekem!! (K¿rt.) 

348 ELSƈ GLADIćTOR 
Csitt, jƉ a n®p. Helyre, helyre mind.  
(Elt§voznak, Lucius f®lre a soromp·k mell® §ll, a n®p elfoglalja hely®t, 
Pertinax jƉ.) 

PERTINAX 
El kelle tagadnom elm®m vil§g§t, el azt, mi az embert emberr® 

teszi, - nyomor ®ltem feltart§s§®rt. Eltitkol§m ®ltem t¿z®t, 
melyet az ®g gy¼jta elm®nkbe. Ďh, Commodus, te hozt§l ennyi-
re. Egy ®ltet v§s§roltam meg avval, egy nyomor ®ltet, mi ®l-
t¿nknek egyetlen c®lja csak. De ne legyen hasztalan ily §ron 
kiv§ltva ®letem, meg kell mutatnom, hogy meg®rdeml® ®ltem, 
hogy ®let legyen. De fºl §larcommal, rejtezz el az undok arc 

megett emberi ®rzet, hogy ember ne l§ssa l®tedet. - Nem va-
gyok magam. J· napot, te felford²tott villa, mit j§rsz itt, hol 
nincsen s¿lt sz§modra az emberek kºzºtt? 

350 LUCIUS 
Hogy ®rted azt? Ha marhah¼st akarn®k felsz¼rni, nem kellene 
messze mennem! De h§t, te j·llakott filoz·fus, te vil§g csod§ja, 
te sz®lzs§k, ki ¼gy adod vissza a k²nt, mint f¿ledbe f¼j§k, mit 
keressz itt e sok ember kºzºtt, hol oly b¿dºsen p§rolg a pestis. 
Megs§rgul a lev®l, mert egy ember a m§sik§ban ellens®g®t l§tja 
csak, ®s f®li, kebl®re ºntni ®rzeteit, mert minden kebel oly sz®l-
zs§k, mint te. 

PERTINAX 
Ah, itt egy esztelenre lel®k. Ďh, ®g, vedd nekem is ²gy elm®met, 
hogy ne fogjam fel k²nom eg®sz®t, ®s ®n boldog vagyok. De, 
bar§tom, hogy h²nak t®gedet? Mi b¼ ®rt, ·h, szeg®ny fi¼, mely 
ily hatalommal nyomja le kebledet? 
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LUCIUS  
(F®lre.) 

Szeg®ny esztelen, menekednem kell tƉle. - [Fenn.] Bar§tod va-
gyok, mondod? Csal·dol, ®n ellens®ged vagyok, igen, ellens®-
ged, te v®n filoz·fus, te eb, te ember. Engem igen megcsaltak 
az emberek, s oly sima k®pek volt! De te vagy az, ki azt hitet®d 
el az emberekkel, hogy a f§jdalom nem f§jdalom, hogy a rossz s 
a j· egy, ki ®rz®ketlenn® teszed v®ghetetlens®geiddel a v®ges 
nyomor er§nt t§rsaimat. ¥smerlek, hydra, s te tudatlan eb vagy, 
nem ismered k²nomat, mely oly v®getlen, mint a semmis®g, ha, 
ha, ha! (K¿rt, Commodus, Marcia, Cleander megjelen a n®zƉhelyen, a 
n®p zajg. Lucius Marci§ra mutat.) N®zd, n®zd, l§tod azon ®gi nem-
tƉt? Ne higgy neki, d®mon van benne, vigy§zz, ne n®zz oda, ºl 
tekintete. £n is egykor r§n®ztem ®s n®zte ki®get® agyamat. J· 
reggelt, sz®p Marci§m. Te Jupiter Iphig®ni§ja vagy? 

353 MARCIA  
Ah, ne tºrj sz²v meg! E pr·ba oly neh®z. S oly lassan halad az 
idƉ, mely nemezist rejti ®jjel®be.  
(Maternus ®s Virginia kihozatnak, egy-egy olt§rhoz kºtºzve. Julia jºn.) 

COMMODUS 
Mit mondasz, Marcia? 

355 MARCIA 

Fºls®ges ¼r, - tºbb® m§r ki nem §llhatom. Ah, k®rlek, 
sz®gyeneld magad egy nƉ elƉtt, s bocs§ss meg Virgini§nak. 
L§dd, ne legyen Ɖ t¿relmesb, mint te engedƉ, ®s ne f®ld, hogy 
az emberek gy§v§nak fognak mondani. Ďh, nem, Ɖk feledni 
fogj§k e tettedben sºt®t v®tkidet. Commodus! Szeretni foglak, 
becs¿lni foglak, b§ty§mnak, kedvesemnek gyilkos§t. De szºrny! 
Ċgy hogy n®zhetek re§d, hogy ºlelhetsz nƉv®rrel mocskolt ke-
zeddel? Gy§va v®rszop·. 

COMMODUS 
Badar besz®d. Tudod, hogy szeretlek, vissza®lsz vele. A dolog-
hoz csak. 
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JULIA  
S te, Virgini§m, oly n®ma vagy, nyugodt elsz§n§s eg®sz l®teden, 
megsz®gyen²ted gy§szol· any§dat, ki majd kis²rja ®lte csillagit. 
Azt hittem, hogy el®g erƉs leszek. £n gyenge hºlgy, magamban 
oly sokat b²z®k! £s ²m, les¼jtva, sz·tlan §llok itt. Ah, le§nyom, 
te n§lam boldogabb vagy. 

358 LUCIUS 
N®zd, n®zd, te bƉrzs§k. Ezt sz®p lesz n®zni, mint fogja mutatni 
Commodus jog§t, oly okokkal, minƉkre senki sem felel. 

PERTINAX  
Szeg®ny, j· fiam. Ċgy kell-e l§tnom Ɖt, a kaj§ns§g §ldozat§t! 
Commodus, kºnyr¿lj, Ɖ oly §rtatlan, oly j·, mint a felkelƉ nap-
sug§r. 

360 LUCIUS  
Mint a felkelƉ napsug§r? đgy nem oly igen §rtatlan, minden 
sz®pnek ablak§n ben®z. 

MATERNUS 
Hah, b§ty§m, te ott n®zed ºcs®d hal§lk¿zd®s®t, ott n®zed, mint 
az ugr§l· banka csevegve d²szedet, m²g a ny²lsebezte sas kibo-
cs§jtja lelk®t az ®gbe, s hom§lyos tekintete rajta megtºrik! Csak 
vigy§zz, b§ty§m, hogy v®gk²nja le ne csapjon t®gedet. Nem 
az®rt szidlak, hogy ®ltem elvev®d, hogy be§rul§l, fekete sz²nek-
kel festve a zsarnoknak, hogy aty§mnak fia helyett egy r®met 
fest®l, ®s aty§m keservbe eltasz²ta. Ďh, nem ez®rt, ez®rt mind 
felel ºn®rzetem, ®s bosszul·im §lmaid. De aty§m ®lt®t k®rem 
tƉled, ®s sz·m az egekre hat, melyen az atyav®r piroslik re§d. 

PERTINAX  
Ďh, j· fi¼. Van-e oly v®gtelen kegy az egekben, mely megbo-
cs§jtja ezt nekem? £n magamnak megbocs§jtni nem tudom. 

363 COMMODUS 
Ne ¿gyelj, Cleander, a nyomor¼ rab ugat§s§ra. Elrep¿l, b§r 
utols· lehelte is m®reg. 
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MARCIA 
Commodus, az istenekre, mentsd meg Virgini§t. 

365 COMMODUS  
Hallgass, te nƉ vagy, nem ®rtesz ehhez. Mesters®ged a cs·k, 
semmi tºbb. 

MARCIA 
Hah, iszony¼! đgy h§t az ®g legyen seg®lyetek. De b¿ntetlen¿l 
ne folyjon ennyi v®r. 

LUCIUS 
L§tod, l§tod, mint besz®l a nemtƉ. Ah, jaj, a k²gy· nyelve oly si-
ma, ®s oly t¿ndºklƉ sz²nbe, ha napon van. 

368 MATERNUS 
Commodus, m®g sok§ k®ssz adni a hal§l jel®t? Hosszabb²tni k²-
v§nod k²nomat? Vigy§zz magadra, cs§sz§r, hogy k²nunkkal ne 
toldd magad®t! Tºrv®nyt alkotsz ®s a tºrv®ny szolg§ja te vagy. 
Ďh, mi boldog lenne az elnyomott tºrv®nyid n®lk¿l, mert egye-
s¿lve v®dhetn® jog§t; letasz²thatna, eltiporhatna t®ged, szºrnye-
teg. De parancsolja a tºrv®ny, ®s al§ kell vetni mag§t. Mert a 
tºrv®ny te vagy. 

COMMODUS 
Hallgass, rabszolga, k®sz¿lj ink§bb a hal§lra! 

370 MATERNUS 
K®sz¿lhetek-e jobban arra, mint ha m®g a poklot §tkozom 
fejedre v®gszavakkal. Nyomhatod a n®pet, cudar, elºlheted 
benne azt, mi teszi a n®pet azz§, ami, de nyom§sod sikere ellen 
nyom§s lesz ®s borzaszt· leend a bosszul· felkelƉ sug§r. Ah 
Virgini§m, csak ®rted ºldºkºl a k²n, ®rted k²v§nn®k ®lni, ®s 
¿vºltni v®tk®t akkor f¿libe, midƉn sºt®t lesz, ®s a f®ny tºbb® el 
nem fºdi r®malakj§t. Hah, Virgini§m, n®k¿nk halni kell, ®s 
v®r¿nk ºsszekeveredve esd bossz¼®rt, bossz¼®rt, bossz¼®rt! 

MARCIA 
Commodus, hogy tetszik ez? Az istenekre, bocs§ss meg Virgi-
ni§nak! Commodus, l®gy emberi! 
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LUCIUS  
Sz®p tr®fa! Ha, ha, ha! E vil§gon mind®g egynek keserve mulat-
tatja t§rsait. 

373 PERTINAX  
Hah, e szeg®nynek ki®ge minden ®rzete, s akkor kacaghat, mi-
dƉn kºnnyezne a szirt. 

LUCIUS  
Mit besz®lsz te, filoz·fus? Hej, l§tszik, hogy gyomrod tele. H§t 
nem tudod, hogy v²gnak tartja az a vil§got, ki boldog, szomor¼-
nak az, ki boldogtalan? S mivel az mondja, hogy nem v²g, ez 
hogy nem komoly, teh§t semminƉ, ®s mink semmik vagyunk, 
semmik, semmik. Ha, ha, semmi ¼r, istenek veled! 

375 VIRGINIA  
ćlmodom, de nem. Minden val·. Isten veled, te egykor sz®p, 
oly sz®p, dicsƉ vil§g. Marcia, l§tom, kºnnyezel. Ne tedd, isme-

rem j· sz²vedet ®s ez nekem el®g. - Commodus! Kºszºnºm 
n®ked, j· Hil§r, hogy ²gy megjutalmazod vend®gszeretet¿nket, 
visszaadva n®kem azon haz§t, hol ¼jra zavaratlanul b²random 

mindenem, mit szeret®k. - De ah, nem, any§m m®g itt kesereg 
e vil§gon, m®g n®ki nem telt meg keserve m®rƉje. 

JULIA  
Gyermekem, ah ®g, j· gyermekem, tºbb® m§r ezt ki nem §llha-
tom.  
(Pertinax karjai kºz® hull.) 

VIRGINIA  

Any§m! Isten, - ®s ®n meghalok, ki sem leszen szeretni m§r, 
any§m! ƈ §rva l®sz, mert ®n meghalok. Ah, Commodus, n®zd, 
®n kºnyºrgºm ®ltem®rt, mert any§m is ®l. 

378 MARCIA 
Commodus, utolszor k®rlek, bocs§ss meg nekik. 

COMMODUS 
Rajta, a vadakat re§jok!! 
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380 JULIA  
(Eszm®lve) 
Mi ez? El, el tƉlem, gyilkosok! Hol van le§nyom? £g, add meg 

Ɖt nekem! Le§nyomat, Jupiter, ha, ha, ha! ¦vºltsetek szelek! - 
El, el tƉlem, mert mondom, megfojtalak! ErƉsnek v®ltem sz²-
vemet dacolni egy fergetegnek, mely kimozd²tja a fºldnek sar-

kait. De poklot nem rem®ltem ®n. - Hol a cs§sz§r? ƈtet ide 
nekem, hadd fojtsa meg Ɖt a gyermek®t vesztett anya! 

COMMODUS 
Vigy®tek el, vigy®tek Ɖt hamar, megb·dult. (A n®p zajong, Julia 
elvitetik.) Hah, ®nnekem sz·l, ®s sz²vem feldobog, de nem gyƉz, 
nem gyƉz le ez! Ha, ha! Dologhoz hamar! 

VIRGINIA  
Any§m, dr§ga j· any§m! S te, Commodus, szerelemre akarsz 
k®nyszer²teni, te gyilkosom, v®ghetlen a szerelem, mint az Isten 
®s az istenszerelem; a szerelem e vil§gnak lelk®n a p§nt, mely 
ºsszetartja e vil§g hatalmait, a szerelem az, mely minden sug§r-
ban, minden ®letben fel®nk mosolyg, s mely f§klya v®szben, 
csillag a t®vedt haj·nak, mely mindenhat· ®s hatalm§n minden 
meghajol, isteni sz§rmaz§sunk szikr§ja ®s rem®ny¿nk a jºvƉ sº-

t®t®ben. - Te erre akarsz-e k®nyszer²teni, te por, te semmi! Ďh, 
hatalmad a gyºnge hºlgyºn megtºrik, Ɖ halni megy, s a b§rd 
alatt csak t®gedet nevet. 

383 COMMODUS 
Szºrnyƣ, utolszor mondom, gaz, ki k®rni mer. 

MATERNUS 
Hah, Virginia! Commodus! Istenek, nincs erƉm! N®kem halni 
kell, kell l§tnom ®lve halni ®ltemet. Ďh, seg®lj ®g! KƉ, szirt, em-
beri ®rzet, seg®lyt nekem! (JƉnek a lictorok, Lucius beugrik.) 

385 LUCIUS  
M§r sokra megy a tr®fa! El, zsoldosok, §tkozott kuty§k, vadak 
ut§n, itt, itt egy ember ®lt, v§gy·n messze szabads§g[ot]! Semmi 
tºbb, ®lj vele. Itt egy var§zsbot, mely alatt a vil§g nyºg, mely jo-
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got hoz, siess! Ha, ha! ¥r¿lsz a semminek?  
(Maternust ®s Virgini§t leoldja, kardot adva neki, a n®p zajg, felugranak 
a lictorok. Commodus b§mul, Marcia tapsol, Maternus Virgini§t felfogva 
elrohan v²va.) 

COMMODUS 
Hah, §tkozott eset; ez rajtam tºrt®ne. Ut§na, emberek! S annyi 
arany a d²j, mennyit nyom feje, s e vakmerƉt darabolj§tok fel. 
M®g se teljes¿lt parancsom! Gazok, p§rt¿tƉ, ki nem v§g!!! 

LUCIUS 
Mit b§multok r§m? £hes kuty§k, ne, faljatok fel! Fatty¼k, ®n az 
§llatok kir§lya vagyok. (Marci§ra mutat.) S ez itt a bƉreg®r, mely 
kij§tsza!!!! No, s m®g k®stek, nem hallj§tok-e, hogy Commodus 
mondta: Dºrºg az ®g s a vak vill§minak s¼jtni kell. 

388 MARCIA 
Commodus, vedd vissza parancsodat, egy Ɖr¿ltºn csak nem ve-
szesz bossz¼t! Emberek, hagyj§tok Ɖt, hisz Ɖr¿lt! 

LUCIUS  
Juhij, a d®mon is kezd ®rzni. A v²zbƉl l§ng buzog fel. A kƉ s²r 
kºnnyeket, s ti emberek nem ®rztek, elvesz a vil§g, elvesz a 
vil§g. Mondtam m§r r®gen azt n®ktek, ®s nem hiv®tek, hogy 
¿dvºm elveszett. (Egy kopors·t hoznak be, benne Arriust.) Itt is 
hoznak n®ki t§l ®tket, a hal§lnak f®nyes asztal§ra, f®rgek ºr¿lje-
tek, ha h²zott hassal megy hozz§tok, ne b§nj§tok, ha koldult is 
itt. Jobb, mint a lelkiism®ret mardol§sit·l kisz§radt zsarnok, 
mert az itt vagy ott koldulni fog kegyelmet tƉletek. 

390 ELSƈ GLADIćTOR 
Fºls®ges ¼r, tºmlºc®be ment¿nk Arriusnak, mint parancsol§d, 
megfojtni Ɖt, Ɖ felemelte l§ncterhelt kezeit ®s neh®z bilincsivel 
beverte fej®t. V®gszava volt: mondj§tok meg Commodusnak, 
hogy l§ncival egyszersmind a m·dot is kezembe ad§, azokt·l 
menekedni. Utols· lehelte pedig ez volt: R·ma, v®led s²rba 
sz§llok! S egy mosollyal m§s l®tre kºltºzºtt.  
(N®p morog.) 



 66 

COMMODUS  
Kiker¿lte igazs§gos bossz¼mat, de nem eg®szen. 

LUCIUS  
(R§dƉl.) 
Aty§m, ah, te dr§ga j· aty§m! Igen, aty§m val§l. £s mostan 
semmi, semmi, semmi e vil§gon. Te szerett®l engemet, aty§m, 
®s most oly hideg e sz²v, nincs abban ®let, nincs fiad s R·ma 
eml®ke benne. Minden, minden ki®ge m§r. S ti n®zhetitek, em-
berek, n®zhetitek, hogy aty§tok, p§rtfog·tok, ily nyomor¼n 
veszett el l§ncban, ®s l§ncai m®g hideg tetem®t nyomj§k, nincs 
azokban ®let, hogy felemelhesse azokat ellened, te zsarnok, te 
semmireval·, ®s m®gis bilincsbe! Ďh, ®g, szakadj le, fºld, 
menny, pokol, Isten, d®mon, k²gy·, mind, mind vesszetek, ®s 
tegyetek egy borzaszt· kegyet. Te er®nyes hºlgy, l®gy ker²tƉ, 
l®gy semmireval·, oszd cs·kjaidat b®r®rt. 

393 MARCIA 
Ah, Isten! Mi neh®z ²t®leted. 

LUCIUS  
Te honfi, add el haz§dat. Te gyermek, ºld meg aty§dat, hogy 
ºrºkºlhess! 

395 CLEANDER 
Ism®t! Ez iszonyat! Sehol sem menekedhetem! 

LUCIUS  
Mind, mind, mind, ºlj®tek egym§st, emberek! A barmok ®lnek 
csak b®k®ben, mind, mind, mind! Mert nincs semmi, semmi ju-

talom, istenb¿ntet®s. - Ah, j· aty§m, te meghalt§l fiaddal, ®s 
nincs, ki megbosszulja Ɖket. KƉ az ember, melyrƉl f§jdalmad 
visszapattan, k®tszer esve magadra. (Fºlemeli atyj§t kºr¿lmutatva.) 
N®zz®tek, emberek, ez¿st f¿rtjei v®resek. Mi sz®p, j· aty§m 
volt, ®s Ɖ elveszett. ƈ szerete benneteket, Ɖ ®rtetek veszett el, 
®s ti egy csepp v®rt ®rte nem s²rtok. Ut§nam! Az ®gbe rontunk, 
kizsaroljuk Ɖt, ut§nam!  
(Elrohan, ezalatt a n®p fell§zadt, nagy zavar, Commodus elfut m§r a 
besz®d alatt, mind el.) 
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MćSODIK JELENET 
(Commodus terme elƉtt, a n®p legnagyobb zavarban van. Pertinax elƉl fel 
s al§ j§r, Lucius komolyan jºn s n®m§n egy kƉre ¿l, olykor egyes nevet®-
seket, vagy Marci§t, vagy aty§m, kedves j· aty§m-at ejtve ki, Maternust a 
l®gbe emelve ºrºmki§lt§sok kºzt hozz§k.) 
 

N£P  
Arriust nek¿nk! A k®t Quintili§n ®let®t! Zsarnok! Claudius v®re 
r§d ki§lt! Gyermekinket! Testv®r¿nket! Any§nkat nek¿nk! ćt-
kozott zsarnok! Lement m§r ®lted napja, veszve vagy! Most 
sz§mon k®r¿nk! 

398 MATERNUS 
Polg§rok! Ha f®lbe hagyjuk munk§nkat, mind elvesz®nk!  
(Nagyobb zaj.) 

PERTINAX 
Kiny²ltak a s²rok, a holtak sz·lanak, ®s akkor f®lj, Commodus ð
ha h§tra n®zni f®lsz. Fiam sz·l, dicsƉ ®s megvetett fiam; el®be 
l®pni atyja sz®gyenel. Isten veled, fiam, az ®g meg§ldja minden 
l®ptedet.  
(El. Commodus megjelen az ablakon.) 

400 N£P  
Vessetek kºvet re§! Le az ebbel! Nem kell nek¿nk cs§sz§r! M§r 
nem sz¿ks®ges a helyettes, meg®rt a n®p el®gg®. 

MATERNUS 
Halljuk Ɖt is! Az ellenfelet is ki kell hallgatni a b²r·nak; ®s b²r· 
itt a n®p. Csend! Halljuk Ɖt! 

N£P  
V®dd magad, eb! Le vele, halljuk Ɖt! 

403 COMMODUS 
V®tkez®k, elismerem. 

N£P 
Halj teh§t! 
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405 COMMODUS 
V®tkez®k, de sz²vem nem volt elromolva. £n akartam 
boldog²tni R·m§t, csak m·dj§t nem tud§m. Kezetekbe adom 
azt, ki mindezekre vitt, b¿ntess®tek meg azt, ®s ®n ig®rem az 
istenekre, hogy c®lom m§tul boldogs§gtok leend, s minden 
megt®rƉnek kegyelmem! Maternus, n®ked is, minden h²veiddel. 
(Cleander kitasz²ttatik, a n®p kºr¿lveszi ®s k²nozza.) 

N£P  
£ljen Commodus! £ljen a cs§sz§r, vesszen az §rul·! 

MATERNUS 
El, polg§rok! Ne k²nozz§tok Ɖt, ne mondj§k, hogy vak marha-
k®nt a d¿h vez®rle bossz¼nkban. Vez®r¿nk az ®sz legyen ®s 
isteni szava. 

408 N£P  
N®ked adjuk Ɖt §t, Maternus, ²t®ld el Ɖt, bosszulj meg benne 
minket is, igen, igen, ²t®ld el Ɖt. 

MATERNUS 
Ah, Ɖ testv®rem, §lnok, gonosz §rul·ja egy szent haz§nak, ®s 

m®gis testv®rem, ®n Ɖt ²gy el nem ²t®lhetem. - De mint honfi, 
mi®rt ne? Mi®rt? A testv®r is siket lehet a honfi b²r· elƉtt. 
Cleander, elƉ! 

410 CLEANDER  
B§ty§m, tudom, bossz¼d v®res lesz, igaz lesz bossz¼d. £n is 
szenvedni l§ttalak, ®s nem seg²tettelek. De, b§ty§m, gondold 
meg, ah, testv®rem, kºnyºr¿lj, k®rlek, istenidre! 

MATERNUS 
Istenim a r®ny, a jog; a b²r· siket, mint a b®rc, nem hallja az 
Maternust is. 

CLEANDER 
Ah istenek, hol leljek h§t kºnyr¿letet, ha testv®rem halni h§gy? 
H§t m®g a tºbbi emberek! 
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413 MATERNUS 
Keress sz²vedben kºnyr¿letet, nyomor¼ eszkºz, ki m§r azonnal 

szem®ly, ember lenni megszƣn®l. V®ds®ged - 

CLEANDER 

V®ds®gem, ·h, v®ds®gem, csak a testv®ri szƣ. B§ty§m, - kºny-
r¿lj, kºnyr¿lj rajtam. Ah, ezt ki nem §llom, oly r®mes a set®t, ®s 
®n meghaljak, hah! M®g magammal sz§mot sem vet®k. Borza-
dok, b§ty§m, kºnyr¿let, l®gy nemes! 

415 MATERNUS 
Most mondtad ki ²t®leted! Kºnyr¿let a honnal ð nemes, fel§l-
dozva v®remet a kºz¿gy®rt. N®ked halnod kell. 

CLEANDER 
Lehet teh§t? £n meghalok! Rem®nyim, ®ltem, minden! ćtok re-
§tok! ćtok, §tok! (Sok dºf®sek alatt leesik.) 

LUCIUS  
N®zz le, jog istene, itt testv®r ºlte le a testv®rt, n®ked §ldzatul, 
ha, ha! 

418 MATERNUS 
Nyugodj b®k®vel, testv®ri kebel! Akkor szerettelek legjobban, 
midƉn tƉrºmet r§ntottam ®lted rejtek®be. De polg§rok, elesett 
a vak szersz§m, most v®rzzen a zsarnok. £n fel§ldoz§m nektek 
testv®remet, most ti §ldozzatok a honnak egy zsarnokot fel. 

N£P  
ƈ megjavul, ²g®ret®t ad§, felesleges lenne, ez okoza minden 
rosszat. Mi megel®gsz¿nk. (Mind.) £ljen Commodus! (Elvonul-
nak.) 

420 MATERNUS 
Gy§va n®p, megvetlek, §tkozott! Sz®gyen fejedre. Te ig§nak 
sz¿let®l, ig§ba gºrbede fejed, midƉn l§ttad elƉszºr a napvil§got; 
®n v®led tºbb® semmit sem akarok. Elhagyva §llok, h²veim 
sehol. Ďh, hogy b²ztam is bel®jek? A zsarnok r§m vigyorog, 
R·ma elvakult a dƉre csillog§son. £s Virgini§m, egy ®letem, 
karjaim kºzºtt esd seg®ly®rt. B§ty§m, nyugosztaljanak istenim, 
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kºvetlek, de m®g addig tennem, tƣrnºm kell. Te m§r boldog 
vagy a semmiben, ®n ºn®rzetem sugallati kºzºtt. (El.) 

PERTINAX 
Itt fekszik egy holttetem, egy halotti fek®ly; nincs ®let benne, 
nincs egy cseppre m§r, ®s ez fiam volt. 

LUCIUS  
Nem igaz, kedvesem volt, rem®nyem romja ez. 

423 PERTINAX 
Fiam volt, p§rtos, §rul· fiam, az ®g b¿ntet®se hullt re§ja; az is-
tenek tudj§k, nem §tkom §ltal. De azon szent tºrv®ny ut§n, 
melyn®l fogva v®gre gyƉz a j·. 

LUCIUS  
Egy orsz§g v®re h²zlal§ Ɖt, most illik, Ɖ is hizlalja a nemes ven-
d®geket, melyek nem ad·znak senkinek, ®s a s§nta igazs§gnak 
m®gis sebes szolg§i. 

425 PERTINAX 
Nem fƉz ki agyad tºbb® terveket, nem sz²ved ezernyi cselszº-
v®nyt, te oly nyugodtan szenvedsz minden viszonyt, minden 
igaztalans§got. £s mi volt veszted oka? Az, hogy a legkisebb 
r®sz is mag§t tartja az eg®sznek, a v®ghat§rnak. Ezt tartja a 
zsarnok, a bºlcs, a kºltƉ, a vigad·, a pap, minden, ®s a t§rst 
csak mell®kesnek tekinti. Hagyjatok zavaratlan helyet minden 
embert§rsaitoknak, akarjatok lenni azok, amik vagytok, s az ®gi 
b®ke sz§ll sz²vetekre. Ne k²v§njatok arra jogot, mire jogotok 
nincs. Minden ember a mag§®, s az Isten teremtm®nyei az is-
ten®k, nem embert§rs adta ®lteket, nem neki van re§ joga, s ha 
ezt kºvetitek, az emberis®g emberi leend, s a jºvƉ sz§zadok 
borzalmmal n®zendik v®rrel festett ®veinket, mert koruk sz®p, 
tiszta f®ny lesz, melyn®l az emberek embereknek ismerendik 
mind egym§st, testv®rileg. (El. Marcia jƉ.) 

MARCIA 
Lucius! 
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LUCIUS  
Aha, halni h²vsz, j· l®lek, vagy s²rodb·l ijesztni, k²nozni jºtt®l-e 
fel csak? L§dd, engedd meg, l§dd, m§r eleget k²nl·dtam. 

428 MARCIA 
Ah, elm®je sz®p vil§ga ily elsºt®t¿lt! Lucius, ®n Marci§d vagyok, 
nem ism®rsz? 

LUCIUS  
Ism®rlek. Egy szebb, jobb gyermekkorban ism®rtelek. De ez 
m§r elm¼lt, most v®r van csak minden¿tt. Te Marci§m val§l, 
most kedvesem a hal§l. 

430 MARCIA 
Lucius, ·h, ne tasz²ts el magadt·l. £n szeretlek, szeretlek most 
is, Lucius! Mint ember embert szeretni tud, ®lte minden erej®-
vel. £n az erƉszak §ldozatja lettem, egy kem®ny sors §ldozatja 
®n, de van m®g egy ®let, ®s abban zavartalanul ºrºkre b²rjuk 
egym§st. Lucius, higgy nekem, szeress, ®s rem®lj a jºvƉben. 

LUCIUS  
Mit besz®lsz nekem a jºvƉ ®letrƉl? DƉre por, ah, rem®nyem a 
s²ron megtºrik. N®zd, n®zd, Marci§m, a puszta utc§kat, a hal§l 
lehellt®t minden¿tt, a fej®rlƉ kopony§kat vedd fel ®s szagold ®s 
n®zd, mint zsibog, ®s besz®lj a rem®nyrƉl, mely s²ron t¼l v§r re-
§nk. Ez nem val· nekem. Te megcsalt§l, kegyetlen¿l, megcsal-
t§l engemet. 

MARCIA 
£n szeretlek, mind®g, ºrºkk® szerettelek, Lucius, higgy sza-
vamnak, Luciusom, ®des mindenem. 

433 LUCIUS  
Te tr®f§lsz, te meg akarsz csalni, de tudom, hogy Commodus 
Iphigeni§ja vagy. Ne hidd, hogy t§n ®n elm®mben zavarodott 
vagyok, mint mondj§k a buta emberek. J·l tudom ®n, j·l l§tom 
®n, hogy engem senki sem szeret, m®g maga a term®szet sem, 
mert megtagadja egy im§mat, mely a hal§l. 
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MARCIA 
Ah, ®g, el ne hagyj! JƉj, Luciusom, itt egy bizonyosb helyen be-
sz®lj¿nk! £n szeretlek, ®n megbosszullak, megbosszul a gyenge 
hºlgy, ®s jutalma szerelmed leend. Lucius, ne n®zz oly komo-
lyan re§m, ®n r®gi szeretƉ Marci§d vagyok. Jºssz, ®desem? 

435 LUCIUS 
Ha jutalom®rt akarsz tenni valamit, hagyd el, n®kem semmim 
sincs. Semmi e vil§gon, mint keservem, mert az oly nagy, mint 
a mindens®g. Szerelmem sincs. Ki®ge keblem, ®s keblem sºt®te 
oly ¿res, oly ºldºklƉ, mint a semmis®g. (Karºltve el.) 
 
HARMADIK JELENET 
(Tºmlºc, Condianus.) 
 

CONDIANUS 
Rideg falak kºrºmben, n®ma csend! S bez§rva ®n sz²vem tƣz 
®rztivel, melyek a hon olt§rin ®gtenek, s a szent haz§val is 

vesz®nek el. - A hon s²rokban ®s §t®ltem ®n! ćt®ltem kis²rni 
®ltem csillagit, ¿vºltni a hon s²rja felett cs¼f zsarnok§nak §tkait. 
De nem vesz®l el, ·h, haz§m, ®rzem azt, ®lsz sz²vemben; e 
szƣben fentvirulsz s ha majd az elvakult ember-nem ®jibƉl 
fel®bredend hajnalra egykoron, s bossz¼t ki§lt a felkelƉ nap is 
v®rszinƣ sug§rain, haz§m, s²rodra szentelend, ki ®rz, ®s ®rzni 
fog a korban mindki m§r, az ®sz lesz l§mpa borzas ®jeken, nem 
f®lelem, bilincs zºreje csak. S ha a rozsd§s lakat lehull, csºrºg a 
l§nc, s kirohan a rabn®p tºmlºcibƉl, szably§t ragad, mutatja 
sebhely®t, ®s fºl¿vºlt az ®gi bolt fel®, megr§zk·dik az, re§tok 
hull, s alatta pork®nt ºsszez¼zva ti. Remegjetek a n®ptƉl, mely 
szabad mag§ba lƉn, ha hajnallik, ®jt var§zsolni nincsen m§r erƉ. 

- £l az istenek parancsuk, azt elfojtni n®ktek lehet ugyan a 

tºmlºc ®jivel, de elºlni nincs hatalmatok. - De h§tha fºldi 
®let¿nkben m¼lt m§r l®tel¿nk, s a s²r eny®sztve ºl, ha kiragadta-
tunk kedveseink kºz¿l, ®s veszve minden rem®ny a vi-
szontl§tra, akkor, akkor mi®rt ad§m ®ltem, ¿dvºm, boldogs§go-
mat, egy dƉre f¿st®rt, mely a hon? Mi®rt §ldoz§m magam e 
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dƉre k®pzetnek, mely az er®ny? - Igen, de h§t ez oly f®lelmes 
lenne, att·l nem borzadunk, hogy semmik val§nk, s att·l re-
megj¿nk, hogy ¼jra semmiv® lesz¿nk? Nem ®rj¿k-e ²gy is el a 
c®lt, mely minden fºldi keservtƉl felold? Nem ®rj¿k-e el a c®lt, 
mely mindny§junkat egyenlƉv® teszen? Nem oly iszonyat nem 
lenni, mint v®lik az emberek. S vajh, mi dƉr®k lenn®nek ²gy 
f®nyes eml®keink, ha alattok a szƣ eny®szne! Ċzlelve ez ®letet, 
hogy veszt®t ®rzi csak. Mi dƉre lenne, ha honomnak adva min-
dent, utam vir§git, ®ltemet, ha sorsomat ºsszekºtve az Ɖ ¿gy®-
vel egy¿tt az eny®szetbe h§gn§nk. Ha nem lenne az ember m§s, 
mint egy v§z hal§l ut§n, egy b¿dºs csont, mely vigalmink kºze-
pette ord²tn§; nem lesz ez mind®g ²gy! Mely kedves¿nk ºlel®s®-
ben nyomna cs·kot homlokunkra. S e fºldi k²njaink csak v®-
l¿nk veszn®nek el, s az er®nyes ember s a borzaszt· szºrnyeteg 
egy s²rba hevern®nek, egy pl§nt§nak adva ®lteket, mely pl§nta 

t§n k®sƉbb m®rget ºntne a r®nynek ¿rºmpohar§ba. - Nem, ez 
nem lehet, mi ®lni fogunk, n®k¿nk ®lni kell.  
(Maximus bejƉ.) 

MAXIMUS 
B§ty§m! 

438 CONDIANUS  
¥cs®m, mi hozott e szºrnyƣ helyre, hol t§rsaim csak a sziszegƉ 
k²gy·k? Vagy t§n ezt is Commodus tev®, az §tkozott eb, hogy 
nehezebben v§ljak el ®ltemtƉl! Csal·dik, engem k®szen tal§l. 

MAXIMUS 
Nem, ·h, ezt Marcia eszkºzl® ki nekem. B§ty§m, ®n egy k®r®s-
sel jºv®k, ®s ne tagadd meg szeretƉ ºcs®d v®gk®r®s®t. Ċg®rd 
meg! 

440 CONDIANUS  
Mi m®g hatalmamban §ll, ez egy n®h§ny ®let-perc alatt, azt sz²-
vesen n®ked szentelem. 

MAXIMUS 
Ċm, ®n ismeretlen¿l jºttem beburkolva §t az Ɖrºkn®l. £n mara-
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dok, te menj, az istenekre, menj, Condianus, szabad²tsd meg 
magadat! £n ®rted meghalok. 

CONDIANUS 
Ah, ºcs®m, ezt tƉled v§rhat§m! De nem, engem mondanak bƣ-
nºsnek, ®n halok meg. Te ®lj! N®ked m®g oly kev®s napod 
der¿l, m§r ®n izlel®m e fºldi ºrºmºket, minden keservivel. 
Most n®kem a hal§l csak megv§lt§st hoz. 

443 MAXIMUS 
B§ty§m! Gondold meg, hogyha ®n hon lettem volna, nem tet-
tem volna-e azt, mit te tev®l? Gondolj any§nkra, Virgini§ra, 
b§ty§m, az isten®rt, siess! Hagyj meghalnom engemet! 

CONDIANUS 
Ah ºcs®m, ®s felteszed-e r·lam, hogy tervedet elfogadom? 
Nem, nem, ezt r·lad, ezt szerelmedrƉl fºl nem teszem. Mi ®let 
lenne az, melyt testv®r¿nk v®r®vel v§s§rol§nk meg? MinƉ lenne 
azon nyugalom, melyet testv®r¿nk a b§rd alatt engede §t ne-
k¿nk? Hogy k¿ldhetn®nk im§t az ®gbe, m²g ºcs®nk szelleme 
vigyorgana re§nk? L§dd, sokszor meg lehet tartni e por®ltet, ha 
gyal§zattal elhaj²tjuk a fegyvert. 

445 MAXIMUS  
B§ty§m, hallgass meg engem! Rep¿l az ·ra, ®s majd k®sƉn le-
szen. 

CONDIANUS  
H§t azt hiszed tal§n, hogy f®lem a hal§lt? Ďh, ne hidd! Nem 
²t®lt-e m§r a sz¿let®s hal§lra? S akkor m®g sem borzad§nk; ®s 
most a k¿szºb elƉtt, mely v§lasztja e vil§got a t¼lt·l, hol ki sem 
tudja, mi rejtezik a hom§lyban, most remegjek gy§va asszony-
k®nt? Condianus hajolni nem tanult. 

MAXIMUS 
Te egy kebellel b²rsz, melyben a hon rem®nye van. £s ker¿ld ki 
e szºrnyƣ mord helyet, mely hal§lt lehel. £lj boldogul, de k®r-
lek, siess! Fuss, menj hamar! 
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448 CONDIANUS 
Boldog ®let! Mi ez? Mi a j· ®s rossz? Nincsen e kºzt k¿lºnbs®g, 
·h, ºcs®m. J· a tºmlºc a becstelens®ghez k®pest, a d²szter-
mekhez k®pest rossz. Rossz a hal§l azoknak, kik remegnek 
ºnmagokt·l, ®s f®lik a jºvƉ bor¼it. J· azoknak, kik r§unva l§n-
cok kºzºtt e fºldi nyomorra, szellemek a magas egekbe tºr. Mi 
n®kem e tºmlºc, melybe zsarnokom bez§rja testemet? Lelkem 
szabad, s az egekbe sz§ll. £s f§jnak a bilincs helyei, de kelleme-
sek azok a bilincsek s¼lyokhoz k®pest. 

MAXIMUS 
K®pzeld h§t any§nkat, ha m§r magad®rt mit sem teszesz! Sze-
g®ny any§nkat, ki k®ts®gbe esne, ha hallan§, hogy meghalt§l, a 
h·h®rb§rd alatt. Hogy §llatk®nt ig§ba sebhed®l vad tornyok 
alatt. Ďh, megtºrne sz²ve k²nodon. 

450 CONDIANUS 
Nincs-e hatalmamban k²naimnak v®get vetni? De nem, ®n nem 
remegem azokat. £n b§tran elveszem, jƉjºn b§rmi is. K®tszer 
hal a f®l®nk, mert nem maga a hal§l oly borzaszt·, mint az elƉ-
k®sz¿let. £n csak a hal§lban is egy teljes¿lƉ rem®nyt l§tok, s 
nekem k²v§natos az is. N®zd, ºcs®m, a f®reg bekºtƉdik, elvesz 
f®reg lenni, ®s dicsƉn rep¿l romj§b·l a lepke fel. S ti siratn§tok, 

- gyºnges®g! £n erƉs vagyok ®s maradok. Isten veled! ErƉs²-
tƉm a dr§ga ºntudat. 

MAXIMUS 
Te maradsz? £s ®n §t®ljelek? Nem, b§ty§m, ®n v®led meghalok! 
(Julia bejƉ.) 

JULIA 
Ďh, dicsƉ gyermekim! Gyermekim, mondom, ®s ha fejeitek 
m®g v®resen cs·kolandj§k egym§st, ezt mondani b¿szke leszek. 

453 CONDIANUS, MAXIMUS 
Any§m, dr§ga j· any§m! 

JULIA  
B²rtam k®t gyermeket, oly sz®p, oly j·, oly dicsƉ gyermeket, 
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hogy irigyelve n®ze az ®g s vil§g. £s ®n ¼jra ®ltem gyermekim-
ben, ®s ¿dvºm, rem®nyem mindenem szemekben volt. đgy 
Ɖrztem Ɖket, mint egy rem®nytelt vil§got ®s karjaim kºzºtt oly 
dicsƉre nƉltek. S az agg ger®b nyugodtan n®ze s²rja fel®, mert 
helyette itt k®t sz®p vir§g vala. 

455 CONDIANUS 
Ne gondolj erre, j· any§m. Veszett a sz®p kor 
visszavonhatlanul. M§soknak m®g az sem adatott. 

JULIA  
MidƉn legszebben virultak rem®nyem bimbai, akkor, ah, akkor 
t®pdel® le Ɖket sz²vemrƉl a fergeteg. Nem, midƉn gyermeki 
keblekben m®g aludt a gyermekindulat, midƉn m®g rem®nyem 
csak sz®p §lom vala, s sz²vem m®gsem tºrºtt meg, m®gsem 
h¼nyt al§ a viharnak. Mert hƉs gyermekimre anyjok b¿szke lƉn. 

CONDIANUS 
Any§m, ne sz§nj! Mert keserved megpuh²tana. 

458 JULIA  
Nem, gyermekim, hisz ®n erƉs vagyok. De l§ss§tok, ®lt egykor 
egy nagy ember, ®lt, sz®tsz·rand· a sºt®tet, mely e fºldºn 
terjede sz®t, s az emberek sz²vekbe ºnt® az ®gi malasztot. 
Tan²t§ az embereket, ®lteket ¼gy ®lni, hogy halni eml®kezzenek, 
s ¼gy halni, hogy ®lni m®g rem®nyeljenek. Tan²ta dacolni erƉs 
sz²vvel a v®sznek, ®s al§zatosan ®lni a f®nyben. ƈ tan²ta arra, 
hogy testv®rek az emberek, egy aty§nak, egy Istennek szerette 
gyermeki, melyeknek ¼gy kell egym§st szeretni, mint ti szereti-
tek. £s minden¿tt §ld§s kºvet® Ɖt a n®pek kºzºtt, mert hite 
isteni vala. M®g Ɖ is a vak ºnk®ny d¿he §ldozatja lƉn. Elh¼nya 
Ɖ, el isteni nyelve, de kºzºtt¿nk maradtak szav§nak magjai, 

melyek az ºrºkk®val·s§gba nºvelik dicsƉ vir§gjokat. - Nem 
§ldozandnak tºbb® az emberek embert§rst isteniknek, engesz-
tel®s¿l; nem hiendik, hogy barmokk§ alacsonyulhat az ember, 
n®h§ny emberek®rt. S hal§lok oly mosolyg·, nyugodt lesz, mint 
ºv® volt. £n hiszem tan²t§sait, ®s sz²vetekbe ºntºm malasztj§t. 
Ez erƉs²te engem viharos ®ltem tenger®n. Ez tart§ fel haj·mat a 
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s¿lyed®stƉl. Gyermekim! Az egy Isten malasztja v®letek!  
(Vizet ºnt fejekre ®s al®l.) 

MAXIMUS 
Any§m, dicsƉ any§m, ah, ¼jra egy csap§s! 

460 CONDIANUS 
Nagy lelked is meghajla k²nodon.  
(Marcia, Virginia.)  

VIRGINIA  

Any§m, ah ®g, - dr§ga testv®reim! 

CONDIANUS 
Virgini§m, h§t minden ºsszejºn m®g ma, leverni f®rfias dacom! 
Ezt l§tni, s halni menni, vajh, mi k²n! 

463 MAXIMUS 
Any§nk csendes §lomba mer¿lt. Felkºltsem Ɖt? 

CONDIANUS  
Nyugodj®k. £bren ¼gyis oly kev®s kelleme van. Alva legal§bb 
felejti k²njait. 

465 MAXIMUS 
£s te, j· Virgini§m, hogy vagy te, ®desem? 

VIRGINIA  
Sokat, igen nagyon sokat ki§lltam az·ta, mi·ta l§ttalak. £s ta-
nultam ut§lni ®ltemet. Ki§llhatatlan terhem lenne az, ha horda-
nom a j· Marcia nem seg²tne. 

CONDIANUS 
J· le§ny, vedd forr· h§la®rzetim a tett helyett. M§st ®n most 
nem tudok. 

468 MARCIA 
Az tudja csak, hogy seg²tni mily kºteless®g, ki maga elhagyatva 
v®szbe kergetett. 

VIRGINIA  
De m§r ®n mind elfeledtem, mit szenved®k, mert kºrºtºkben 



 78 

itt az ¿dv vagyon.  
(Poroszl·k jºnnek.) 

470 CONDIANUS 
£rtem jºv®tek? J·, ®n k®szen §llok. Any§m, Isten veled. Nyu-
godj b®k®vel, sok§, sok§ nyugodj, mivel az ®bred®s keserv 
leend. Te j·, dicsƉ anya, ®n sz·lni nem tudok, Marcia, te j·, 
nemes hºlgy, ten®ked adom §ltal mindenem, vedd itt Virgini§t 
kezembƉl, Ɖrzzed Ɖt, Ɖrzd, mint a szel²d, tapasztalatlan kis 
galambot. Az ®g fogja fizetni tettedet. N®ked kell kºszºnn¿nk 
e n®h§ny percet is, mely m®g egyszer hozta sz²v¿nkbe ®lt¿nk 

m®zeit. - Virgini§m, most halni, menni kell. Az Isten §ldja meg 
l®p®sidet. Ne s²rj, dicsƉ haz§t cser®lek ®n csak, s ¼j honban is a 
r®gi Condianus megmarad. Les¼jtom itt e fºldi l§ncokat, ka-
cagni a fºldnek mord zsarnokit. Minden csepp v®r az ®g fel® 
rep¿l, pir²tani haz§mnak hajnal§t. Vidulj, elƉre megy csak b§-
ty§d, dr§ga hºlgy. Ut§na jºssz te is majd egykoron. S akkor 
zavaratlanul b²rjuk egym§st a f®nysug§rokon. 

JULIA  
(ćlmodva.) 
J· gyermekem, h§t elh§gysz engemet? Kis¼jtva §llok itt, s oly 
elhagyott! 

MAXIMUS 
M®g §lma is mi vagyunk neki, m®g alva sincs nyugalmad, j· 
any§m! 

473 CONDIANUS 
Az ®g teh§t tiv®letek! De hisz az ¼gyis m§r tensz²vetekben van. 
S ha azon ·r§kat, melyeket ti el®m var§zsoltatok, nekem az ®g 
kip·tolandja, ¼gy egy ¿dv kev®s. Virgini§m, any§m, Isten veled! 
Honom! Fel ¼j honba most! (Maximus Condianussal el.) 

VIRGINIA  

Az istenek, - lehet teh§t! (Al®l.) 

475 MARCIA 
Ti hƉs fi¼k! Ċgy halni ¿dv lehet. 
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NEGYEDIK JELENET 
(Kereszt®ny gy¿lekezet a fºldalatti boltban. Julia Ɖr¿lten ott ¿l, szemei 
eg®szen majdnem kifutva. Egy ideig m®ly csend.)  
 

JULIA 
Elvitt®k, elragadt§k a gerlic®t keblemrƉl, elorzta azt a k§nya, le-
t®pt®tek a vir§got bimbaj§ban ®s a tar kertecske oly elhagyott, 
oly komoly. De j·, csak jƉjenek rabl·i, megfojtom, megºlºm 
Ɖket, Istenemre! ćtkozottak, jƉjetek! Hogyha az ®g oly mago-
san §ll, hogy oda a p·r bossz¼im§ja nem ®rt, itt az elkeseredett, 
minden®tƉl megfosztott anya tºltse be bossz¼j§t. 

AGG 
Bar§tim, testv®rim, embert§rsaim, im§dj§tok az Istent, hogy 
kºnyr¿ljºn az e boldogtalanon, elvev® az đr elm®je vil§g§t, be-
tºlt m§r keserve m®rƉje, adjon n®ki a kegyelmes ®g m§r nyugal-
mat. 

478 JULIA  
Sºt®t ®j van szemem elƉtt, sºt®t, sºt®t, mint sz²vemben, kis²r-
tam szemem csillagit, m§r nincs kºnnyem, s keservem annyi 
m®g! Nem l§thatom a nap j·t®kony f®ny®t, melyet az đr min-
den teremtm®nyinek adott. Nem l§tom e hajdan dicsƉ vil§got, 

mely annyi bajt, keserveket adott. Ďh, Isten! - de kºszºnºm, 
kºszºnºm, ®gi egy aty§nk, ki el nem hagysz, hogy elvev®d sze-
mem vil§g§t. Nem l§tom legal§bb a r®meket, a zsarnokot, a 
szºrnyeket, melyek kisz²vt§k sz²vem v®r®t.  
(Maternus berohan, Virgini§t hozva.) 

MATERNUS 
Emberek, emberek, Ɖk keresnek, Ɖk meg akarnak ºlni. ƈk el 
akarj§k orozni sz®p Virgini§mat, az §tkozott sz·tºrƉk. Mi n®kik 

a sz·tºr®s, nincs senki is felette r·vni bƣnºket? - Hallottam, 
hogy ti, kºnyr¿lƉ j· emberek vagytok, kik seg²titek az 
embert§rst az®rt, mert embert§rs. ƈrizz®tek e l§nyk§t, adj§tok 
Ɖt vissza anyj§nak. L§ss§tok, mint els§pultak arca r·zs§i, mint a 
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hal§l lepeleé Istenetekre k®rlek, arra v®gre, mi szent elƉttetek, 
Ɖrzz®tek Ɖt, ®n legnagyobb kincsemet n®ktek §tadom, minde-
nem ez, Ɖrzz®tek Ɖt, n®kem halni nem lesz vesztes®g. Nyugodj, 
sz®p, ®gi nemtƉ, nyugodj a sok vesz®ly ut§n. 

480 AGG  
Sz·lj h§t bƉvebben! Ki vagy? Mi tºrt®nt? Nem az®rt; mintha 
segedelm¿nk ad§sa v®gett kellene tudnunk, ehhez eleget tu-
dunk, hogy szerencs®tlen ember vagy. Mivel mink oly keveset 
tudunk a k¿lvil§gi viszonyunkr·l, a mi vil§gunk csak a t¼lvil§g. 
Sz·lj! 

MATERNUS 
£n egy gy§va val®k, ki el®g dƉre k®pzeteket nevelt kebl®ben a 
n®prƉl, ®n bel®je b²ztam, becs¿let®be, keserv®be b²ztam, min-
denemet, mindent, eg®sz haz§nk jav§t. Ďh, de kinek rem®nye a 
n®p, mind csal·dik az, rem®nye, egy forg·sz®ltƉl felkapott 
gallyrak§s, mely ha megszƣnik a sz®l, suttogja csak a m¼lt ve-
sz®lyeket. Nem maradt semmim, mint ºn®rzetem, ®s a n®p 
²t®lete. A n®p ²t®lete mondom, ah, ®s minƉ ez ²t®let, honfi Is-
ten! Vez®re m®g boldog, ha boldogtalan, p§rtos l§zad·. Oly 
ºrºmmel n®zi a n®p fºlrep¿lni bab®rf¿z®rekkel, mint v®rzeni a 
h·h®rb§rd alatt, mert neki mulats§got szerez. M®g nem t®rt 
vissza isteni szemeibe az ®let t¿ze, ®s Ɖ, m®gis oly sz®p, oly 
dicsƉ, oly magas, mint a kiholt term®szet, mely hal§l§ban is 
emeli, ®s megr§zza az ®rzetet.  
(Poroszl·k berohannak ®s a kereszt®nyeket v®delem n®lk¿l megfogj§k.) 
Hah, s nekem egy nyomorult tƉrºm sincs. Virgini§m, hogy 
kºnyºr¿ljek rajtad? A fºld al·l is ki§stok, nyomor¼k! Ah, ®g, 
ah, Virgini§m!  
(Elvitetnek.) 
 
¥T¥DIK V£GJELENET 
(F®nyterem, lakoma, ®j. Commodus, Marcia ®s ¼gy tov§bb.) 
 

COMMODUS 
JƉj, Marci§m, jƉj, ºnts be bort nekem! A n®p eg®szs®g®re, ha, 
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ha, ha! Kinek v®r®ben szeretn®k g§zolni, hogy felfrecsegne 
veleje az ®gre, hogy ily nyughatatlan. De semmi, kiºlºm belƉl¿k 
az ®ltet ®s majd a holttetemen kºnnyen uralkodhatom. 

483 MARCIA 
Commodus, ®s dicsƉs®g lesz-e ez, ha tr·nod egy n®p s²rj§nak 
ormain leend? Behorpad a s²r, a hal§l haz§ja, ®s tr·nod ºssze-
dƉl. 

COMMODUS  
NƉbesz®d! Ne zavarjon ez. Te hal§lmad§r vagy, ki mindig 
rosszt j·solsz, s sz®p magadnak kºszºnd, hogy ®rte nem la-
kolsz. Mi fels®ges gondolat, urak, ®s ti nem nevettek j· hasonl²-
t§somon? £n a cs§sz§r vagyok. (Mind nevetnek.) 

485 ELSƈ UDVARONC 
Fels®ges gondolat. 

MćSODIK UDVARONC  
Jelesbet gondolni sem lehet. 

HARMADIK UDVARONC  
ErrƉl holnap az eg®sz v§ros besz®ljen. 

488 NEGYEDIK UDVARONC 
£s ki nem nevet, az vagy bolond, vagy l§zad·.  

ELSƈ UDVARONC 
Egy darab f§nak kellene lenni, ki nem lenne eg®szen elragadtat-
va.  
(Nevetnek.) 

490 COMMODUS  
M®gis szeretn®m tudni, hallj§tok-e, hogy ki nagyobb kºzºtt¿nk, 
te-e, Nigricius, vagy ®n? M®rkƉzz¿nk. Te l®gy a b²r·, Micilius. 
(M®rkƉznek, de az udvaronc hol kiny¼jt·zik, hol ºsszeh¼z·dik.) Mi-
cilius, ki nagyobb h§t? 

MćSODIK UDVARONC  
Uram, fels®ges uram, igen neh®z elhat§rozni. 
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COMMODUS 
Sebesen. 

493 NIGRICIUS 
Mit gondol, fºls®ged, melyik¿nk nagyobb? 

COMMODUS  

Azt hiszem, te - nincs m®g - (Nigricius eg®szen kiny¼lik.) 

495 MICILIUS  
K®rd®st se szenved! Mennyivel! Egy j· araszt, fºls®ges uram. 
Nigricius nagyobb. 

COMMODUS  
ćtkozott, hogy valaki cs§sz§rj§n§l nagyobb. J·l m®rt®l, 
Micilius? Vagy isteneimre, m®g ez®rt lakolj! 

MICILIUS 
Bocs§nat, magas cs§sz§r, ha ¼jra m®lt·ztatn§l m®rkƉzni, mert 
akaratunk ellen, Nigricius magasb helyen §llt, mint te, Augus-

tus, - itt, ezen elt®pett n®pjog volt l§bai alatt.  
(Egy darab iratot vesz fel.)  

498 COMMODUS  
Sebesen teh§t, ®s j·l vigy§zzatok!  
(Nigricius eg®szen ºsszeh¼z·dik.) 

MICILIUS  
K®rd®s n®lk¿l, mily iszony¼ k¿lºnbs®g. Ďh, vak emberi szem, 
hogy ezt r®gen ®szre nem vev®d; fºls®ged sokkal magasb! 

500 HARMADIK UDVARONC 
Term®szetesen. 

NEGYEDIK UDVARONC 
K®ts®g k²v¿l. 

MARCIA 
Ďh, nyomorult gazok, al§val·k, ti §rulj§tok Ɖt el ®s a hont! 
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503 COMMODUS 

De csakugyan legjobb v²v· gladi§torjaink kºzºtt Paulus? - Ez-
ut§n Paulusnak h²vatom. Adass®k tudt§ra a n®pnek, ®s eml®k-
oszlopimra ²rass®k fel ez is, az eg®sz szen§tus 626-szor ki§ltsa: 
£ljen Paulus, a dicsƉ cs§sz§r. Ki egy ki§lt§st elmulaszt, p§rtos, 
l§zad·. 

MIND  
£ljen Paulus, a dicsƉ cs§sz§r! 

505 COMMODUS 
De mivel a n®pet is oly kegyes vagyok r®szes²teni cs§sz§ri via-
dalmaim n®z®s®ben, egy ¼j ad· vettess®k re§, mely jºvedelme 
eny®m leend, mint gladiator®. 

MARCIA 
Commodus! Rem®lem, nem besz®lsz igaz§n komolyan, vagy 
m§r ennyire ment, hogy a cs§sz§r ad·t vet ki az®rt, hogy a fej-
delembƉl kom®di§s lƉn? 

COMMODUS  
K®sz²ts te csak nekem egy poh§r hƣtƉ italt, ne gondolj az ad·-
val. 

508 MARCIA 
(Elºl egy asztalon k®sz²ti.) 
(F®lre.)  
K®sz²tem, zsarnok, hogy hƣtse meg v®gk®pp t¿zed. Sz²vd be 
v®le a hal§l orvosolhatatlan m®tely®t. Elm¼ljanak tƉle gon-
dolatjaid, melyeket ¼gy el akarsz hajtani, ®s a sºt®t r®mektƉl oly 

¿res legyen, mert az a semmis®g sºt®te lesz. - LevetkƉzºm 
minden nƉi ®rzetet, egy szºrnny® leszek az emberek kºzºtt, s a 
nƉbossz¼t·l irt·zzon mindki, kinek m®g az irt·zatra ®rzte van. 
De meg kell lenni, tudj§tok istenim, hogy meg kell lenni, ®n 
csak hatalmatok mƣszere vagyok itt. [Fenn.] Commodus, igy§l!  

COMMODUS  
đgy, Marci§m. Ha szerelmedben is ily bƉven osztan§d az ®des-
s®get, mint az italban, ¼gy boldog lenn®k. De rem®lem, m§r 
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minden engedetlens®gnek v®ge lesz. 
(Szolga jƉ.) 

510 MARCIA 
Rem®lem ®n is, hogy m§r igen kev®s k®r®sedet tagadandom 
meg, uram. (El.) 

SZOLGA 
A foglyok.  
(El. Maternus, Virginia.) 

COMMODUS 
JƉjenek csak. Az anya kint maradjon, nem szeretem hallani a 
r®nyt v®nasszonyokt·l. A kereszt®nyek is, §tadom Ɖket, ²t®lje el 
az §llatok kir§lya. Sz®p Virgini§m, mint ®rzi mag§t, itt n§lunk!? 
Szokj ide ®desem, itt honod leend. 

513 VIRGINIA  
N®kem honom a s²r, ®n dacolok n®ked, zsarnok, ®n meg is 
vetem hatalmad, megsz®gyen²tlek, hogy pirulj egy gyºnge nƉ 
elƉtt, kit nem tudt§l legyƉzni. Nincs egy szºg, egy tƣ, egy ke-
m®ny fal ®s l§nc, mellyel v®get vethetek ®ltemnek. £s ®n nyu-
godtan meghalok, mert ®n csak hon megyek, m²g n®ked itt 
hagyom, v®res k²s®rtetemet, megk²nozzon ®jen, napon, lako-
m§n, szerelemben, minden¿tt. 

COMMODUS 
Ej, sz®p le§nyka, mi hƉs lev®l! Oly kºnnyen idehagyn§d-e ®lte-
det? Nem igen hiszem. 

515 VIRGINIA  
Nem hiszed, Commodus, mert te f®led a hal§lt, mert n®ked az 
csak borzalom. £n is szerettem egykor ®ltemet, mert minde-
nem ezen ®letben volt, de most m§r, midƉn elut§ltattad azt 
velem, midƉn mindenem elkºltºzºtt a t¼lvil§gra, ott ler§zni 
fºldi l§ncait, hol te, zsarnok, Ɖket nem zavarhatod, az·ta ®n se 
tartom a hal§lt oly szºrnyƣnek, sƉt, esdve v§rom a szabad²t· 

napot.- Te nem fogod fel, ¼gy-e ezt, s nem is hiszed. Mert 
boldogtalan sosem val§l, s nem ismered a lel®phet®s §ld§sait. 
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£s mert v®tkeid r®mekk®nt lesznek a hat§ron. 

COMMODUS 
DƉre, badar besz®d. De majd megpuh²tlak m®g ma, ºrºmmel 
hullj nyakam kºr¿l. T§vozz csak, vigy®tek Ɖt el, hol helyettem 
k²gy·k t§rsai. 

VIRGINIA  
£s azt hiszed, nem kedvesb t§rsok azok n§lad nekem, hogy szi-
szeg®sek nem kellemesb, mint hazug nyelved karjai? H§l§datlan 

skorpi·. - Maternus, te v®dƉ nemtƉm, j· ember, Istenem ve-
led. Nincs h§l§m, ®n oly szeg®ny vagyok. Vedd mindenem, 
mim van, s ez a sz§nakoz§s kºnnye, ha ºrºkre v§lunk, elv§l§s 
helyett legyen, ha viszontl§tjuk egym§st, letºrºlj¿k b§natkºny-
nyeinket.  
(El.) 

518 MATERNUS 
Ah Virgini§m, ®rzem, hogy v®gszer l§ttalak. (A f®lig ki¿r²tett 
m®regpoharat kiissza.) Ċm, zsarnok, iszom §tkodat e poh§rb·l, §t-
kodat fejedre, az embernem nev®ben. N®ktek §ldozom e poha-
rat, Orcus isteni. K¿ldj®tek fej®re §tkotoknak oly m®rt®k®t, 
minƉben Ɖ k¿ld® §tk§t t§rsai fejeikre. A pestis aszalja ki kebl®t, 
®gjen ki kopony§j§b·l a velƉ, nyomorultan, esztelen¿l, ord²tsa e 
vil§gon v®gig bƣneit, m²g f§jdalomt·l ºnhus§t r§gja majd, s ¼gy 
kºnyr¿ljenek rajta az emberek, mint Ɖ kºnyr¿le rajtok. 

COMMODUS  
El, el v®le hamar, az istenekre, nem hallhatom Ɖt. (Kivitetik.) 

520 MATERNUS 
Hal§lod ·r§ja, k²v§nom oly hossz¼ legyen, mint egy ºrºks®g ®s 
k²nod v®le ºlje kebledet. (El.) 

COMMODUS 
Menjetek, bar§tim, n®kem nyugalom kell. (Az udvaroncok el.) 
đgy ®geti agyam, ¼gy r§gja beleim, mintha teljes¿lne az §tok. 

De hisz mi az §tok? Az §tok sz·, ®s a sz· elrep¿l. - Oly gyºnge 

vagyok, szemem sºt®t, sºt®t, - seg®ly, Marci§m, - ha, ha, sºt®t. 
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(Egy p§rn§ra dƣl.)  
(Lucius jƉ Ɖr¿lten, egy zsin·rral.) 

LUCIUS  
Csakugyan szerencs®sen be®rtem az oroszl§nlyukba, most rajta, 
rajta. Hol Ɖ? Itt, itt hever a cs§sz§r. Val·ban nem fog-e hara-
gudni, ha ily kºzºns®ges zsin·rral fojtom meg Ɖt, s nem ara-

nyossal? Megpr·b§ljuk. Igen, csak hamar. - N®zd ®g ®s fºld, 
megvan, megtºrt®nt, elhunyt a vil§g ura, ®s nem sºt®t¿l el a 
nap, nem hullanak le a csillagok, sƉt m®g nyomorult plan®ta se 
sz§rad el kedve®rt. S Ɖ oly nyugodtan tart§ nyak§t a kenderzsi-
n·rnak, mint ez elƉtt az aranyl§ncnak. Ha, ha, ha, n®zz®tek 
emberek, Ɖ meghalt, meg, mondom. Nincs benne m§r egy 
csepp ®let is, ®s azt egy ember tev®, egy hasztalan nyomorult 
eb. Ha, ha, emberek! Emberek, kuty§k, kºvek, szirtek, embe-
rek!!! (Marcia bel®p.) Aha, a sz®p Marcia meghallotta m§r, vagy 
megszagolta a holtat. Ha elv®sz a l·, mindj§rt fºlºtte k§rognak 
a holl·k. 

523 MARCIA  
Lucius, ·h, kedves, szeretett Lucius, n®zd, elv®gez®m, megtºr-
t®nt, a hon szabad ®s Marcia sz²ve is. 

LUCIUS 
De eny®m nem szabad §m. Aty§mmal a s²rba tett®k. Kºszº-
nºm, le§nyka, sz²vedet. £n ®rte sz²vet nem adhatok, ami ezen 
ºsszetºrt fºv®ny·r§t illeti, azt nekem kell legink§bb tudnom, 
hogy minden szem lepercegett, ha, ha, ha. M®g most is nyak§n 
az ®kszer, s oly szel²d, oly keveset nagyrav§gy·, hogy megszen-
vedi mag§n, s azt hiszed, hogy megcs·kolna, ha odamenn®l 
vagy engem megºlne? Ďh, nem, Ɖ most §rtatlan.  

525 MARCIA 
Isten, mi kev®s volt n®ked egy hal§l, ha ennyi sz²v m®g tƣri §t-
kidat. (Az ablakn§l.) R·mai polg§rok, Commodus meghalt. ƈ 
megfizette bƣnei §r§t. Pertinax ®ljen, a cs§sz§r!  
(Kint ºrºmzaj.) 
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LUCIUS  
Mit besz®lsz, te sz®p d®mon? Megfizette v®tkeit? S ha egy j· 
meghal, megszabadult a fºldi gonoszt·l, sz®p gy·gyszer minden 
ellen. T§n megorvosoln§ n®kem is sz²vem ¿reg®t? Ah, ¼gy adj ha-
l§lt nekem is, szeretni, §ldni foglak ®n. (Virginia egy kopors·n be-
hozatik.) Mit l§tok? Virgini§m, szavadnak §llt§l, a zsarnok nem 
gyƉzedelmeskedett feletted. K®t helyen v®res m§rv§nyhomlokod. 
Ne higgy neki, t®teti mag§t, megmar, ha kºzelm®gy ð 

MATERNUS  
(Berohan.) 
Val· teh§t, ·h, ®g, ajkai becsukv§k, ajkai, melyek egykor egy vi-
l§gba tudtak volna ®ltet lehelni, most kihalva, szemei becsukva, 
az ®g bez§rva bennek. Most hiszek istenekbe, mert lelke §tkºl-
tºzºtt, Ɖt im§dom, Ɖt szeretem egybe most. Keble n®ma, egy 
csepp mozg§s sincs abba, semmi, semmi. ƈ holt eg®szen ®s 
m®g ®n ®lek. 

528 MARCIA 
N®ked is, te boldog, csak n®h§ny perc van m®g ®letedbƉl. Te 
Commodus bor§b·l iv§l. Csak ®n vagyok, kinek sorsa halni 
nem ad§ s kivel ®l ºrºk keserve is. 

MATERNUS 
£rzem, ®rzem m§r keblem belsej®n, ®s ºr¿lºk benne a semmi-
s®gnek. Virgini§m, vil§g, ®n mindezektƉl ºrºkre t§vozom. Vir-
gini§m, a rab l§badn§l leheli ki ®let®t. ƈ szeretett t®gedet, kº-

szºnºm - a m®rget, - aty§mnak ð megbocs§jtok. - Haz§m! 

Boldog - Virgi ð ð 

530 MARCIA 
Nyugodj, te nagy l®lek. Levetetted l§ncidat. Ti boldogok vagy-
tok a viszontl§tba, ®n boldog lehetek a rem®nyben. 

LUCIUS  
K¿lºnºs ember volt ez, ugyeb§r? Megbocs§jta atyj§nak. Atyj§-
nak bocs§jta meg, ha, ha, ezen vil§gban, megbocs§jta. £n is 
megbocs§jtok h§t a sz®p Marci§nak, ki tƉlem is csak egy ºrºk-
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®ltet rabla el. 

JULIA  
(JƉ.) 
Meghalt a zsarnok ®s ®n ¼jra b²rom le§nyomat! Kiny²lt a tºmlºc 
®s bes¿tºtt, mint mondj§k, a szabads§g napja. £n nem l§tha-
tok, mert kis²rtam szemem vil§g§t. £n b²random j· le§nyomat. 

533 MARCIA 
Szeg®ny anya, le§nyod nem fºldi m§r. 

JULIA  
Vezessetek hozz§, j·l tudom ®n, hogy itt van Ɖ. Ne zsaroljatok, 
emberek, hisz csak le§nyom®rt hagytam oda a hal§l haz§j§t. 

535 MARCIA 
J· asszony, le§nyod meghalt. Itten fekszik Ɖ. 

JULIA  
(R§borulva.) 
Virgini§m, le§nyom, ®des mindenem! Az®rt r§ntottak-e fel a 
hal§lb·l, hogy m§sodszor is ®rzzem a hal§lt? Ah, ti oly sz²vtele-
nek vagytok, emberek; le§nyom, csak egyszer mondjad m®g: 

Any§m! Azt§n egy¿tt nyugton elhalunk. - - Sz·m elhal. Ke-
servemet kiºntni nem tudom. Keblembe f¼l az, ®s keblem oly 
neh®z. ð 

LUCIUS  
V§rhatsz, j· asszony, m²g Ɖ felel neked. E teremben mindki oly 
b¿szke, hogy sz·lni a vil§g®rt se tud.  

538 MARCIA 
Ily jelenetben az ®rc is megtºrik.  
(Pertinax jƉ Fadill§val.) 

539 PERTINAX 
Ily hal§l haz§ja lƉn a f®nyterem, ®s a zsarnok benne §ldozat. 
Kºr®be tetteinek v®res tan¼i, kint a hon, mely v®rengzve se-
g®lyt k²v§n. Fiam, dicsƉ nagy fiam te, itt heversz porban, ®gi 
terveiddel, ®s egy kicsinyke s²r el®g lesz t®ged b®fogadni, kiz§r-



 89 

va minden szent rem®nyt. Te az §rul§s §ldozata lett®l. Ďh, bo-

cs§ss meg aty§dnak, hogyha tudsz. - H§ny sz²v lett az elismer®s 
®s f®lre®rt®s §ldozatja. A ti®d m§r kiszenvedett. ćldva legyenek 
hamvaid ®s kºnnyƣ a fºld csontjaidnak. M®g nekem nincsen itt 
idƉm, m®g n®kem bor¼s ®ltem ¼tjain ezer vihar kºzºtt egy 
nemes kºteless®g is sug§rz le az egekrƉl, ®s ez: a szent haza 

sebeit begy·gy²tani. - Nemes hºlgyek, ti mindketten a hon java 
§ldozati vagytok. Nagyobb jutalmatok nem lehet, mint a szent 
ºn®rzet, mely sebeitekre ²rt fog szerezni idƉvel. Most a hon 
olt§rihoz! Ez legyen elsƉ l®p®sem, a hon java tettimnek elseje. 
£s borzadva n®zze e jelenetet a jobb ut·kor, hol ily ºnk®ny 
§ldozati nem leendnek. 

 
V®ge 
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[SZEREPLƈK: 

 

B¥LCS RĎBERT, N§poly kir§lya, Johanna nagyatyja.  
SANCHA ð anyakir§lyn®, Bºlcs R·bert feles®ge 
JOHANNA ð n§polyi kir§lynƉ, Bºlcs R·bert unok§ja, Endre 
 magyar herceg feles®ge  
PHILIPPA, Johanna udvarmesternƉje 
TARANTO Lajos herceg, Bºlcs R·bert idƉsebbik ºccs®nek fia 
DURAZZO K§roly herceg, M§ri§nak, Johanna h¼g§nak f®rje  

PERIGORD ćGNES, durazzoi hercegn®, J§nos herceg  
feles®ge, K§roly ®s Lajos hercegek anyja 

ARTUS KćROLY (Charles Artois), kamar§s, Bºlcs R·bert 
 tºrv®nytelen fia 

RĎBERT BARćT, Endre nevelƉje, akit Bºlcs R·bert rendelt a 
 herceg mell®, mikor az N§polyba ®rkezett 
MARSZćN SQUILLACE gr·f, francia nagybirtokos  
CABASSOLE F¿lºp p¿spºk,   
SANQUINETTO gondnokok, a n§polyi korm§nyz·- 

tan§cs tagjai 
ARTđR, n§polyi nemes¼r 
PETRARCHA, p§pai kºvet, kºltƉ 
CABANIS, udvari szolga 
SANCHIA, le§nya, Arszl§n szerelme 
 
ENDRE, K§roly R·bert magyar kir§ly m§sodsz¿lºtt fia. 
ERS£BET, magyar anyakir§lyn®, I. Lajos kir§ly ®s Endre 

 herceg anyja, K§roly R·bert ºzvegye.  

ARSZLćN,  
GILLET magyar urak Endre kis®ret®bƉl 
 
Olasz ®s magyar elƉkelƉk, udvaroncok, egyh§zi szem®lyek, a 
n§polyi n®p.] 
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ELSƈ FELVONćS 
AZ UDVARI ¦NNEP 

 
ELSƈ JELEN£S 
(F®nyes kir§lyi terem, a h§tt®rt oszlopzat k®pezi, magas boltozat¼ beme-
nettel, melyen kereszt¿l Ɖrºkkel s apr·dokkal ell§tott csarnokba ny²lik a 
kil§t§s. ð Jobbra a n®zƉktƉl k®t ajt·, balra kettes tr·n, mellette k®t 
aranyozott karsz®k s tºbb sorba helyzett ¿l®sek. ð Az ºltºzetek mind 
¿nnep®lyesek, Endre s a magyar udvar nemzeti viseletben. ð ð 
Durazzo komolyan j§r fel s al§, ćgnes indulatos besz®d kºzt egyik 
¿l®srƉl hirtelen fºlk®l s az elƉsz²nre jƉ.) 
 

DURAZZO 
Vesszen teh§t a Durazz·k ezer ®ven §t virul· h§za! ð Hah! 
DicsƉ §lmaim, melyekben fiaim v§llait b²borpal§st bor²t§, s 
parancsira egy nemzet figyelt! Mind elhagy§tok, mindennek 
v®ge. Sz®p §lom volt, any§m! K§r, hogy az §lmot ®bred®s szok-
ta kºvetni. (Nem figyelve re§, a karsz®khez kºzel²t, s azoknak egyik®t 
feldºnti.) Itt volna helyed! E hely az Isten, s igazs§g elƉtt ti®d, 
melyet most idegen bitorol. Ne irigyeld Ɖt, any§m, k®nyelmet-
len ¿l®s az ott, mely a vil§g gyºnyºr®tƉl j®gihlet®vel elszak²t. ð 
K®nyelmetlen ¿l®s? S ha az volna, ha volna k²npad, ð midƉn 
d²ja halhatatlans§g; van-® f®rfi, ki megvetn® k²v¿led, ð van-® oly 
pulya, ki fºsv®nykedve ®let®vel nem vetn® azt oda egy perc®rt, 
mely az ºrºkl®t koszor¼j§t fƣzi homlok§ra. (Meg§llva.) Halhatat-
lans§g? Illat, mely a lehullt vir§got egy perccel ®li §t. Ďh, s¼lyos, 
any§m, az ®rckorona, kºr®t ker¿li az §lom, s f®nye hev®ben 
lefoszlanak a boldogs§g vir§gi. Emelje azt ·ri§si karokkal, ki 
boldog²tni tud an®lk¿l, hogy boldog legyen, mert a f®ny magas 
csillog§sa kºzt minden sz²nelhetƉ, csak a fºld legszebb le§nya 
nem, a megel®ged®s. 

ćGNES  
(Mind®g nºvekvƉ indulattal.) 
Ďh, ćgnes, a Perigordok f®rfias faj§b·l, mi®rt lev®l Durazzo 
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hitvese! Mi®rt ink§bb nem ºlted el magaddal a m®g sz¿letendƉ 
nemzed®keket, minthogy gyermeked ²gy meggyal§zza csal§dj§t, 
nemzet®t. ð De benned kiholt a f®rfi ºn®rzet, ki a nemzetis®g. 

3 DURAZZO 
Egy tr·nelj§tsz§ssal v§dolsz any§m, mellyel nem b²rtam. ð Iste-
nemre! Durazzo csak anyj§t·l hallgat§ ezt v®gig. Vagy hol van 
ember sz®les e haz§n, ki mondani merje, hogy Durazzo korcs, 
hogy f®rfiatlan? 

ćGNES 
£n, any§d mondom azt, egy gyºnge asszony! Vagy tƣrn®d-e, 
Martel rokona, hogy Ɖseid tr·nj§t egy fºldºnfut· bitorolja? 
Tƣrn®d-® e gyal§zatot? Ďh, lenn®k f®rfi, s te asszony a guzsaly-
n§l! ð 

5 DURAZZO 
Ne tºbbet errƉl, elfelejthetn®m szitkaid felett, hogy any§m 
besz®l.  
(A karsz®ket fºl§ll²tja.) 

ćGNES  
(G¼nnyal.) 
đgy, ¼gy! SzegƉdj hozz§juk szolg§ul is, m²g Ɖk tr·nodon ka-
cagnak. ¥r¿lj, ha szolg§latodat egy j·akar· mosoly jutalmazza 
meg. 

DURAZZO 
A Durazz·k mind®g nagyobb dicsƉs®gºknek tartott§k a roska-
d· tr·nt fºltartani, mint ledºnteni. ð Hisz annak romjai is ®des 
haz§nkat s¼jtan§k. 

8 ćGNES  
(Elfojtott, de k®sƉbb kitºrƉ haraggal.) 
J·l van, ®n nem sz·lok, nem semmit tºbb®. ð De hogyha az 
ifj¼ idegent egy f®lvil§g csod§lja, meg int®seitƉl orsz§gok sorsa 
f¿gg, s te sºt®t zugolyb·l lesed pillant§sait, akkor eszedbe ju-
tok, de k®sƉ lesz. ¥r¿lj, vigadj csak oktalan gyermek¿l az ¿n-
nep®lynek, ®n s²rhatok, mert tudom, az h§zam halotti d²sze! 
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(Sebesen jobbra el, Durazzo n®m§n ut§na n®z.) 

DURAZZO 
Szereteted ragad el, any§m! Mert azt hiszed, hogy boldog csak 
az irigyelt lehet. 
 
MćSODIK JELEN£S 
(K¿rtsz·, a csarnokban mozg§s ®s tºbb sz·zat: òA kir§ly ®ljen! £ljen a 
kir§ly!ó R·bert Endr®tƉl s Johann§t·l gy§mol²tva bel®p, mellette Sancha, 
ut§nuk magyar s olasz fƉurak k²s®rettel. R·bert ®s Sancha a tr·non, 
Endre s Johanna karsz®keiken foglalnak helyet, a fƉurak a tºbbi ¿l®se-
ken. A k¿lºnv§lt magyar s olasz k²s®ret a jobb oldalt s h§tt®rt foglalja 
el.) 
 

10 CABASSOLE  
(A magyar k²s®rethez, mely az olasz elƉtt akar be l®pni) 
H§tra a magyar ebekkel, ð olasz® az elsƉs®g! 
(Az olasz k²s®ret kacag ®s tapsol, a h§travonul· magyarok kºzt z¼g§s.) 

RĎBERT  
Most vigalmaink dºrºgj®k az ®gnek, s az ®g visszhangozza 
szerte a vil§gon, hogy N§poly tr·nj§n a korhad· ger®bnek erƉ-
teljes sarja virul fel. E mai nap legyen az ºrºm napja, legyen 
vºrºsre ²rva az ¿nnepek sor§ban. Ny²ljon meg a tºmlºcºk j·l 
elz§rt ajtaja, a megb®k®lt ellenek testv®rileg osztozzanak ºrº-
minkben, s a szalmavityill· szƣk ablak§n is tekintsen b® a szo-
katlan ºrºm. ð Fel h§t, urak! Sz²vesen l§tott vend®gem minden, 
ki ºr¿lni tud. De ki komoly k®ppel jƉ lakom§mra, annak b¿nte-
t®s¿l borba fullasztjuk keserv®t. 

ENDRE  
(A csarnokig k²s®rve Johann§t, elragadtat§ssal.) 
Isten veled Johanna, nem k®sek sok§! Hogyan is k®sne az, kit 
ily kedves karok ºlel®se v§r. 
(A csarnok egy leesƉ k§rpit §ltal eltakartatik.) 
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HARMADIK JELEN£S 
(Endre, Durazzo, Taranto, R·bert bar§t.) 
 

13 DURAZZO 
Herceg, adja az ®g, hogy mindazon rem®nyek, melyeket egy 
tr·n ®p²t re§, teljes¿ljenek. 

ENDRE 
Kez®t, herceg, ð hiszek Istenben, hogy a szent akarathoz meg 
nem tagadandja malasztj§t. ð 

15 TARANTO 
Ċm, ®n legyek elsƉ, ki h·dolatomat bemutatom. 
(F®lt®rdre ereszkedik.) 

ENDRE 
Fel, herceg! Az Isten®rt, m®g azt hinn® a re§m b²zott hon, hogy 
rabszolg§kul k²v§nom n®pemet. Legyen bar§tom, herceg, a ki-
r§lynak igaz, hƣ bar§tra van sz¿ks®ge, ez az, mit f®nye nem §d, 
miut§n a b²bor alatt a szolg§k ezre kºzt hasztalan eped a sz²v. 
Itt helye keblemen. 

TARANTO  
(Halkan.) 
Hah, ºrdºgi sz®gyen! 

18 ENDRE  
(Kezºket tartva.) 
Ċgy bar§tim! Mi egy ºrºk, egy szent szºvets®get kºt¿nk, Ɖr¿nk 
a bar§ts§g, c®lunk a kºzj·. Ily szent frigy ºrºkºs lesz, ugyeb§r, 
ki is mern® azt szents®gtelen kezekkel h§bor²tani. 

DURAZZO 
¥rºk. 

20 TARANTO 
¥rºk! (F®lre) ćtok re§! ð 
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BARćT  
(Sºt®t nyugalommal.) 
Az Isten szolg§j§nak nem illik h·dolni fºldi hatalom elƉtt; 
tartsd eszedben, fiam, tan²t§simat, melyeket gyºnge kebeledbe 
csepegtet®k, s l®gy boldog. 

ENDRE 
Meg fogsz el®gedni v®lem, aty§m! ð Ďh, hisz tudom, te az em-
bereket boldogoknak k²v§nod, boldogoknak, mint Isten akarta, 
midƉn testv®ri lakul e nagyszerƣ h§zat ad§ n®kik, a k®kbolt¼ vi-
l§got. Tudom, te is sz§mƣzni v§gyod az irigys®g fondor k²gy·it, 
hogy legyen ism®t ®deni b®ke, s szeretet kºzºttºk. 

23 BARćT 
DƉre fºldi hangok, melyek r®g elrezg®nek, m²g rend¿letlen 
fennmarad az ®gi dicsƉs®g. 

ENDRE 
£pp ez, aty§m! ƈ n®k¿nk egy ®dent alkotott, sz®pet ®s dicsƉt, 
hogy boldogg§ legy¿nk. K®p®re teremte kis isten¿l a vil§g kº-
zepette, szent szellem®nek szikr§j§t oltva kebel¿nkbe, a gyƉze-
delmes, a kir§lyi elm®t, hogy benne im§djuk v®gtelen ®s ºrºk 
hatalm§t. Az ®den elveszett, a kaj§ns§g k²gy·ja ront§ el azt, 
mert hisz az ember volt t§rsinak ºrºktƉl legnagyobb ºrdºge. 
Aty§m! Egy orsz§got b²zott re§m az ®g, s nem legszentebb 
hivat§som-®, mit egy Isten akart, mint ember boldog²tva teljes²-
teni. 

25 BARćT 
Boldogg§ csak az igaz hit tehet, ennek dicsƉs®g®t kell kiv²vnod, 
ha egy f®l vil§g s²rr§ lesz is felette. 

ENDRE 
Aty§m! Ugye, te nem gondolod ezt? Te nem hiszed, hogy az 
®let, a szeretet Isten®nek, ki ®lettel tºlti el a s²rfen®ket, ki sz§m-
talan vil§gok tengely®¿l a szerelem szent ®rzet®t vev®, ily §ldo-
zat kedves legyen. 
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BARćT 
đgy, ¼gy! Te h§l§tlan gyermek¿l megtagadod az ®g re§d paza-
rolt kegy®t. De megtagadja tƉled Ɖ is azt helyettese §ltal a fºl-
dºn. Vagy nem kellene k¿lºnben dicsƉs®g®t elƉmozd²tanod? S 
hogy teheted ezt, ha nem v®ded szolg§it e fºldºn? V®ded, s 
hogyan ha ellens®git ki nem irtod. Ha felejtve hatalmad, vil§gi, 
szents®gtelen kezekkel tºrsz hat§skºr¿kbe. 

28 ENDRE 
Ne tºbbet errƉl, aty§m! Boldog a hon, melyben az Isten szolg§-
ja, ha elt®r az olt§rt·l, polg§rr§ lesz. £n tisztelem a hitet, mint 
az ember szem®lyess®g®nek legszentebb saj§tj§t, a meggyƉzƉ-
d®st. 

BARćT 
S a rossz ¼tra t®vedƉ gyermeknek meggyƉzƉd®s®t is tiszteled-®, 
vagy n®h§ny, azon percre f§jdalmas csap§ssal mented meg ®let-
¿dv®t? Az ember, herceg, ºrºkk® gyermek a hitben. 

30 ENDRE 
Becs¿lºm buzgalmadat, aty§m! £n mindenkit tisztelek, ki ¿gy®t 
tƣzre viszi, mert tudom, hogy belƉle a szent meggyƉzƉd®s be-
sz®l. 

DURAZZO 
đgy sz·lsz, herceg, mint f®rfihez illƉ. 

ENDRE 
Kºszºnºm, bar§tom. 

33 DURAZZO 
TƉled e n®vre b¿szke vagyok. 

ENDRE  
Aty§m, Isten veled. 
(Durazz·val el, csend.) 

35 TARANTO 
Hogy tetszik, aty§m, e fordulat? 
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BARćT 
Rossz fºldbe hullattak az Isten ig®i. ð Uram, ®n §rtatlan vagyok 
e bƣntƉl. 

TARANTO 
ćmen! De itt az az im§ds§g keveset seg²t. Itt tenni kell. 

38 BARćT  
(Mindig elmer¿lve.) 
Legyen irgalmas hozz§ az ®g, ®n rajta nem seg²thetek. 

TARANTO 
A poklot kell felh²vnunk, ha az ®g siket lett. 

40 BARćT 
Azt is, fiam, a szent ¿gy ®rdek®bƉl. 

TARANTO 
Legyen meg. 

BARćT  
(Kezet adva.) 
Legyen meg.  
(Taranto elmegy.) 
Meg kell lennie ð Perigord hercegnƉ jogait l§tja s®rtve ð Taran-
to elveszett kedves®n keserg ð a gyºnyºrºk le§nya, Johanna, 
kor§n megunta a nem sz²ves f®rjt, f®rfias udvar§val ð a lovagi 
szellemƣ Szents®ges Atya sz²vesen szolg§l vill§mival a lenyo-
mott §rtatlans§gnak; sz²vesen is aj§nd®koz, ha a kºlts®get m§s 
viszi. A k®jlep®k f§jlalj§k az elveszett ¿nnep®lyek sugar§t, ²gy az 
asszonyi udvar mi®nk; nem megvetƉ p§rt, b§r cseleit nem a 
csatat®ren, de pamlag§n szºvi. Hisz mik egyebek az 
orsz§gtudom§nnyal dicsekedƉ d®lceg f®rfiak, mint b§bok, me-
lyeket a szƉnyeg meg¿l ¿gyes asszonyk®z vezet! đgy, ¼gy, zava-
rok istene, jƉj, s ez ºsszefont ®rdekekbƉl alak²ts k§oszt, mely-
bƉl ®n magamnak vil§got teremtek. ð Mert korm§nyoznom 
kell, (sebesen) korm§nyozni fogok.  
(El.) 
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NEGYEDIK JELEN£S 
(£j, nyitott csarnok oszlopokkal, a h§tt®rt olasz ²zl®sƣ, ugr· kutakkal s 
mulat· h§zakkal ®k²tett kert k®pezi, melybe l®pcsƉzet vezet. Balra Jo-
hanna h§l·terme, jobbra ablak ®s ajt·. Pamlag, vir§gok, asztal gyerty§k-
kal. Johanna karsz®ken ¿l, h§rfa kez®ben, Philippa a vir§gok kºz¿l.) 
 

43 JOHANNA  
(Felkelve.) 
Ki§llhatatlan. ð H§rom napja gyºtºr m§r azon sz²vºlƉ egyfor-
mas§g, semmi vigalom, semmi kaland. Felkel¿nk, hogy ¼jra le-
fek¿dj¿nk, felºltºz¿nk, hogy z§rd§inkban ki se l§sson. Temp-
lomba megy¿nk, hogy rost®lyos sz®keinkben kºnyveinkre an-
dalogjunk, ·h, szºrnyƣ, szºrnyƣ! Mondd csak, Philippa, a h§-
zass§g mindig ily unalmas? 

PHILIPPA 
Kinek hogy. De mit tartozik ez reg®mhez? M®g most sem tu-
dom, mint tetszett ºnnek. 

45 JOHANNA 
Hossz¼, de nem egyetlen ®leten, Philippa, mi volna ¼gy az, mi 
k§rmentes²tene lemond§saink®rt? 

PHILIPPA  
Lemond§saink®rt? Ha, ha! K¿lºnºs k²v§nat, hogy azt, mit ma-
gunk elvet¿nk, m§s t®r²tse meg! Nem alkot§-e az ®g e fºldet 
el®g t§gass§, ne tegy¿k azt magunk tºmlºcc®, s nem kell lemon-
danunk. 

JOHANNA 
Ah, Philippa, te engem t®vutakra vezetsz, mi volna h§t, mi 
visszatartana ºr¿lni a tiltott k®jek ®den®vel, mi volna, mi a le-
mond§s szent hit®t tartatn§ meg vel¿nk? Mi volna, mi a min-
dennel szƣkºlkºdƉnek erƉt adna dacolni a sors csap§sival, ha 
hatalmunkban §llna egy ®rnyit§ssal v®get vetni szenved®seink-
nek? 
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48 PHILIPPA 
Hisz ®ppen ezek sz§m§ra van alkotva e tan, kiktƉl, ha mindent 
elvev®nk, a m§s ®letre utas²tjuk Ɖket, s lakom§inkn§l kacagunk! 

JOHANNA 
Nem, nem Philippa, ugye tr®f§lsz, vond vissza e sz·t, mondd, 
hogy neg®d volt. 

50 PHILIPPA 
£n ºnnel, hercegn®, nem vitatkozom, sok van, minek csillog§sa 
gyermeknek tetszik, s mit megvet a f®rfi. ð Besz®lj¿nk m§sr·l, 
mi sz®p est a mai, mint ragyognak a rideg f®nyƣ csillagok. 

JOHANNA  
T§n egyetlen ®leted ð ·h, ha szabad lenn®k, Philippa, nem kºt-
ne semmi, mint a csillagok hon§ban csapong· s·v§r szesz®ly. 

PHILIPPA  
Ne mind®g ily gy§szosan ð majd reg®lek. Egy Ɖsz szak§ll¼ bºlcs 
teh§t azt tart§, hogy a bizalmatlans§g, az Ɖrizet jogos²tnak an-
nak kij§tsz§s§ra. Ellenben a becs¿let¿nkre b²zottat szent¿l kell 
megƉrzen¿nk, mert felelƉsekk® ºnmagunk lev®nk. 

53 JOHANNA 
Ezt tart§ egy bºlcs, s igaza volt-e? 

PHILIPPA 
Parancsolja, hogy folytassam? 
(A kertben ®nek, lantk²s®rettel.) 

55 JOHANNA 
Mi ez? Mi ®des hangok, mint ®rintik a sz²vek legrejtettebb h¼r-
jait. ð Igen, sz²vben k®lt e lant, s sz²vet keres. ð ƈ bizonyosan 
szenved, s vele szenvedek ®n is. (A zene eg®szen kºzel jƉ.) H§t-
r§bb megyek, ne l§sson a dalnok. ð De h§tha engem illet, meg-
b§nt§s lenne nem mutatkoznom. ð Engem illet? S ki volna az, 
kinek kebl®t ®rdekeln®m, ki volna az, ki s²rni akarna velem egy 
elrep¿lt kor§ny felett, midƉn annyi sz®p, annyi szabad vir§g 
kºnnyezi. 
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PHILIPPA 
Herceg Taranto. 

JOHANNA 
Nem, nem Ɖ, Philippa, vagy mi®rt nem jƉ fel, ha m®gis Ɖ? ð 
Vagy ¼gy j·, hogy nem jºn ð mit tenne Ɖ n§lam? (KendƉj®t leejti.) 
Philippa, kendƉm leesett, hozd fel csak Philippa! De nem, ne 
hozd. 
 

¥T¥DIK JELEN£S 
 

58 TARANTO  
(A kendƉvel jƉ.) 
Mint §lmodom az esetet, mely ez ®des percet szerezte. De nem, 
ez nem lehet vak eset, a sors hatalmi l§tt§k szenved®simet, s 
kºnyºr¿ltek f§jdalmimon. Ugye Johanna, e percnyi ¿dvºt nem 
eg®szen a vak sorsnak kºszºnºm. 

JOHANNA 
Kºszºnºm, herceg! Ah, de az Isten®rt, ily idƉben, t§vozzon, 
herceg, k®rem, ha itt tal§ln§k. 

60 PHILIPPA 
JƉ a kir§lyn®. 

JOHANNA 
Isten, mit tev®nk, szºrnyƣ, szºrnyƣ. 

PHILIPPA 
A hercegnek el kell rejtƉznie. 

63 JOHANNA 
Ide h§l·termembe, herceg. 

TARANTO 
Johanna. 
(Taranto balra el, Sancha jobbr·l jƉ.) 

65 SANCHA 
S m®g itt, le§nyom, ®n §gyban v®ltelek, mint szende jegyeshez 
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illƉ. K®sƉn ®jjel m®g kint lenni szob§db·l, ez nem illik. ćltalj§n 
sokat engedsz meg magadnak, mi n®kem b¼t okoz, a magyar 
udvar viseleteden z¼g. 

JOHANNA 
Any§m ð mi ð ®n ð itt. 

PHILIPPA 
Estveli im§ds§gunkat v®gez®nk kir§lyn®, a term®szet nagyszerƣ 
templom§ban, hol ezer vil§gok n®znek a por fi§ra, m²g salakta-
lan lelke fel®j¿k rºp¿l. 

68 JOHANNA 
Igen, any§m! Im§dkozunk. ð 
SANCHA 
đgy kedves le§nyom ð bocs§ss meg hirtelenked®sem®rt, tulaj-
don²tsd azt az anyai szeretetnek. Philippa asszony ºnnel mege-
l®gszem, folytassa tov§bb is ¿dvºs oktat§sait. 

70 PHILIPPA 
Kºteless®g felebar§tunk ¿dv®t elƉmozd²tani, ð s az im§ds§got 
megosztani oly ®des, mond§ pr·f®ta. 

SANCHA 
J· ®jszak§t teh§t, le§nyom, Isten veled. 

PHILIPPA 
Amen. 

73 JOHANNA 
J· ®jszak§t, any§m.  
(Sancha el.) 

PHILIPPA 
Ha! Ha! £ljen, aki ®l, r§®r¿nk im§dkozni, ha ®lni nem tudunk 
m§r, mint te j· kir§lyn®. 

75 JOHANNA 
Ah, Philippa, hogy meghazudtuk any§mat ð az szºrnyƣ bƣn. 
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PHILIPPA 
Nem ®desebb-e n®ki e csal·d§s, mintha megmondtuk volna, 
mit tev®nk? 

JOHANNA 
Alkalmasint. 

78 PHILIPPA 
S mi nem ®desebben tºltºtt¿k-e idƉnket, mint azt im§kkal 
tett¿k volna? 

JOHANNA 
£desebben. 

80 PHILIPPA 
Ċgy h§t mindny§junknak j·t tev®nk ð vagy j·t tenni bƣn-e? 
Azonban ha parancsolja, visszah²vom a kir§lyn®t. 

JOHANNA 
Nem, nem, Philippa. 

PHILIPPA 
Herceg! A l®g tiszta m§r.  
(Taranto kijƉ.) 

83 JOHANNA 
Endre, f®rjem ð minden elveszett! 

BARćT  
(ElƉrel®pve.)  
Semmi sem veszett el!  
(Felugornak, Johanna sikolt.) 

85 TARANTO 
Mi ez? 

BARćT 
Fegyvert§rs ®s j· bar§t, herceg, ki azt mondja, hogy semmi sem 
veszett el. 

TARANTO 
Ah, aty§m! 
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HATODIK JELEN£S 
(Philippa az ajt·n§l, Endre jƉ a kert felƉl.) 
 

88 ENDRE 
S most Johann§mhoz! 
(Cabanis jƉ.) 

ENDRE 
Neved Cabanis? 

90 CABANIS 
đgy h²vnak az emberek. 

ENDRE 
Aty§d? 

CABANIS 
Alkalmasint egy f®nyes ¼r, ki t¿ndºklƉ termekben lakom§zik. 

93 ENDRE 
S any§d? 

CABANIS 
Egy szeg®ny vir§gkºtƉn®, ki szerencs®tlens®gemre sz®p volt. 

95 ENDRE 
Szerencs®tlens®gedre? 

CABANIS 
Igen, mert m§sk®pp nem lettem volna. 

ENDRE 
Aty§dat nem ismer®d? 

98 CABANIS 
Mondtam, hogy az alkalmasint hatalmas ¼r volt, ki any§m 
gunyh·j§ba bet®rt, s mit akarhat m§st az ¼r, ha gunyh·ba t®r, 
mint elrabolni annak vir§git, ha kincs®t elrabolta. 
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ENDRE 
£rtlek, Ɖ elcs§b²t§ any§dat, s elhagy§. 

100 CABANIS 
Elhagy§, pedig ott voltak az udvar hºlgyei, nem kellett volna 
csak v§lasztania, de Ɖ megunta mindennapi k®jhºlgyek szerelmi 
m§mor§t, s az §rtatlan, a szende nƉ szerelm®nek ¿dv®t akarta 
²zlelni. S mit gondol avval a gazdag, ha k®jperceit el®lte, sirat-
j§k-e keserƣ kºnnyekkel k®sƉ nemzed®kek e k®jperceket. 

ENDRE 
N®ked teh§t tƉle semmi ºrºkºd nem maradt? 

CABANIS 
De igen, a nyomor s a gyƣlºlet. 

103 ENDRE 
Micsoda hivatalod van itt az udvarn§l? 

CABANIS 
Mi volna m§s a szolg§nak, mint tƣrni ura szesz®lyeit, s t§rgyul 
szolg§lni elm®ncs®g®nek. 

105 ENDRE 
Sajn§llak sorsod®rt. De nem hallgathatom el a v§dakat, melyek 
mindenfelƉl keletkeznek ellened. Te volt§l az, ki az eg®sz udvar 
szem®ben k²s®retemet meggyal§ztad, ki minden alkalomkor 
nemzetemet cs¼ff§ teszed. Ċm, vedd fejedre vissza a k²s®retem-
re hazudott eb nevet! (Megtasz²tja.) Ez egyszer megbocs§jtok, de 
Istenemre, m§skor szºrnyen lakolsz.  
(Johanna ajtaj§hoz siet.) 

CABANIS 
Egyszer panaszkod§m, (felkacag) ®s ez a rokon®rzet. 

PHILIPPA 
Kºnyºrgºm, m®g nincs itt a rendszabta idƉ. 

108 ENDRE 
Rendszabta idƉ? A f®rj nej®hez akar menni, a kir§ly a kir§lyn®-
hoz. 
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PHILIPPA 
Bocs§natot, de ¼gy hozza mag§val az udvari rend. 

110 ENDRE 
Udvari rend, rendszabta idƉ? S nem sz·lhatok-e nƉmmel, mi-
kor tetszik, ki az, ki itt rendet csin§l? Ki a term®szet mindenha-
t· malasztj§t kim®rt ·r§kba szor²tja? (ElƉre jƉ.) 

PHILIPPA 
Udvari szab§ly, egy negyed ut§n, ha tetszik. 

ENDRE 
Egy negyed ut§n, mi hossz¼ idƉ a v§gy· kebelnek. De nem lesz 
majd ez ²gy, ez ²gy nem lehet. Egy negyed, mily rohan· perc a 
boldognak, egy sz§zad annak, kit boldogs§ga k¿szºb®rƉl t¿zes-
kard¼ szer§f ·v. 
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MćSODIK FELVONćS 
A V£GRENDELET 

 
(Az elsƉ felvon§si terem, kºzep®n asztal, kºr¿l sz®kek, a tr·n feket®vel 
van bevonva, mindink§bb t§voz· gy§sz-zene. Endre egyszerƣ fekete ºltº-
zetben, egyideig n®m§n tekint a csarnok fel®.) 
 
ELSƈ JELEN£S 
 

113 ENDRE  
(MidƉn minden eln®mul, f§jdalmasan.) 
£s mindennek v®ge, Ɖ nincs tºbb®. Ďh, ®g! Ha egy ember, egy 
kir§ly megbukik, csillagaid csak ¼gy ragyognak, hajnalod gy®-
m§nti csak ¼gy ®ltetik a szomj¼z· mezƉket, mint m§skor. S ha 
egy vil§g al§megy, tal§n akkor is ºrºk egyformas§ggal mosolyg 
kºr¿lte a mindens®g, melybƉl egy porszem esett el. A teremt®s 
tºrt®net®ben csak vil§gok s²rja sz§moltatik, egy ember fºldi 
b§b, ®lte bubor®k, mely nyom n®lk¿l eny®sz el. Lerongyosul a 
gy§sz, s a v®le j§tsz· gyermek nem tudja, hogy benne a hal§l 
r®me lappang, ºr¿l, vigad, a s²ri pomp§nak, a szºv®tnekek lo-
bog§sa neki ¿nnep, s nem tudja, hogy mindannyiszor egy sz²v 
repedt meg, mindannyiszor a hatni v§gy· erƉ a szenved®s nyu-
godt ®jjel®ben semmiv® oszolt. S a kºnnyek mi kevesek, a kese-
rƣs®g sz¿lte kºnnyek, ha a h²zelg®s ®s szok§s kºnnyeit levon-
juk, s mi kºnnyen lesz§radnak azok arcainkr·l, m²g a kidƉlt 
ger®b hely®t ezernyi ¼j nºv®ny csakhamar befolyja. (Sancha jƉ 
jobbfelƉl.) Ah, any§m! <....> Meg ne §tkozd gyermekedet meg-
fontolatlanul, kir§lyn®! V§mp²r az anyai §tok, mely az ®let ¿te-
r®n em®szt. 

SANCHA 
Z§rd§ba vonulok, k¿lºnv§lva a vil§gt·l b¼mmal ®s hitemmel, 
m²g az ®g megsz§nva szenved®simet, mag§hoz h²v a b®ke ho-
n§ba. 
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115 ENDRE 
Nem, nem any§m! Te igen fekete sz²nekben l§tod a vil§got. Az 
®n Johann§m ifj¼, kºnnyelmƣ az ifj¼s§g, de Istenemre, Ɖ rossz 
nem lehet. Vannak, kik hasznot szeretnek h¼zni a zavarb·l, kik 
§tkos nad§lyokul a k®j martal®kira ragadnak. Megs·zzuk a na-
d§lyokat, s Ɖk lehullanak, csak el ne hagyj, kir§lyn®! 
 
MćSODIK JELEN£S 
(A csarnok felƉl danolva s nevetve, f®lig el®gett szºv®tnekekkel s f§tyolos 
vir§gbokrokkal jƉ Taranto, Art¼r ®s Durazzo.) 
 

ćGNES 
Mif®le k®sz¿letek ezek itt, aty§m! 

RĎBERT 
A boldogult kir§ly v®grendelet®t fogjuk felolvasni. 

118 PHILIPPA 
Mondj§k, hogy a kir§lyn® teljes®vƣs®g®ig orsz§gkorm§nyz·kat 
rendelt. 

RĎBERT 
Kik m§r k²v¿l is v§rnak, a felolvas§s ut§n tisztelkedendƉk. 

120 PHILIPPA 
E rendel®s nemigen tetszik az ifj¼ kir§lynak. 

RĎBERT 
S az m®g kevesebb®, hogy csak ¼gy jƉ a tr·nra, mint Johanna 
f®rje. 

ćGNES 
Igen, mert Ɖ, mint hall§m, Martel K§rolyt·l re§maradt jog§t 
erƉsen k®sz¿l v®deni. (Cabanis jƉ, s az ifjakhoz l®p.) 

123 DURAZZO 
Ah, Isten hozott, Cabanis. 

TARANTO 
J· reggelt. 
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125 CABANIS 
Mi®rt nem mondj§tok, urak, ink§bb ki egyenesen, vigyen el az 
ºrdºg, hisz tudom, mit ®rt ily ¿dvºzl®s alatt a vil§g. 

TARANTO 
Cabanisnak ma rossz napja van, t§n valami gazs§ga nem s¿lt el. 

CABANIS 
Gondolod, herceg, n®ktek ugye sosem s¿l el rosszul, mert hisz 
ott van a szolga, kit ®rtetek meg¿tlegelnek, kin a kis¿lt gazs§g 
sz®gyene ragad, m²g ti csak gy¿mºlcseit ®lvezitek. 

128 RĎBERT 
M§ri§t, a kir§lyn® testv®r®t, Endre ºccs®nek akarja eljegyezni, 
mert azon esetre, ha Johanna gyermektelen marad, erre sz§ll a 
tr·n. 

ćGNES 
DicsƉ, dicsƉ sz§mol§s, de Istenemre ebbƉl nem lesz semmi, 
nem szabad lenni semminek, vagy e gƉgºs nemzetn®l ºrºkºs 
haszonb®rben legyen-e N§poly. Herceg! 

130 TARANTO 
Parancsolj. 

ćGNES 
Egy sz·ra!  
(H§tra vonulnak.) 

CABANIS 
Ah! Hisz m®g ur§nak aranya is a szolg§t nyomja csak, ²m, itt az 
®kes arannyal h²mezett kºntºs, irigyli t§n a balga, ki nem tudja, 
hogy sz§zszorta s¼lyosabb az ºnk®ny, mely rajta tapad. 

133 ARTđR 
Ah, f®lre most ez oktalans§gokkal, sz·lj ink§bb, hozt§l-e j· h²rt. 

CABANIS 
S mit kapok, ha hoztam? 
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135 ARTđR 
Ut§latos, haszonlesƉ p·r. 

CABANIS 
HaszonlesƉ p·r! Azt tudtam, mert sz¿ks®geim fedez®s®re egy 
marok ®rcet k®rek; de ha ti bar§ts§got sz²neltek egy elrabland· 
h§zi ¿dv®rt, ha gyilkoltok, §rultok a tr·n®rt, vagy zsarnokokat 
dºntºtºk le megb§ntott b¿szkes®gtek®rt, egy asszony®rt, ð az 
nem haszonles®s, gr·f ¼r, ugyeb§r? De mit kapok h§t j· h²re-
m®rt? 

ARTđR 
¦tlegeket, ha tetszik. 

138 CABANIS 
đgy, ¼gy, elfelejt®m, mi rºvid a nagyok eml®kezete. De ugye 
gr·f, ha eb®nek l§b§ra h§gtam volna a vad§szaton, az nem 
lenne elfelejtve, hamar§bb az Isten, hamar§bb az ¿dv, de nem 
az. 

ARTđR 
Mondd h§t, mit ²g®rtem? 

140 CABANIS 
P®nzt, mennyi szesz®lyemnek tetszik, mennyi ut§n keblem 
v§gy, mennyi ®hemet eloltja. £s m®g ez mind nem el®g lemosni 
a foltot, mellyel gyal§zatos hivatalom b®lyegez. De a szolga 
ºr¿lhet ennek is. 

ARTđR  
(Ersz®nyt adva neki.) 
Nesze, nad§ly. 

CABANIS 
Lenn®k, gr·f ¼r, ember, mint ºn, kinek becs¿lete van, kivel em-
bert§rsai t§rsalogni nem sz®gyenelnek, ·h, gr·f! Megvetn®m, ®n 
e p·rt, mert ember lenn®k ð vagy irigyli-e n®kem nyomor¼ k§r-
p·tl§somat? 
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143 ćGNES  
(Tarantohoz.) 
đgy, teh§t §ll az alku. 

TARANTO 
Becs¿letemre. 

145 ćGNES 
A herceg mindent elkºvet, mivel fiam ®s M§ria ºsszekel®s®t 
elƉseg²theti.  

TARANTO 
Kegyed ellenben Johanna ir§nti szerelmemet teljes erej®bƉl p§r-
tolandja. De egyszersmind dolgoznia kell, hogy Johann§m meg 
ne b®k®ljen f®rj®vel, mert akkor tºbb® nincs rem®nyem. Ďh, 
hercegn®! Ha kebel®ben a szerelem szent l§ngja lobogott, ha 
tudja, mit tesz lemondani az im§dottr·l, ¼gy tegye meg ezt 
®rtem. 

ćGNES 
Ċg®rem, herceg! (F®lre) Sz²vembƉl sz·lsz, hisz ha Johann§nak 
ºrºkºse nem lesz, akkor Durazzo kir§ly. (Fenn.) Fiam! Egy sz·-
ra. 

148 DURAZZO 
Parancsolsz. 
(H§tr§bb vonulnak.) 

RĎBERT  
(Philipp§hoz) 
Tudom, hogy ºn, Philippa asszony, sokat tehet a kir§lyn®n§l, 
besz®lje el ºn n®ki, Philippa, mi §rtalmasak a sz®ps®gnek az 
orsz§g gondjai, mint ºreg²t az ily munk§lkod§s ð ®rti ð azut§n, 
hogy ne tºrƉdj®k Ɖ ezekkel, b²zza azokat hƣ szolg§ira, kik 
szerencs®jeknek tartandj§k ®rte valamit tehetni, ð ®rti. 

150 PHILIPPA 
P®ld§ul tisztelendƉ aty§m! 
 



 113 

RĎBERT 
Azt is, Philippa asszony, ha alkalmasnak ²t®l. 

PHILIPPA 
Alkalmasnak, ·h, Istenem! Ki lenne alkalmas, ha ºn nem. De 
ellenben tudv§n, mily hatalmas sz·val b²r aty§m az orsz§g dol-
gaiban, nekem is lenne egy k®r®sem, ne hagyja szeretett kir§ly-
n®nk jog§t a tr·nra b§rki §ltal is csonk²ttatni. Ha ily ®rdemes 
emberek, mint aty§m, nem v®dik Ɖt, gonoszul vesz el a j§mbor. 

153 RĎBERT 
Legyen meggyƉzƉdve, Philippa asszony, ha ºrºkºs lesz is a s¼r-
l·d§s, Endre csak ¼gy lehet kir§ly, mint Johanna f®rje. 

PHILIPPA 
Kºszºnºm az §rtatlans§g nev®ben. (F®lre.) Te, te l®gy frigye-
sem, egyenetlens®g s zavar istene. 

155 ARTđR 
Ki h§t m§r egyszer h²reddel, Cabanis. 

CABANIS  
(Levelet adva §t.) 
Giustini§na gr·fnƉ esteli 11 ·r§ra l®gyottot rendel. 

ARTđR 
Hah, Cabanis, nincsen kincsem el®g nagy h§l§mat kimutatni, de 
k²v§nj. 

158 CABANIS 
Lelkiism®retlen¿l cselekedn®k, gr·f, ha nagy §rt k²v§nn®k az®rt, 
mi majdnem munka n®lk¿l jºtt. Adja, gr·f, ez egyszer annak 
negyed®t, mit minap az ®kszer§rusn®®rt adott, s meg vagyok 
fizetve. 

ARTđR 
Cabanis, ®n t®ged nem ®rtlek, te ki a p®nznek ®lsz, ki csillog§s§-
®rt ¿dvºdet odaadn§d, most ²gy nyilatkozol. 

160 CABANIS 
Igen, gr·f! Most ºn mit sem fog elrontani, nem d¼l fel egy h§zi 
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b®k®t, egy §rtatlans§got nem szakaszt le, s ily nyomorult, mint 
®n, nem fogja megsiratni ¿dvperceit. Ďh, gr·f! Cabanisb·l nem 
halt ki m®g az ember®rzet. ð J·l tartsa meg az ·r§t. 

DURAZZO 
J·l van, any§m. 

ćGNES 
L§dd fiam, nem mondtam-e, mi lesz a jºvev®ny h§l§ja, ha tr·-
nodra ¿lteted, nem hitt®l, s ez a kºvetkez®s. 

163 DURAZZO 
Igen, any§m, el voltam fogulva, h§la, hogy j·kor fel®bred®k. De 
hogyan eszkºzºlhetƉ terv¿nk? 

ćGNES 
Egy §larcosb§lt rendez¿nk el, te Ɖt elragadod; Endre s Johanna 
egyenetlens®gºket Taranto szerelme s az ºrºkºsºd®si k®rd®s 
legjobban mozd²tandja elƉ, a korm§nyra v§gy· R·bert s a zava-
rokban hal§sz· Philippa frigyes¿nk, s ha a k®jekbe fullad· Jo-
hanna magtalan marad, M§ria f®rje, gyermekem ¿l a tr·nra. 
(Taranto el a csarnokon, Durazzo a tºbbiekkel kezet szor²t.) 

165 ARTđR 
Sz·lj Cabanis, hossz¼ bevezet®s ut§n sz·lt§l-e a dologhoz, 
mond§d tal§n, hja, ¼gy van a vil§g forg§sa, vagy az evang®-
liomok is szerelmet parancsolnak, vagy hogyan kezd®d? 

CABANIS 
A dologn§l, gr·f. 

ARTđR 
Az Isten®rt! 

168 CABANIS 
H§t azt hiszi tal§n, hogy a leger®nyesebb asszony haragszik 
azon, ha tetszik? 

ARTđR 
S Ɖ mindj§rt elfogad§ aj§nlatom? 
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170 CABANIS 
Elszºrnyedt, hal§lt, ºrºk gyal§zatot emlegetett, s²rt, azaz mege-
gyezett. 

ARTđR 
S te? 

CABANIS 
Hallgattam, menni k®sz¿l®k. 

173 ARTđR 
S Ɖ? 

CABANIS 
Mit tesz az asszony, ha nem k®rik, Ɖ k®r. 

175 ARTđR 
Kºszºnetemet, Cabanis, kifejezni el®gtelen vagyok. 

CABANIS 
Maradjon v®le teh§t ad·s a gr·f, ®n csak ir§ntai szeretetbƉl 
tev®m ezt, ki tudja, t§n testv®ri szeretetbƉl. 

ARTđR 
Cabanis! 

178 CABANIS 
H§tha, gr·f Art¼r! 
 
HARMADIK JELEN£S 
(Mozg§s, tºbb hang, a kir§lyn®, Johanna gy§szba ºltºzºtten, Tarant·t·l 
vezetve jƉ a csarnok felƉl s mosolyogva ¿dvºzli a jelenlevƉket. Art¼r ki-
megy.) 
 

TARANTO  
Mi sz®p ºn ma ism®t kir§lyn®, mint nap, mely a barna felhƉk 
meg¿l ¼jra fºlmosolyg. 

180 JOHANNA 
Igen kegyes ºn, herceg. ð ¦dvºzºllek urak, ha ¼gy tetszik, fel-
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olvashatjuk a boldogult kir§ly v®grendelet®t. 

RĎBERT 
M®g Sancha kir§lyn® hib§zik. 

JOHANNA 
ƈ m§r fog is hib§zni kºr¿nkbƉl. Klastromba vonult, mint agg-
hoz illƉ, az ®gnek szentelendƉ h§tralevƉ napjait. 

183 ćGNES 
Klastromba vonult. 

RĎBERT 
Lehetetlen. 

185 TARANTO 
Mi k®j lenne n®zni ºnt egy ºrºkk®val·s§gig, ®s semmit m§st 
ºnºn k²v¿l. 

JOHANNA  
(Az asztalhoz ¿lve.) 
Tess®k. (Mind le¿lnek, kiv®v®n Philipp§t s Cabanist.) Csak rºviden 
k®rem, az ily dolgok oly untat·k. 

RĎBERT  
(Olvasva.) 
A mindenhat· Atya nev®ben ne vond meg, ·h, le§nyom, aty§d 
v®gsƉ tan§cs§t·l figyelmedet, hogy boldog lehess a fºldºn. Le-
gyenek azok szentek elƉtted, s szentekk® Ɖsz f¿rteim eml®ke 
tegye Ɖket. 

188 JOHANNA 
Mi®rt kell, Philippa, az Ɖsz f¿rtºknek mind®g tiszteleteseknek 
lenni, ha egy hossz¼ sor gazs§g feh®r²t® is meg Ɖket. 

PHILIPPA 
Mivel, kir§lyn®, e cs²k §ltal mindenki rem®l m®g tiszteletess® 
lenni. 

190 RĎBERT 
Az ifj¼s§gnak f®nyes cs§bjait kiker¿lni neh®z, de becs¿ld meg, 
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·h, le§nyom! Becs¿ld meg nagy any§dat, Sancha kir§lyn®t, Ɖ t®-
gedet a ð ð ð 

JOHANNA 
A dologhoz, a dologhoz, aty§m, hogy ily ºreg urak oly szenve-
d®llyel oktatnak. 

PHILIPPA 
Nyugodj®k b®k®vel a halott, fog tudni ®lni az ®lƉ. 

193 RĎBERT 
Korm§nyz·kk§ teh§t kºvetkezƉket nevezem: Cabassole F¿lºp, 
Cavailloni p¿spºk. 

PHILIPPA 
Hal§lig szerelmes ºnbe, kir§lyn®! 

195 JOHANNA 
Ha, ha! Szeg®ny j· aty§m! M®g k²s®rt®sbe jƉ egy mosolyom®rt 
hivatal§n §rul·v§ lenni. Tov§bb. 

RĎBERT 
Sanguinetto. 

JOHANNA 
Sanguinetto? Ez nagyrav§gy· ember, ennek egy aranyl§nc, ®s 
emberemm® lesz, ezennel Provence-i korm§nyz·nak nevezem. 
ð M®g. ð 

198 RĎBERT 
Marsz§n, Squillace-i gr·f! 

JOHANNA 
Szeg®ny Marsz§n, te gr·fs§gi szabadalmaid oklevel®be burkol·-
zol a keserƣ szeg®nys®g elƉl, de majd megaranyozom ®n azt, ha 
j· bar§tok maradunk. Ki m®g? 

200 RĎBERT 
Artus K§roly. 

JOHANNA 
K®jvad§sz. Jºhetnek. (A gondnokok bel®pnek.) Isten hozta ºnº-
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ket, urak! (A p¿spºknek h²zelegve szor²tja kez®t.) Kedves j· aty§m, 
ºn ugye el nem h§gy engem, hol leln®k biztosabb helyet, mint 
ºnnek oldal§n§l ð ide mell®m. 

CABASSOLE 
¥n kir§lyn® igen kegyes, ®n k®ptelen vagyoké 

203 JOHANNA  
(Sanguinettohoz.) 
¥nnek hƣs®g®ben helyzem bizalmamat, Provence-i korm§nyz· 
¼r. 

SANGUINETTO 
Lehets®ges! ð Kir§lyn®, nem §lom-e ez? 
(Mind le¿lnek.) 

205 JOHANNA 
ElsƉ tan§cskoz§sunknak is t§rgya igen fontos, urak. Erzs®bet, a 
magyar kir§lyn® t¿st®nt el®rkezik, s fi§t mag§val akarja vinni. 

MIND  
Lehets®ges? ð Szºrnyƣ! Ez nem lehet. 

JOHANNA 
N®kem hely®be alkalmasint egy hadsereget k¿ldendƉ. 

208 ćGNES 
đgy §lmom elveszett. 

RĎBERT 
Hatalmamnak v®ge. 

210 TARANTO 
Menjen Ɖ csak, akkor ºn eg®szen eny®m. 

JOHANNA 
S a hadsereg? 

ćGNES  
(Tarant·hoz.) 
Herceg! Istenemre, Johanna ºrºkre elveszett ºnnek, ha ki nem 
eszkºzli, hogy Endre itt maradjon. 
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213 RĎBERT  
Nincs-e m§s m·d ¼tb·l takar²tani az alkalmatlant, mint f®szk®-
be k¿ldeni sergek®rt? 

JOHANNA 
V®leked®sºk, urak? (A gondnokok nyughatatlankodnak.) £n ¼gy 
v®lekedem, neki itt kell maradni. 

215 GONDNOKOK  
Itt kell maradni ð mindenesetre itt kell maradni. 

PHILIPPA 
S kºnnyƣ lesz ºnnek kieszkºzºlni, kir§lyn®, szeminek krist§ly 
kºnnyeivel. 

JOHANNA 
S ha ®ppen s²rni nem tudn®k? 

218 ćGNES 
Nem asszony-e ºn, kir§lyn®?  
(Endre komolyan bel®p s az asztalhoz §ll, csak akkor v®tetik ®szre, 
midƉn besz®lni kezd, mindny§jan felugornak, kiv®v®n Johann§t s Taran-
t·t.) 

ENDRE 
Mint l§tom, itt tan§cskoz§shoz jºv®k! Ne hagyj§k ºnºk mago-
kat zavarni, alkalmasint orsz§gdolgokr·l folyik a tan§cskoz§s? 
T§n lett volna helye benne a kir§lynak is. £s mint l§tom, ®rde-
mes tagokb·l §ll. (NºvekedƉ tƣzzel.) ¥n gr·f Squillace! ¥n fog 
az orsz§g javair·l rendelkezni, ki ºnjavait is elt®kozl§, ki min-
den gazdag uzsor§snak, zsarol· birtokosnak zseb®ben van? Ha, 
ha, ha, ºn fogja a n®pet e nad§lyok ellen v®deni? Vagy azon 
haramia, ki orsz§gokat juttatott koldul§sra, fogja ²t®lni a gy§va 
tolvajt, ki garast lopott? Megszƣnik-e a bƣn bƣn lenni, ha nagy-
szerƣv® lett? Artus K§roly, ºn is! Tal§n a kºzt§rsas§g kincseivel 
akarja tartani k®jhºlgyeit, azon kincsekkel, melyeken az ad·z·k 
v®res verejt®ke tapad? Gyal§zatos! ¥n fog virrasztni ®jeken §t, 
hogy a b®k®s polg§rok nyugton alhassanak, ki sosem virraszta 
m§sk®pp, mint borm§morosan led®r hºlgy ºl®n. Fogja v®deni 
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az §rtatlans§got, kinek k¿szºb®n az §rtatlans§g s²rja van. 
Cavailloni p¿spºk, ºn is! Kit e sz®p haz§hoz a term®szet szent 
kºtel®kibƉl egyik sem csatol, ki megtagadva emberi hivat§s§t, 
testv®reitƉl k¿lºn v§lt. Fogja-e ºn e hon boldogs§g§t eg®sz fi¼i 
szeretettel hordani kebel®ben, ha az §ldozat napja el®rkezik? 
Ah! S amint l§tom, asszonys§gok is! Ďh, hercegn®, kit elhagyott 
m§r a bƣn, ºn m®rges m®tely®t az ifj¼i kebelbe akarja ºnteni. 
£s ti Philippa, R·bert, Taranto, ti a kir§lyn® kegye napforg·i, ti 
gyal§zatos fellegek, ki a nap ®s fºld kºz® tolakodtok, hogy az 
emezt ne s¿sse. Ti, kik a f®lre®rt®s §tkozott magvait sz·rj§tok 
kºz®nk, ti mind itt. Rosszabbak vagytok az utcai gazn§l, mely 
nem akar jobbnak l§tszani, mint igaz§n, nem ¼gy, mint ti. (Jo-
hann§hoz kºzel²tve.) JƉj, jƉj! Johanna! Bontakozz®k ki lelked ez 
alacsony kºtel®kekbƉl, sz·ljunk egym§shoz, mint f®rj a nƉhºz, 
mint kebel kebelhez, ®s minden kivil§glik. Te ºn§rnyadban 
nem l§tod a k²gy·kat, melyek kºr¿lsziszegnek, l®gy ism®t Jo-
hann§m!  
(Ezalatt egym§sut§n mindny§jan kikotr·dtak.) 
 
NEGYEDIK JELEN£S 
 

220 JOHANNA 
Val·ban meg vagyok lepetve panaszodon, kir§ly, nem tudom, a 
kir§lyn®nak nem szabad-e besz®lni bar§tival? 

ENDRE 
Nem, Johanna! Hidd el nekem, Ɖk nem bar§tid. 

JOHANNA 
Igen k¿lºnºs. Val·ban, kir§ly, nƉd vend®geit szebben illett 
volna ¿dvºzºlnºd. 

223 ENDRE 
Nem ¼gy, Johanna, tudom ®n, mint akartak Ɖk: t®ged elcs§b²ta-
ni, a k®jek ºzºn®be ºlni lelkednek jobb fel®t, hogy Ɖk uralkod-
hassanak. 
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JOHANNA 
De ki mondta ezt neked, vagy puszta gyan¼kkal akarod-e k²-
nozni nƉdet? Val·ban, nem tudom, nemzetedn®l, de a mƣvel-
tebb orsz§gokban rabszolg§l·n®dat nem kellene ily al§val·ul 
gyan¼s²tanod. 

225 ENDRE 
Hallgass meg, Johanna! L§dd, a j· Sanch§t is e gyal§zatos had 
kimarta f®szkibƉl, agg napjaira nem marad vigasztal§sa, gyer-
mekei ºl®be hajthatni fej®t. Ďh! Ez szºrnyƣ, ez gyal§zatos! Ez 
az egek bossz¼j§t h²vja fel. 

JOHANNA 
Az aggs§g szesz®lyes, sajn§lom Ɖt, de ha nem volt el®gedve 
udvarunkkal, ¼gy nem tehetek r·la. 

ENDRE 
Tudom ®n, hogy mindezt nem tev®d te, de Ɖk, kiket bar§tidnak 
hiszel. 

228 JOHANNA 
Mi®rt h§nyod teh§t azt szememre? Ha Sanch§nak klastromba 
tetszett menni, az®rt m§r Ɖ eleget ®lt. 

ENDRE 
E sz·kat is ºrdºg sugallta neked, ezek nem a te gondolatid. ƈ, 
ki ®let®t gyermeke boldog²t§s§ra ®lte §t, most kitasz²tva azon 
egy d²jt·l fosztatott meg, mely®rt mindazt tev®. Most eljƉ 
any§m, s ha l§tja mindezt, ha l§tja, mint d¼lja fel boldogs§gun-
kat a cselszºvƉ udvar, mint alkot mag§nak romjain hatalmat, 
anyai keble megreped. 

230 JOHANNA 
Nem, Ɖ ezt nem fogja l§tni. 

ENDRE 
Sz²nlelhetƉ-e a boldogs§g egy anyai szem elƉtt ®s sz²nleljem-e 
azt, mit kebelem nem ®rez? Ďh, a kºnny, a gy§sz sz²nelhetƉ, de 
nem a boldogs§g. 
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JOHANNA 
Endre! 

233 ENDRE 
L§tom, Johanna, jobb feled megindult, hallgasd meg sugallat§t, 
t§voztasd el Ɖket magadt·l, m®g most kibontakozhatsz az §t-
kos kºtel®kekbƉl. Kºss¿nk ¼jra egy szent, egy ºrºk frigyet 
keblemen. 

PHILIPPA  
(Bel®pve.) 
A pipereasztal k®szen §ll. (El.) 

235 JOHANNA 
Sietnem kell. ¥ltºzkºd®si ·r§m elj§r! (El.) 

ENDRE 
¥ltºzkºd®si ·r§d elj§r, Johanna, de ®letboldogs§god mentve 
lesz. (K¿rt.) Ah, Istenem! Any§m jƉ. ð Ďh, bossz¼, r®mk®pedet 
mi®rt nem id®zhetem elƉ, hogy uraljon lelkemen, melyet a k®t-
s®gbees®s s§pad§sa sz§rnyal §t. (Ki.) 
 
¥T¥DIK JELEN£S 
(Kis ideig a sz²npad ¿resen marad, azut§n jƉ Erzs®bet, Endre, Vait, 
Nagy, Gillet tºbb magyar urakkal.) 
 

ENDRE 
Szeretett any§m! Szeretett Gilletem! Az ®vek vihara nem z¼ga 
el nyom n®lk¿l f®rfias arcaidon. 

238 GILLET 
K¿lnyomok azok, kir§ly, Gillet alattok a r®gi maradt. 
(ćgnes ®s Philippa besz®d kºzt a sz²nfen®k kºzt kereszt¿lmennek, Er-
zs®bet vizsg§l·dva kºr¿ltekint, Endre zavarodva §ll s les¿ti szem®t; 
ekkor Taranto feltett kalappal s danolva megy §t a sz²nen.) 

ERZS£BET 
Azt jelent® tal§n a boh·c §ltali ¿dvºzºltet®s. 
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240 ENDRE 
Hidd meg nekem, any§m, merƉ tºrt®net, vak esem®ny, mely 
oly sz²vesen ¿ldi az embert. 

ERZS£BET 
S tºrt®net volt az is, hogy k²s®retemre az udvar ablakib·l sze-
m®t dobatott? 

ENDRE  
(Tƣzzel.) 
Hah! Ezt mert®k tenni a gyal§zatosak! 
 
[A k®ziratb·l itt k®t oldal hi§nyzik.] 

 

243 GILLET 
Rajta, rajta csak, §tl§tom ®n a cselek eg®sz szºvev®ny®t, de Iste-
nemre: semmiv® teszem. ElƉszºr is Endre koron§z§s§t kell ki-
eszkºzºln¿nk, hogy mint kir§ly t¼lemelƉdve a gaz udvaroncok 
kegyvad§szat§n, ¼gy dºrºghesse el parancsit, hogy a dºrg®s 
felett porba dƣljºn a v®tkes. Mert Endr®vel s¿llyedni nem sza-
bad. 
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HARMADIK FELVONćS 

CABANIS 
 
ELSƈ JELEN£S 
(£j, az elsƉ felvon§si nyitott csarnok, bel¿lrƉl zene s ºrºmrivall§sok hal-
latszanak. Endre komolyan jƉ a kert felƉl.) 
 

ENDRE 
Vigadjatok csak, ºlj®tek jobb feleteket a bor s k®jek m§mor§ba, 
fojts§tok el a nyomor jajgat§s§t harsog· zen®vel, ·h, hisz a kali-
b§k foh§sza kºnnyen elrezeg, m²g csarnoktokba ®r. Ijessz®tek 
el kebletektƉl a lelkiism®ret r®m®t, majd jƉ idƉ, melyben a l®lek 
e fƣszerek ²zlelet®ben eltompul, melyben felretten ®des §lmai-
b·l, lehullnak ®kei, borzadva sz®led el a h²zelgƉk serge, §rny-
k®nt a kir§lyi nappal, m²g a bƣntudat r®mv§za egyed¿l marad 
fenn gy§szos ®jjel®vel. Csak ®n k§rhoztam-® el, mint tºrºtt haj· 
a tenger kºzep®n ƉrjºngƉ vigalmatok kºzt em®sztetni b§na-
tomt·l, ¿ldºztetni sºt®t k®pektƉl, melyek lelkem fenek®n 
fogansznak.  
(Sanchia jƉ) 

245 SANCHIA 
Hallgassa meg teh§t kir§lyom, mindenre k®rem, mi szent elƉtte, 
hallgassa meg elsƉ k®r®semet. 

ENDRE  
Te k®rsz, s csak k²v§nnod kellen®k, le§nyka. 

SANCHIA  
đgy teh§t bizonys§gul annak, hogy nem eg®szen kºzºmbºs 
ir§ntam, ºn meghallgatandja ugye k®r®semet. Csak ez egyet 
²g®rje meg kir§lyom, hogy holnap gyovonni nem megy, ugye 
nem, csak holnap nem, kir§lyom, vesz®ly feny²ti dr§ga ®let®t. 

248 ENDRE 
S k®relmed csak engem illet, illetn®-e teh§t vesztem is kebledet. 
S²rom teh§t nem §llna oly puszt§n s elhagyottan, volna ember, 
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ki b§natkºnnyeivel tarka vir§glepelt var§zsolna re§. 

SANCHIA 
Mostan ne errƉl, ²g®rje meg elƉbb az egy k²v§natot, ²m, t®rdei-
men esdem, ·h, kir§ly! A szeretet nagy isten®re k®rem ºnt. 

250 ENDRE 
Nem, Sanchi§m, ha k®rted volna ¿dvemet, s vele neked szol-
g§lhat®k, k®rted volna koron§mat m§rv§ny homlokodra, s ®n 
minderrƉl lemondok, de nem, ne mondja senki, hogy Endre 
gyermekk®nt reszket ®lte®rt. 

SANCHIA 
V®gsz§nd®ka ez, kir§lyom, siket f¿lekbe zengnek-e el ig®im? 
V§ltoztat a mindenhat· ®g is buzg· im§kra ºrºk betƣin s ºn, 
kir§ly, nem hallgatand meg. 

ENDRE 
Nem Sanchi§m, ez egyszer. 

253 SANCHIA  
(Hirtelen.) 
Kir§lyom, ha tºbb® nem leszek, ha §tkºltºz®k egy boldogabb 
haz§ba, Arszl§nnak mondja meg, ð ugye kir§lyom, e k®r®semet 
meg nem vetendi ð hogy holtig hƣ val®k ir§nta. J· ®jszak§t.  
(Sebesen el.) 
 
MćSODIK JELEN£S 
 

ENDRE 
ƈ elment, megfoghatatlan, mi sz®p volt, mint angyal, ki a ha-
land·t ·vni jƉ. De mi ez ism®t? Mi zaj riaszt fel §lmaimb·l, ily 
rºviden engedi-e a sors ®lvezni k®jperceinket? Ďh, mi kevesek 
pedig e percek, melyek®rt ®lni ®rdemes, mi hossz¼ keserveken 
kereszt¿l kell §tk¿zden¿nk miattok. De mit z¼gol·dom, van-e 
ott ¿dv, hol nincsen keserv, ²zlelnƉk-e azt, ha ebben nem 
fogamzn®k.  
(A sz²nfen®ken verekedƉ olaszok ®s magyarok vonulnak §t. A zajb·l ð 
le a magyar ebekkel ð ®ljen Olaszorsz§g ð akaszt·f§ra a bitor kir§llyal 
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ð a fºldºnfut·val. Endre eleikbe l®p.)  
Meg§lljatok, el a fegyverekkel, ki mint fels®gs®rtƉ bƣnhƉdni 
nem k²v§n. Kinek van ellenem panasza, sz·ljon ð hallgatok ð 
nincs senkinek is. Ah, te is itt, Cabanis! Te, ki minden bƣntett-
ben tal§lhat·, mint fek®lyen a varj¼. Te, ki m®rges leheleteddel 
v®tket s hal§lt sz·rsz magad kºr¿l. Takarodjatok haza, s ha m®g 
egyszer itt tal§llak, akkor majd feljebb seg²tlek, ha itt alant meg 
nem f®rtek. El, levent®k! Ez egyszer ne k²v§njatok el®gt®telt, 
hisz a megb§ntott becs¿let®rt mit is vehetn®nk tƉl¿k, kiknek az 
§llati ®letn®l egyeb¿k, mit veszteniºk f§jna, nincs.  
(El a magyarokkal.) 

255 CABANIS 
 (Fenyegetve.) 
Igen, leheletem bƣn ®s hal§l. 
 
HARMADIK JELEN£S 
(Reggel, rºvid szoba, gy®ren b¼torozva, k®t oldalt ajt·, Sanchia nyugtala-
nul j§r fel-le). 
 

SANCHIA 
A gyºnyºrƣ regg ¼jra felmosolyg, amott az Aethna cs¼cs§n 
k¿zd®sben §ll az ®j, b²bor sug§rival ð de csakhamar t§gulnia kell 
®s ¼jra te fogsz uralkodni, kir§lyi nap. Vajmi sz®p az ®let, mi 
®des ®lni, ha m®g oly ifj¼ a kebel, mi szºrnyƣ a sºt®t hal§l! De 
nem, nincs-e ott is egy boldogabb l®t, melyet tºbb® nem zavar 
fºldi r®sz¿nk, a szenved®s. Igen, ki tiszta kebellel t®r §t, az 
boldog lesz, hisz Ɖ csak egy perccel siet elƉre kedveseinek, s ha 
bƣntudat terheln® az ez §ron hosszabb§ ny¼jtott ®letet, nem 
volna ®j, melyben v®res r®m ne jelenne meg, nem volna nap, 
mely oly ®des arccal mosolygna fel®je. Ďh, Isten, ®n k®sz va-
gyok az §ldozatra, n®ki halni nem szabad, n®ki sok ember bol-
dogs§g§®rt kell ®lni, ®rtem egy kºnny lesz a d²j. M§sk®nt nem 
menthetem meg, aty§mat feladni. Ah, Ɖ aty§m, mit is v®thetett 
neki Endre, hisz Ɖ oly j·, Ɖ n®ki nem v®thetett. De te §ldozatot 
k²v§nsz, ²m itt le§nyod. Pedig oly ®des az ®let, el-el sºt®t gon-
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dolat, ®n meghalok. 
(Cabanis sºt®ten jƉ, leteszi kardj§t s fºveg®t.) 

CABANIS 
Sanchi§m, kedves Sanchi§m! 

258 SANCHIA 
Ah, aty§m!  
(¥lelkez®s.) 

CABANIS 
Nem volt§l kint le§nyom, ugye nem volt§l, hisz ®n megtiltot-
tam neked, te j· le§ny vagy. H§ny az ·ra, Sanchi§m? 

260 SANCHIA 
Hat m¼lt, aty§m! 

CABANIS 
Menj le§nyom szob§dba, ne menj ki, ily kincset ir²gylen®nek a 
szolga Cabanisnak, s elrablan§k tƉle. Ne fogadj senkit Arszl§-
non k²v¿l, ®rted, kedves le§nyom. Azt§n ne menj ki, l§sd, sze-
g®ny aty§d k®r, kinek k²v¿led nincs semmije. 

SANCHIA 
J·l van, aty§m! 

263 CABANIS 
Az ablakon se n®zz ki, oly m®rges itt a l®g, arcod r·zs§it le-
fonnyasztan§. Viszonl§tig, le§nyom ð ne felejtsd parancsimat ð 
Isten veled. 

SANCHIA  
(Kifel® megy.) 
Viszonl§tig, aty§m. 

265 CABANIS 
Le§nyom, Sanchi§m! 

SANCHIA 
Parancsolsz? 
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CABANIS 
Az Isten®rt, le§nyom, ne feledd aty§d parancsit, oly sºt®t elƉ®r-
z®s fogja el keblemet ð most karjaimba, gyermekem! Ďh, Isten! 
£s ®n a sors ellen panaszkodom, midƉn ily dr§ga kincs eny®m, 
eny®m Isten ®s vil§g elƉtt, minƉt a kir§ly kincsrak§sival szerezni 
nem b²r. Isten veled. (Sanchia kifel®.) Sanchia! M²g nem h²vlak, 
ne jƉj ki. 

268 SANCHIA 
Ah, aty§m! Mi szºrnyƣ vagy, ²gy sosem l§ttalak. 

CABANIS 
Neked, le§nyom, mind®g vid§m vagyok, hogyne lenn®k az, hisz 
te szeretsz, le§nyom. Ugyeb§r szeretsz? 

270 SANCHIA 
Aty§m! 

CABANIS 
Becs¿lsz, egyetlen e nagy vil§gon, ®s ®n is szeretlek mindazon 
szeretettel, mellyel egy vil§got kellen®k ºlelnem. (Zaj.) De menj, 
menj le§nyom, Isten veled.  
(Sanchia el, Taranto jºn.) 

CABANIS 
Herceg, Isten hozott, kor§n jºssz. 

273 TARANTO 
Nem siet¿nk-e oda, hol boldogs§gunk terem. 

CABANIS 
Fogansz, ha te ¿dvºd k§rhozatomban. 

275 TARANTO 
F®lre most ezzel! 

CABANIS 
F®lre ugye k§rhozatommal, csak ºn legyen boldogg§. 

TARANTO 
Hogy §ll alkunk, Cabanis? 
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278 CABANIS 
Szavamat adtam, meglesz. 

TARANTO 
De mindeddig a jutalmat elhallgat§d, k®rj kincset, k®rj vagyont, 
®s ti®d lesz. 

280 CABANIS 
Nem herceg, ez nem ingerel, ez kis §r ¿dvºm®rt. 

TARANTO 
K²v§nj teh§t. 

CABANIS 
Van egy ®rz®s keblemben, mely azt s¼gja, hogy emberr® alkot-
tat§m. ð Szabads§got, herceg, ezt eszkºzºlje ki nekem, hogy 
emberek szem®be n®zve mondhassam, ®n is ember vagyok. A 
rengeteg oroszl§nja is hal§lig v®di sivatag, de szabad haz§j§t. 
Szabads§g ¿dvºm §ra. 

283 TARANTO  
(Kezet adva.) 
Legyen meg. 

CABANIS 
Holnap, herceg, holtteste l§baidn§l. S akkor levetem a szolga 
Cabanis mocsok mez®t, mert emberr® sz¿lettem ¼jra. S most a 
dologra. 

285 TARANTO 
Szerencs®t hozz§. 

CABANIS  
(TƉrt v®ve mag§hoz.) 
H®t ·rakor gyovonni megy, ®s Istenemre tºbb® nem v®tkezik. 

TARANTO 
Hah, Endre! Tr·nod s nƉd eny®m lett. 

288 CABANIS 
S eny®m a szent, a dr§ga szabads§g. 
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(Elmennek, Arszl§n, Sanchia jƉ.) 

SANCHIA 
Ďh, Arszl§n! Te ugye meg tudn§l halni kir§lyod®rt, igen, Arsz-
l§n, te meg tudn§l, hisz a magyar hƣ fejedelm®hez. 

290 ARSZLćN 
Istenemre le§nyka, s ha t²z ®letem volna, mind haz§m®rt s kir§-
lyom®rt odaadni lenne dicsƉs®gem. 

SANCHIA 
S ha e fºldºn egy szeretƉ kebel esdne fel®d, ha ®desen 
mosolygna ®lted minden b§ja, minden rem®nye, te lemondva 
mindezekrƉl, k®sz voln§l a hal§lt v§lasztani. 

ARSZLćN 
Igen, Sanchia, nem tartan§m k¿lºnben magamat szerelmedre 
®rdemesnek. 

293 SANCHIA 
Kºszºnºm, Arszl§n, ezt v§rtam tƉled. 

ARSZLćN 
De mi®rt ily b¼san, Sanchia? M§skor, ha beleunva a vil§g f§ra-
dalmas tenger®be, hozz§d jºv®k elƣzni a gond fellegeit, s te le-
mosolyogtad azokat ð kebleden egy szebb, egy mosolyg·bb 
®letet tanultam ismerni. £s most? Tudja Isten, hogy ²gy l§tlak, 
szinte ®n is elkeseredem. 

295 SANCHIA 
Vannak percek az ®letben Arszl§n, keserƣ percek, de Ɖket a 
sors csak az®rt ad§, hogy ®des perceinket jobban kiemelj®k. 

ARSZLćN 
Igazad van Sanchi§m! T®ged is az®rt adott n®kem az ®g, hogy 
kebled tisztas§ga angyalk®nt tƣnjºn fel elƉttem e romlott udvar 
kºzepette. 

SANCHIA 
Mondd Arszl§n igaz§n, ha nem voln®k tºbb®, ha a sors irigy 
hatalma elragadna karjaidb·l, szent lenne-e eml®kem elƉtted. 
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298 ARSZLćN 
Itt van megint, oly sz®pen tudja elmondani a kis hamis, hogy 
majd kºnnyeket csal a f®rfi¼ szem®be. M§r l§tom, most nem 
boldogulunk, ®n csak a vid§m, a csintalan Sanchi§t kedvelem, 
²gy ink§bb t§vozom. 

SANCHIA 
đgy vegy¿nk teh§t b¼cs¼t, igen-igen sok§ra. 

300 ARSZLćN 
De mi®rt sok§ra? 

SANCHIA 
Sok§ra Arszl§n, de nem ºrºkre. 

ARSZLćN 
Badar besz®d, maradhatn®k-e egy v§rosban veled, hogy napon-
kint h§romszor be ne sz·ljak, meglepni az ®n Sanchi§m min-
denik gondolatj§t, gyºnyºrkºdendƉ tisztas§gjokon, ha a rideg 
kºteless®g tƉle elszakaszt. 

303 SANCHIA 
Gondolj teh§t olykor Sanchi§dra, s ha egykor kiszenved®l, s lel-
ked felemelƉdik a boldogokhoz, akkor ®n foglak fogadni, ism®t 
mosolyogva, vid§man ism®t, csakhogy ott tºbb® nem vonul 
v®sz homlokomra. (Az ·ra ¿t.) Hah, Arszl§n, egy hossz¼, hosz-
sz¼ cs·kot, melyben a l®lek ºsszeforr, mely ¿dvºm elƉ®rlete. 

ARSZLćN 
Sanchi§m, te beteg vagy, mint ®g homlokod, mi l§zasan hull§m-
zik a h·kebel. 

305 SANCHIA 
đgy ð nem, nem Arszl§n, ®n nem vagyok beteg, lelkem szabad, 
az ®gbe v§gy. £lj boldogul. 

ARSZLćN 
Isten veled, de hov§ m®gy? 

SANCHIA 
DicsƉbb haz§ba, viszontl§tig, Arszl§n.  



 132 

(El.) 

308 ARSZLćN 
£n fel nem foghatom, kis nƉi szesz®ly lesz, m¼l·, mint reggeli 
kºd, sz®p nap elƉjele. 
 
NEGYEDIK JELEN£S 
(F§kkal be¿ltetett s®tat®r, k§poln§val a sz²nfen®ken, messzebbrƉl a kir§-
lyi terem l§tszik. Az ·ra v®gsƉ ¿t®sei hallatszanak, Cabanis elƉbbre l®p s 
figyel.) 
 

CABANIS  
¥t ð hat ð h®t, az ·ra eljºtt, s Cabanis nem lesz tºbb® a gazda-
gok ebe, nem fog lehelni v®tket ®s hal§lt, Ɖ ember, Ɖ szabad 
lesz. JƉj, Endre, jƉj, r®gi sz§mad§sunk van egy¿tt, ha e vas fºl-
t®pi ®lted ¿ter®t, megl§tjuk, a kir§ly nem fogja-e cs·kdosni a 
szolga l§bpor§t. S ha majd el®dbe l®pek, Sanchi§m, ®s mon-
dom, n®zd aty§dat, Ɖ szabad, mint b§rki m§s, mi k®j lesz karjai-
ban. De ha k®rdeni fogja, min v§lt§d szabads§godat, aty§m, azt 
n®ki tudni nem szabad. ƈ j·, ne tudja meg, mi ºrdºg vagyok. 
De csitt, Ɖ kºzelg. Csendesen jƉ, t®rdei ingadoznak, arc§t elta-
karja, bƣneit veszi sz§mba. De csendesen, most vagy soha. 
(Sanchia Endre kºntºs®ben s kalapj§ban fºll®p, Cabanis lesz¼rja.) 

310 SANCHIA 
Isten! 

CABANIS 
ćtok re§d ð ez j·l tal§lt ®s most szabad vagyok. De m®rt nem 
tudok ºr¿lni szabads§gomnak, lelkemen m§zs§nyi s¼ly neheze-
dik. El, el, sºt®t arcok, nincs tºbb®, ki ebk®nt r¼gna el. (Megr¼g-
ja a holtat.) Esk¿dtem ugye, esk¿m oldva van. (L§b§t re§ t®ve.) 
N®zzed a vil§g, n®zz®tek hatalmasok, a szolga egy gy§va test 
fºlºtt ¿nnepli gyƉzelm®t, afelett, ki jobb, tºbb akart lenni em-
bert§rsain§l, ki a hal§lt oszt§lyr®sz®vel akarta megcsalni, s a hal-
hatatlans§gr·l §lmodott, ha, ha! Mi nyugalmasan fekszik itt s 
kinek egy orsz§g szƣk volt hat§skºr¿l, azt megnyugtatja egy 
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ºlnyi s²r. El, rossz fek®ly, Istennek gondol§d magad a teremt®s 
kºzepette, k®t perccel ezelƉtt, s ®gi sz§rmaz§s¼ arcodat csak-
hamar a vad is ker¿lni fogja. Egy ember elesett, s egy ember 
lett helyette, a mindens®g gyƣrƣj®ben ez egyremegy. Mi magas 
orsz§gtudom§nyi okokban keresendik k®sƉ nemzed®kek buk§-
sodat, s mi alacsonyan fekszik az, de m®g egyszer hadd l§ssam 
arcodat, ®des a bossz¼, ha szomja betºlt. (Fºlemeli a kºntºst, s 
meredve n®z.) Hah! ¥rdºg ®s pokol! Nem, nem az nem lehet, a 
sors hatalmi j§tssz§k ºrdºgi k®peiket szemem el®be. ð De, ®n 
nem §lmodok, ez kezem, ez fejem. ð Ďh, Isten, t§gulj fºld, 
szakadj le ®g, hulljatok le ºrºk csillagok, ®n gyermekemet 
meggyilkol§m! (Lerogy.) De Ɖ csak alszik, cs·kommal ®bresztem 
fel, keblemen meleg²tem meg hideg kebel®t, ®ltet lehelek m§r-
v§nyhomlok§ra. Sanchia! Szeg®ny aty§d k®r! (Felugrik.) ¦vºltse-
tek szelek, r§zz§tok meg a fºldet sarkaiban, d¼ljatok fel vill§-
mok mindent, mi ®l, s a felt§rt s²rokban recsegjetek ºssze, 
csontv§zak, hisz ®n a napot ºltem meg. (B§gyadtan.) Vagy min-
den ®l, minden ºr¿l, csak e purpur sebek besz®lik §tkomat. 
N®zz, n®zz le Isten n®pedre, mi nyomor¼ az.  
(Elrohan.) 
 
¥T¥DIK JELEN£S 
(Gillet ®s Endre jºnnek.) 
 

GILLET 
Igen, Endr®m! Kiv²vtuk m®gis, a cselek ellen®re, te meg-
koron§ztatol. 

313 ENDRE 
S akkor v®ge minden szenved®snek, akkor teljes¿lnek kedvenc 
§lmaim. Ďh, Gillet, kinek bar§tja s honja van, az nem lehet bol-
dogtalan. 

GILLET 
Most ismerek a r®gi Endr®re ism®t, kinek rem®nye b¿szke, 
mint a sas, t¼ls·v§rgott a fºldi hat§ron, kinek hit®ben elsƉ pa-
rancs volt boldog²tni embert§rsait. 
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315 ENDRE 
Igen, ®n sz§mƣzºm a cselszºvƉk ezred®t, s Johann§m meg lesz 
mentve, ®n ¼jra boldog leszek §ltalad. 

GILLET 
De mi ez? Egy holttetem. 

ENDRE 
£s kºntºsºm felette, ez nekem volt sz§nva. (Fºltakarja.) San-
chia! DicsƉ teremt®s, te jobb sorsra volt§l ®rdemes, nyugodj b®-
k®vel, hisz csak haz§dba kºltºz®l, angyal testv®ridhez. Te t®ve-
d®sbƉl jºv®l ez §lnok vil§gra, mely meg®rteni nem b²rt. (Beta-
karja.) Van egy m®rt®ke, Gillet, a f§jdalomnak, mely ha betºlt, 
kiºzºnlik. Reszkessetek gonoszok, fºl®bredt az oroszl§n, s 
bossz¼ja szºrnyƣ lesz. 

318 GILLET 
Endre, az Isten®rt! Te f§jdalmadt·l elragadtatol, elrontod terve-
inket, t¿relmet bar§tom, tudod, m®g nem vagy kir§ly. 

ENDRE 
El most e rideg ®sz tan§csival, midƉn szenved®lyem ·ri§s nagy. 
£n dacolni fogok egy pokollal, s vagy gyƉzºk, vagy s¼lya le-
nyom. De Istenemre, ha al§§ss§k a kir§lyi tornyot, ledƣl ugyan, 
de romja eltemet. 
(El.) 

320 GILLET 
M§r ennyire ment, most neked kell seg²tni undok t®tet®s, hogy 
kitudjam az ºrdºgi frigyet, s megsemmis²tsem munk§l·d§sait. 
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NEGYEDIK FELVONćS 

F¥LDRENG£S 
 
ELSƈ JELEN£S 
(Az elsƉ felvon§si terem, f®nyesen kivil§g²tva, urak, hºlgyek tarka vegy¿-
letben, tºbben §larcosan, s a t§nczene ®ppen megszƣnik. Johanna az 
ifj¼s§got §br§zolja, Taranto mint Vulcan, Gillet mint Mars, Philippa 
mint j·snƉ van ºltºzve. Durazzo fekete domin·ban, Endre, Petrarcha ®s 
R·bert §larc n®lk¿l.) 
 

DURAZZO 
S M§ri§m ism®rtetƉ jele? 

PHILIPPA 
Feh®r ºltºzet, k®k szalaggal. 

323 DURAZZO  
(Ersz®nyt adva.) 
Kºszºnºm Philippa, ily kellemes h²rt legszebb j·slatoddal sem 
hozhatsz. 

PHILIPPPA 
Isten vel¿nk.  
(Elvonulnak, Endre ®s Petrarcha elƉre jƉ.) 

325 ENDRE 
Ismerem ®n ºn kºltem®nyeit, ºn csupa ®rz®s, Laur§ja ºnnek 
egy tenger, melyben m®rhetetlen kincsek vesztegelnek, melybƉl 
ha ¼j ®s ¼j erekly®ket hal§sz, mind®g kimer²thetetlen marad. 
Mely olykor, ha a csillagok t¿krºzik benne f®nyes arcukat, ®gbe 
var§zsol, olykor iszony¼ habjaival megrengeti kebl¿nk belseit. 

PETRARCHA 
E sz·kkal, kir§lyom, kºltƉi koszor¼mat tev® homlokomra. £r-
zelmek gyermeke a kºltƉ, s tenger az ®rz®s, mely legszebb t¿-
kºr alatt rejti az iszony¼ ºrv®nyt. 
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ENDRE 
£rzeni sz®p; mi az ®let kºlt®szet n®lk¿l, csontv§z, melynek 
b²bor ajkai, ig®zƉ keble lerohadtak, melynek csont¿reg®ben a 
kaj§ns§g k²gy·ja lappang. 

328 PETRARCHA 
đgy van, kir§lyom! Az ember csal·dva boldog, sz®p §lmokat 
lehet §lmodni a fergetegtƉl h§nyatott haj·n. 
(Durazzo ezalatt a feh®r domin·val mºgºtt¿k kimegy.) 

ENDRE 
De megvallom, ®n azt tartom, a f®rfi nem §lmodozni lƉn, erƉs 
karokkal kell n®ki megragadni a sors gyeplƉit, ®n legal§bb azon 
®rz®st becs¿lºm, mely tettekben fogamzik. 

330 PETRARCHA 
De ha a val·s§g rideg napjaiban [semmi sincs], mi ®rzetinket ki-
el®g²teni k®pes, mi rem®nyinknek megfelel.  

ENDRE 
Igen, mert legjobb erƉnket az ®rzelg®sben ºlj¿k el, s m²g a 
tettre jºv¿nk, tetterƉnk kiforrt. Az ®rz®s szent aj§ndoka az 
®gieknek, mert §ltala ²zlelj¿k az ®letet, de nem maga az ®let. 

PETRARCHA 
Sz§zadunkban, hol nincs a l®leknek oly hat§skºre, hol vagy tes-
pednie, vagy a m¼lt korhƉseit s²rjokb·l elƉid®zve velºk kell t§r-
salognia, nem jobb-e a k®pzeletben ®lni, mint tespedni a szuny-
nyad· jelennel? 

333 ENDRE 
Ďh, igen, mert vajmi kevesen vannak, kik ºnmagoknak tudnak 
teremteni sz§zadot, tºbbnyire azok, kiket csod§lunk, koruk 
gyermekei, kiket az forg·sz®lk®nt emelt fel, de felemelve m§ris 
es®sre ²t®lt. De vannak, kik ºnmaguknak alkotnak vil§got, s 
ezek azok, kiket a hajnal h²rnºkek®nt sok§ig ¿ldºz az §lmos 
n®p, ezek azok, kiknek teremt®s¿kºn r§g·dik egy korcs ut·vi-
l§g. 
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JOHANNA 
Szerencs®sen v®gbement, Philippa? 

335 PHILIPPA 
M§r t¼l vannak a v§ros kºvezet®n, der®k ¼r az a herceg. 

GILLET   
(Johann§hoz l®pve.) 
N§poly kir§lyn®j§nak korona, az est kir§lyn®j§nak e fƣz®r.  
(ćtadja.) 

JOHANNA 
Mit, a harcok istene is §ldozik a kegy-isteneknek? 

338 GILLET 
V®rtem, mely dacol az ellens®ges nyilaknak, nem ·v ily szemek 
pillant§sit·l. 

JOHANNA 
H²zelgƉ. 

340 GILLET   
(A fƣz®rt magyar§zva.) 
A kellem gyºngyvir§git·l kºnnyezett magasztos liliom elƉtt 
szer®nyen hajtja le fej®t a tisztelet ciprus §ga s a szerelem r·-
zs§i. 

JOHANNA 
Val·ban megsz®gyen²t, de el innen Gillet, minden szem rajtunk 
van. 

GILLET 
S vehetni-e rossz n®ven, ha a vir§g napnak §ldozza illat§t, mely-
tƉl ®letet nyert. Vehetni-e rossz n®ven, ha a kir§lyi nap e por 
fºldºn t¿krºzi vissza kedves arc§t, midƉn tudja, hogy n®lk¿le 
nincsen ®let.  
(Ezalatt Taranto jƉ fel®jek.) 

343 TARANTO 
Mint l§tom, a s§nta Vulcan itt k®sƉn ®rkezett. 
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GILLET 
K®sƉn vagy kor§n, ha tetszik, vajmi ritk§n tal§ljuk el a j·kort. 

345 JOHANNA 
S hogy tudja Vulcan, hogy k®sƉn ®rkezett, nem-e v§laszt§ a sze-
relem istennƉje is Ɖt annyi kºz¿l. 

TARANTO 
S nem-e tal§lta Vulcan is csakhamar ifj¼ nej®t a harcok isten®-
vel?  
(Elvonulnak. Endre R·bert l§baihoz ¿l.) 

RĎBERT 
Az Isten®rt, kir§lyom!  
(Felk®l.) 

348 ENDRE 
Maradjon, maradjon, fels®ges ¼r! 

RĎBERT 
Kir§lyom! 

350 ENDRE 
Fels®ged parancsol. 

RĎBERT 
Az Isten®rt, mit tesz, m§ris figyelmet gerjeszt. 

ENDRE 
Azt teszem, mit rendelni m®lt·ztatik. 

353 RĎBERT 
Mit rendeljek ®n? Fel, fel kir§lyom, az Isten®rt, ily helyre ¿lni. 

ENDRE 
Nem legillendƉbb hely-e ez fels®ged l§bain§l. 

355 RĎBERT 
T®rjen mag§hoz, kir§lyom, hisz ®n szeg®ny szolg§ja, R·bert 
bar§t vagyok csak. 
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ENDRE  
(Felugorva.) 
Ah, ¼gy, igaza van, aty§m, megt®vesztett azon §tkozott szok§s, 
hogy honomban a kir§ly parancsol udvar§nak, de ez persze ¼j, 
ez mƣveltebb vil§g. 

RĎBERT 
Hogyan, fels®ges ¼r! 

358 ENDRE 
Csak ¼gy, aty§m. De l§tja, hogyha v®gigmegyek az utc§n, s azt 
mondj§k az emberek, ²m ez N§poly kir§lya! M²g ®n magamra 
tekintve e kopott mezet l§tom v§llaimon, l§tom rongyos k²s®re-
temet gºrhedt lovakon, mint v§s§rrul kikergetett kolduscsopor-
tot, elpirulok, s ez f§j, aty§m. Rendeljen csak kir§ly§nak ev®gre 
a kincst§rb·l neh§ny forintot, hisz ®n f®nyt nem ƣzºk, kev®ssel 
be®rem, marad el®g a lakom§kra is, csak a botr§ny 
elker¿l®se®rt, aty§m. 

RĎBERT 
£n, ð igen, a kir§lyn® ð hisz Ɖ bizonyosan fogja tudni, mire van 
sz¿ks®ge fels®gednek, ®s ha Ɖ nem tal§lja. 

360 ENDRE  
(Szav§ba v§gva.) 
Igaza van aty§m, de volt-e valaha kocsis? 

RĎBERT 
K¿lºnºs k®rd®s, fels®ges ¼r! 

ENDRE 
Mi®rt, aty§m? Tudom, hogy ºn m§r tºbb rossz s mell®kutakon 
j§rt a legtestes¿ltebb kocsisn§l. De ®rt valamit m®gis a lovak-
hoz. 

363 RĎBERT 
Amennyit annyit, m®g iskola®veimbƉl. 

ENDRE 
L§tott-e teh§t lovat, mely h§trafel® ¼gy megtanult volna menni, 
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hogy ura fark§n fogva korm§nyozhat§? 

365 RĎBERT 
Nem l§ttam, fels®g! Ha, ha! H§l§tlan tan²t§s is lenne az. 

ENDRE 
H§l§tlan, aty§m, pedig az ember okosabb §m a l·n§l, h§l§tlan 
tan²t§s az ¼gy akarni tan²tani, hogy f®lret®ve minden ºn®rzet®t, 
vakon kºvesse vezetƉj®t, ezt tartsa meg, aty§m. ð S ha siker¿lne 
m®gis, l§tott-e m§r ebet, kinek midƉn az §ltala fogott nyulat ura 
falatozza s unszol§sai terhesekk® lev®nek, egy csontot dobtak 
az ajt· el®be s kiz§rt§k? (El.) 

RĎBERT 
Egy csonttal kiz§rt§k, ez nem lehet, s ha m®gis ð  
(Johanna, Gillet ®s Petrarch§val.) 

368 JOHANNA 
Igen kegyes. 

PETRARCHA 
S ha tºk®lyeinek egy ezredr®sz®t el®ri, ¼gy az ut·vil§g mosolyg-
va fogja mondani, szeg®ny Petrarcha, oly nƉt ®nekelt, minƉt e 
fºld nem teremhet. 

370 JOHANNA 
A dalba ºntetett ®rz®s nem ig®zƉbb, a nƉ nemcsak tºk®lyeit 
szereti kedves®nek, de sokszor gyenges®g®t is. 

GILLET 
Ďh, ºn, kir§lyn®, mint az ifj¼s§g, melyet szem®lyes²t, csak k®jt 
§raszt kºr®ben, hol ºn van, onnan t§vozik a gond. 

ENDRE  
(ElƉre l®pve Petrarch§hoz.) 
K¿lºnºs mes®t olvastam e napokban. 

373 PETRARCHA 
S mit mond a mese? 
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ENDRE 
Badars§got, ®n nem hiszem, b§r h²res nevƣ bºlcs csin§lta, a 
divat ellen®re sem hiszem. ð Azt mondja a gaz fi¼, hogy bizo-
nyos v§rosban, melynek minden ·r§i rosszul, de egyenlƉn j§r-
tak, ®lt egy ember, ki tudv§n, hogy az Ɖ ·r§ja j§r egyed¿l j·l, 
nyakasul megvet® mag§t a v§ros ·r§i szerint igaz²tni, s innen 
azon hamis kºvetkeztet®st h¼zza az ²r·, hogy rosszul cseleke-
dett, mert minden¿v® kor§n vagy k®sƉn jºtt. 

375 PETRARCHA 
Ez rosszul j§rt k¿lºnckºd®seivel. 

ENDRE  
(Taranto elƉre jƉ.) 
Tºbb m§s mes®t is besz®l e bºlcs. (Tarant·hoz.) Besz®l egy bam-
ba lep®rƉl, mely midƉn kikelt herny·j§b·l a magas §gon, b¿sz-
k®n tekinte sz®t l§tkºr®n, ®s azt hiv®, hogy ily magasra senki 
sem rep¿lt m®g. Megl§tta ekkor a kir§lyi sast, magasan fent az 
®gben, ut§na tºrt, s e gyºnge fuvalom csakhamar fºldre s¼jt§ 
Ɖtet, m²g a sas b¿szk®n folytat§ a p§ly§t. 

TARANTO 
Sok ilyen bamba lepe van, kir§lyom! 

378 ENDRE 
Sok, herceg! (A zene kezdƉdik.) Meg§lljatok, meg§lljatok, ®n is 
k®sz²tek vend®geimnek egy kis meglepet®st. (Mindny§jan ker®kbe 
§llnak. Endre tapsol s a h§tt®rben egy fekete ember fekete z§szl·val kez®-
ben, melyen Magyarorsz§g c²mere egy b§rddal l§that·, jelenik meg, gy§-
szos indul·.) S§padtok ugye, a bƣntudat fekete sz§rnyai ¿vºltnek-
e fejeitek kºr¿l? Te reszketsz, ð te is, te is ð ha, ha, ha, van 
valami, mi elm®met foglalkoztatja, egy gondolat, mely m§s, 
mint becs¿let s bossz¼, el v®le ð m§tul csak ez legyen gondola-
tom. £ljen a szabads§g, ®ljen a bossz¼!  
(Gillet megragadja, s ki igyekszik vezetni.) 

GILLET 
El, el, Endre, el.  
(Zavar.) 
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380 ENDRE 
Nem, hagyj Gillet, hagyd ¿nnepelnem legszebb gyƉzelmemet a 
bƣnºn. 

GILLET 
El, az Isten®rt. 

ENDRE 
Eressz.  
(Kivezettetik.) 

383 GILLET 
Bocs§nat uraim s asszonys§gaim, Endre megƉr¿lt. 

MIND  
MegƉr¿lt ð tettet®s lesz ð szºrnyƣ eset.  
(Mind eloszlanak.) 

385 GILLET 
Csak ²gy menthet®m Ɖt meg, de majd jƉ idƉ, s rem®nylem igen 
hamar jƉ, melyben ¼j erƉvel kil®phet ð most hirtelenked®s®vel 
vesz®lybe hozn§ finomul szƉtt terveimet. ćtkozott tettet®s, mi 
nehezen tudtam kicsikarni §ltalad titkaikat. De hagyj§n, sz®p 
k§rp·tl§s lesz ez®rt, Endr®m megismer®se. Cabanis teh§t ava-
tott, most tƉle kell kitudnom mindeneket. Olvasva vannak a 
percek, egy kockavet®s, s rajta a l®t vagy neml®t k®rd®se f¿gg. 
(El.) 
 
MćSODIK JELEN£S 
(Ezalatt reggel lesz, egy asztal ²r·szerekkel hozatik be, R·bert ²r§sokkal 
s Johanna jƉ.) 
 

RĎBERT 
Tºbbrendbeli hal§l²t®letek fºlterjesztv®k kegyelem vagy hely-
benhagy§s v®gett. 

JOHANNA 
Ide velek, hadd ²rjam al§. 
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388 RĎBERT 
H§roman tºrt®netes[en] gyilkosok, egy eset nem is eg®szen vi-
l§gos, a hal§l²t®let ink§bb ijeszt®se¿l s kegyelem rem®ny®bƉl 
hozatott. 

JOHANNA 
Voltak pºr alatt? 

RĎBERT 
Igen. 

390 JOHANNA 
đgy, itt ¼jra pºrt nem ind²tunk, ide v®lek. 

RĎBERT 
Ha ¼gy tetszik. (Az elsƉt odaadja.) 

JOHANNA 
Mit v®tett ez? (Al§²rja.) 

393 RĎBERT 
Gyermekgyilkos. 

JOHANNA 
Hah, szents®gtºr®s az ®gi szeretet ellen. S ez? 

395 RĎBERT 
Rabl·gyilkos. 

JOHANNA 
Kezemre tapad a bƣn neh®z mocska, megtagadni ember®rzet®t 
k§ba kincs miatt. S ez? 

RĎBERT 
Hƣtlen nƉ. 

398 JOHANNA  
(Sz¿net ut§n.) 
Tehetett-e r·la, hogy parancsolni nem tudott a mindent ural· 
szenved®lynek, hogy t§n oly f®rjhez csatl§ Ɖt a rideg sz§mol§s, 
ki keble v§lasztottja nem volt? 
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RĎBERT 
Vil§gos tºrv®ny sz·l ellene.  
(Johanna ²r.) 

400 JOHANNA 
Tov§bb ez? 

RĎBERT 
Ellens®g®t takar²t§ ¼tb·l. 

JOHANNA 
S nem tessz¿k-e ezt mi is? Nem teszi-e ezt a nagy vil§gban 
minden? Ennek bocs§nat ez egyszer.  
(Fºlk®l.) 

403 RĎBERT 
S a tºbbiek? 

JOHANNA 
Legyenek szabadok. 

405 RĎBERT 
M®g itt ez egyet megbocs§jthatatlannak ²t®lte a b²r·s§g. 

JOHANNA 
Mit v®tett? (Le¿l.) Ide vele. 

RĎBERT 
F®rj®t gyilkolta meg. 

408 JOHANNA 
F®rjgyilkos teh§t? (Gondolkodva.) S vizsg§lta-e a b²r·s§g sz²ve 
tºrt®net®t is? ð Nem, szavamat vissza nem vonom, Ɖ szabad. 

RĎBERT  
(Menve.) 
Ďh, szent igazs§g, melyrƉl annyit besz®lnek a k§b§k; kedvcsa-
pong§s, rossz gyomor, ez az eg®sz.  
(El.) 
(Taranto Philipp§val jƉ, Johanna egy k®k s arany zsin·rt fon.) 
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410 TARANTO 
J· reggelt, kir§lyn®! 

JOHANNA 
¦dvºzlºm, herceg. 

TARANTO 
¥n ma oly kor§n kelt, (kezet cs·kol) s ism®t oly sz®p, hogy szer®-
nyen vonul vissza a nap fºllegek mºg®, mert versenyezni ily 
kellemekkel nem mer. 

413 JOHANNA 
L§tja, herceg, ezt az arany zsin·rt? 

TARANTO 
Mi boldog lesz, ki e sz®p mƣvet m®g szebb kezektƉl aj§ndokul 
nyerendi. 

415 JOHANNA 
Jegyaj§ndokul tal§n, Taranto, de nem fºldi nƉvel. 

TARANTO 
Hogyan? 

JOHANNA 
Ďh, Taranto! Nem lesz oly irigylendƉ birtokosa a zsin·rnak, a 
hal§l jegyaj§ndoka ez. 

418 TARANTO 
Megfoghatatlan. 

JOHANNA 
S m®gis tal§n e zsin·rral fonom ®let¿nk jºvƉj®t. 

420 TARANTO 
đgy sz§zszorta kedvesebb, ·h, hisz csak ºn fonja Johanna ®n 
®letfonalimat, ºn sodor azokb·l k®jt vagy b§natot. 

JOHANNA 
F®lre mostan neg®ddel, n®zze, Lajos, e vir§gfƣz®rt, tegnap mint 
ifj¼s§gnak ®k²te hal§nt®kimat, elfonnyadt s ®n eldobom Ɖt. Ďh, 
Lajos! Ha ®rz®se is ily kºnnyƣ neg®d volt, m¼l®kony v®rtolul§s, 
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gondolja j·l meg, mert vannak pillanatok, melyekbƉl nincsen 
visszal®p®s, az ifj¼s§g vir§gi is ²gy lefoszlanak, s akkor ha meg-
b§nn§, Taranto! 

TARANTO 
Johanna! 

423 JOHANNA 
Igen, Taranto, el®rkezett a v§laszt· pont, ha ®rzetem m¼l· 
szenved®ly lobog§sa lenne, s ®n mindent fel§ldozn®k ºn®rt, 
er®nyt, ¿dvºt, tr·nt tal§n ð nem ®rzi-e keble, mi kºzel §llunk a 
pillanathoz, mely vagy ®gbe ragad, vagy pokolba s¼jt? 

TARANTO 
Ah, Johanna! ¥n Isten, sok§ig §lltam, tekintet®tƉl v§rva ®letet s 
hal§lt, sok§ig, s ºn most engem egy ¿dvvel jutalmaz t¿relme-
m®rt. 

425 JOHANNA 
¦dvvel! Ha pokol ¼tj§n ¿dvºt lehet ®rni, ma ²t®ltem el egy f®rj-
gyilkost, Taranto. Hal§lra ²t®ltem a p·rnƉt, s ez ®kes zsin·rral 
Endr®t jegyzem a s²rnak. 

TARANTO 
V®gre teh§t m®gis eltºk®l®d, egyetlen dr§ga Johann§m! 

JOHANNA 
A sors, nem ®n, Taranto! Koron§z§s§ba beleegyezett a p§pa, 
·ri§si l®ptekkel kºzelg a hat§rnap, s minket az ®g hatalma oly 
szƣk sajk§ba k§rhoztatott az ®let zajg· tenger®n, melyen kºz¿-
l¿nk csak egyik menek¿lhet. De ne tºbbet errƉl. (R·bert jƉ.) 

428 RĎBERT 
Elhoztam a kinevez®si oklevelet. 

JOHANNA 
S Petrarcha? 

430 RĎBERT 
TƉle mitsem f®lhet¿nk, R·m§ban ¿gy¿nket fogja vinni. 
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PHILIPPA 
Nem eml®kszik-®, kir§lyn®, tºbbet tegnapi h²zelg®seire? 

JOHANNA 
Igen, igen, Philippa ð de ide h§t az oklevelet, Ɖ m§t·l udvari 
k§pl§nom.  
(Al§²rja.) 

433 RĎBERT 
V®leked®sem szerint jobban f®lhet¿nk GillettƉl, kir§lyn®, Ɖt tit-
kainkba ºn igen beavatta, s f®lek, hƣs®ge csak §lsz²n, l®p, mely-
re a kºnnyen h²vƉket csalni igyekszik. 

JOHANNA 
Nem, nem, aty§m! FelƉle ®n kezeskedem. 

435 TARANTO 
M®g egy van, egy, de hatalmas, kit mindny§jan el l§tszottak fe-
ledni, s ki mindezek kºzt legvesz®lyesb nagys§gra nƉlt, s ez a 
Durazzo h§z. 

JOHANNA 
F§jdalom, ¼gy van. 

PHILIPPA 
S errƉl eg®szen elfeledkez®nk. 

438 RĎBERT 
£n nem felejtkez®m el, sƉt meg is elƉztem a m®g kºvetkezƉ 
bajt. 

TARANTO 
Hogyan? 

440 RĎBERT 
A vesz®lyes s§rk§nynak fej®t vev®m, mely n®lk¿l balga testtº-
megg® lesz az eg®sz. Perigord ćgnes, a gƉgºs nƉ nem ®li t¼l 
gyƉzelme napj§t. 

PHILIPPA 
£rtem aty§m, de meg nem jelen®se az udvarn§l m§ris feltƣnik. 
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RĎBERT 
Lehet r§ n®mi kis neheztel®st kºlteni, p®ld§ul, hogy m§s asz-
szonys§g l®pett be elƉtte az ajt·n, nem el®g ok-e ez egy nƉn®l, 
egy kis epehideglel®st elƉid®zni. 
 (Cabanis bel®p.) 

443 CABANIS  
(Komolyan.) 
Csoportban tal§llak harami§k, ¿dvºm gyilkol·i! (Tƣzzel.) Ďh, 
lenne hatalmam els¿llyeszteni ez §tkos szob§t, el a pokol fene-
k®ig, hogy borzadva §llna meg az ¿regn®l minden, kit bƣnºk 
s¼lya nyom, l§tv§n, hogy Istenn®l l®tezik igazs§g! (Szel²den.) 
Gyermekemet adj§tok vissza emberek, itt aranyatok, melyet 
pazaroltatok re§m, mindegyik itt van, csak gyermekemet adj§-
tok vissza, koldusul fogok j§rni h§zr·l h§zra egy falat keny®r®rt 
gyermekemmel. ð Vagy nem hallgatj§tok-e meg kºnyºrg®se-
met, ¼gy tieteket se hallgassa meg az ®g, ha a bƣnhƉd®s napja 
el®rkezik. 

RĎBERT 
El szolga, dicsekedni jºssz-e rosszul v®gzett napsz§moddal? 
(Kidobja.) 

445 CABANIS 
ćtok, §tok fejetekre! (El, egy k®p leesik a falr·l.) 

MIND  
(Felugorva.) 
Fºldindul§s, templomba ð seg²ts®g! (K²v¿l zaj, kifutnak.) 

RĎBERT 
Kislelkƣek, ha, ha, olt§rhoz futtok-e, ha bƣneitek felett kiss® 
megr§zk·dik a fºld! (El.) 
 

HARMADIK JELEN£S 
KćPOLNA BELSEJE 
(Gillet Cabanist behurcolja, s Arszl§n.) 
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448 GILLET 
Ide gonosztevƉ, itt ¼j²tsd meg vallom§sodat, esk¿dj az ®gre, 
mindenre, mi szent elƉtted, le§nyod eml®k®re esk¿dj Cabanis, 
hogy mindeneket h²ven megvallasz. 

CABANIS 
Le§nyom eml®k®re ð ·h, pokol, mi h¼rt pend²te meg ºn sz²-
vemben, melynek mindenik rezzen®sin®l egy ®letfon§l szakad 
meg. ð £n esk¿szºm. 

450 GILLET 
Avers§ban teh§t holnapi egy ·ra van kitƣzve? 

CABANIS 
Igen, Gillet.  
(Egy oszlop ledƉl s Cabanist lez¼zza, k²v¿l zaj.)  ćtok! 

GILLET 
El®gtelenek lev®nk-e mi m§r kibontakozni sorsunk viszonyib·l, 
hogy ti jºv®tek ²t®lni istenek e fºldre. 

453 CABANIS 
Itt, Gillet, vedd irom§nyimat, belƉlºk minden kivil§glik. V®g-
rendeletem §tok az embereknek, mi egym§snak mitsem kº-
szºnhet¿nk, de nem is maradtunk ad·sok. 

GILLET 
Sok bƣnºk s¼lya nyomhat, Cabanis, de te megment®d a kir§lyt, 
s mindent j·v§ tev®l. 

455 CABANIS 
Tedd meg, Gillet, nekem ez egy szolg§latot, ez egyet, mely®rt 
emberekhez kºnyºrgtem, ð v®gezz ki. 

GILLET   
(Az ²r§sokat §tn®zve.) 
El, el Arszl§n, j§rd be a v§rost, sz®ltiben sz·l²tsd fel a hƣ polg§-
rokat v®delemre, fennsz·val hirdesd minden¿tt, hogy vesz®ly-
ben forog kir§lyuk, siess, levente.  
(Arszl§n el.)    
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Endr®hez addig kem®ny Ɖrizetet rendelek, nehogy megelƉzzºn 
a pokol cs§bjaival. 
(El.) 
(Johanna, Philippa, Taranto ®s ¼gy tov§bb, az olt§rokhoz rohannak.) 

CABANIS 
Megment®m, azt mondja, kir§ly§t s e kis szolg§latot se tette 
meg nekem. Ďh, h§l§datlans§g, neved ember! De nem, ne di-
csekedhessen senki is, hogy Cabanis v®le j·t tett. Kir§lyn®! 

458 PHILIPPA 
Mi s²ri hang ez? 

CABANIS 
Kir§lyn®! El az olt§rtul akkor, midƉn a pokol besz®l. Gillet §l-
bar§tod, Ɖ tud mindent, s el§rul, igyekezz Ɖt megelƉzni. 

460 TARANTO 
Lehets®ges? 

JOHANNA 
Eml®kezz, Cabanis, hogy a s²r k¿szºb®n vagy, sz·lj val·t. 

CABANIS 
Esk¿szºm Sanchi§mra. Ďh, istenek ®s ®n Ɖt l§tni t¼lnan sem 
foom. Igyekezz, mondom, megelƉzni Gilletet. (Fºlemelkedik.) 
Ha, ha, v®gleheletem is §tok ®s bƣn! 
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¥T¥DIK FELVONćS 

VISZONYOK HATALMA 
 
ELSƈ JELEN£S 
(Szoba Durazz·n§l, ćgnes §gyban, Durazzo lev®llel kez®ben j§r fel ®s 
al§.) 
 

463 DURAZZO 
ƈ teszi az elsƉ l®p®st a b®k¿l®sre. ƈ csak a bizalmatlans§got 
f§jlalja, bar§tj§nak nevezi azt, ki Ɖt el§rul§! ð Any§m, te engem 
szºrnyen r§szedhet®l, hogy ez ºrdºgi frigybe vonj. ð Ďh, End-
re, bocs§natod jobban f§j, mint bossz¼d f§jhatott, mert tudom, 
hogy meg nem ®rdemeltem. 

ćGNES 
A kir§ly ²rt, Ɖ megbocs§jt M§ria elszºktet®s®®rt? 

465 DURAZZO 
Ċm olvasd. ð Vallj meg any§m mindent, mit v®t®l ellene ð bo-
cs§ssa meg az ®g, de valld meg, ne vidd az ºrºk b²r· zs§moly§-
hoz a titkolt bƣnºk l®lekºlƉ s¼ly§t. 

ćGNES 
ƈ megbocs§jt, s ®n pirulva nagylelkƣs®ge elƉtt, nem merem 
meggondolni, mi szºrnyen v®tkez®m ellene. ð Igen, Durazzo! 
£n fel akartam szents®gtelen kezekkel bontani bar§ti frigyete-
ket, ®n Endr®t r§galmaz§m elƉtted. Ďh, de anyai szeretet vitt 
erre is Durazzo; a nagyrav§gy incselkedƉ ºrdºge. 

DURAZZO 
Szºrnyƣ! Szºrnyƣ! 

468 ćGNES 
Te elborzadol, elfordulsz any§dt·l, ki ®rted j§tszotta el ¿dv®t! 
Kit szereteted sodra el mind e v®tkek tºmkeleg®be. ð Ďh, 
Durazzo, ²gy h§l§lod-e meg a vajmi dr§g§n lakolt anyai szerete-
tet? 
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DURAZZO 
El, el any§m dƉre kincseiddel, c²mjeiddel, melyekre a k§ba fi-
gyelmez, ne mondd, hogy ®rettem szerezted Ɖket, ha rajtok 
v®res bƣnºk szennye pen®szlik. Lemondok r·luk egyig, boldo-
g²tsanak m§st, ki lelke nyugalm§t n®h§ny ®rc®rt tudja odadni. 

470 ćGNES 
Te m§ris §tkoz·dol, ·h, pedig mi kis r®sz®t ismered csak a bƣn-
nek, mely m§zs§nyi s¼llyal neh®zkedik keblemen. 

DURAZZO 
Mindent vallj meg, any§m, tudod, hogy az ºrºkl®t k¿szºb®n 
vagy, melyen kibontakozik lelked a bƣnºs fºldi salakb·l. Ne 
vidd magaddal a bƣntudatot ¼j haz§dba, mely nyugtot nem 
adna ott is. Mi j·v§tehetƉ, tegy¿k meg any§m, bocs§natot az 
®gtƉl rem®lj. 

ćGNES 
Hallj meg teh§t mindeneket, s ut§ld meg any§dat. Endr®t, ki g§t 
volt terveinkben, Durazzo! ð Hal§lra ²t®l®nk. 

473 DURAZZO 
Iszony¼. ð 

ćGNES 
R·bert bar§tnak, ki vesz®lyesb hatalomra l®pe, minthogy azt hi-
degv®rrel n®zhet®m, oly ºrdºgi m®rget adtam, mely felt®pi az 
®let legbensej®t, mely sz§molhat· idƉre ¼gy elºnti a kebel min-
den ¿ter®t, hogy m®regg® v§ltoztatva az ®letnedveket, iszony¼n 
sodorja az elevenholt §ldozatot kiker¿lhetetlen s²rja fel®. ð 
R·bert megelƉzºtt ð de ugyanazon percben, midƉn Endre 
felett gyƉzelm®t ¿nnepelendi, Ɖ is s²rba sz§ll. 

475 DURAZZO 
Ďh, Isten, int®zked®sid titkosak, de szºrnyƣk, mint kell a go-
nosznak egym§st felem®sztni. 

ćGNES 
Endr®t megmentheted tal§n m®g, ·h, mi kºnnyƣ lenne kim¼l§-
som, ha ezt tehetn®d. 
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DURAZZO 
Sz·lj, sz·lj any§m! Hogyan? 

478 ćGNES 
Holnap ®jjeli egy ·rakor ºletik meg Avers§ban, hov§ vad§szat 
¿r¿gye alatt fogj§k kicsalni a gonoszok. 

DURAZZO 
Hah, ide m®g lenne idƉ! (Kifel® sz·lva.) Fel, fel, csel®dek! Nyer-
geljetek lovat, k®sz¿ljetek ¼tra, szapor§n, csel®dim. ð Any§m, 
Isten veled, kºnyºr¿ljºn rajtad az ®g, ez ®letben tºbb® nem ta-
l§lkozunk. 

480 ćGNES 
V®g§ld§somat, fiam! 

DURAZZO 
Nem, §ld§sodat ne add any§m! ćtokk§ v§ln®k az gyermeke-
men. ð Lovat elƉ, csel®dek! ð ƈt meg kell menten¿nk, j·v§ kell 
tenn¿nk, v®tkez®nk felette.  
(El.) 
 
MćSODIK JELEN£S 
(Keskeny szoba, Endre merengve ¿l egy kƉpadon.) 
 

ENDRE 
Ism®t alkonyodik ð ®ltem eg®n is alkonyodik a rem®ny, ®s va-
jon fog-e hajnallani ¼jra? Lez§rva e szƣk boltozatban, mint ke-
lepc®ben a kir§lyi oroszl§n, eg®sz tetterƉmmel, melynek egy 
orsz§g szƣk bºrtºnƣr volt. ð Ďh, ha egy oroszl§n elesik, mi 
sz§mtalan f®reg vesz ®letet belƉle, de nem oroszl§n tºbb® egyik 
is. ð Gilletem, el§rul§l-e h§t te is? ð Te, kire ¿dvºmet b²ztam 
volna ð ¼gy mondj le, Endre, ¼gy n®ked bukni kell. Ďh, maradt 
volna nyitva egy kis ¼t, melyen kibesz®lhetn®m az §rul§sb·l, 
melyen megmenthetn®m vigasztal· hitemet bel®je. Vajh mi 
ºrºmmel tenn®m azt. ð De nem, ®n nem z¼gol·dom a sors 
ºrºk v®gz®se ellen, ®n nyugodtan lel®pek, csak az f§j, hogy 
v®gcsap§sodat az§ltal k¿ldºd hatalmas ®g, kire v®delmemet 
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b²ztam, pedig oly k²nos csat§ban elesni, ha nem viszonozhatjuk 
a hal§lcsap§st. ð De ki jƉ? Philippa? Mit akarhat Ɖ itt? ð 
(Philippa jƉ.) 

483 PHILIPPA 
Ċgy kell-e ºnt, kir§ly, tal§lnom, §lnok bar§tj§t·l bºrtºnbe z§rva, 
elhagyatva, m²g kebel®ben a k®ts®gek §tkos m®rge forr. 

ENDRE 
Mit k²v§nsz tƉlem, Philippa? 

485 PHILIPPA 
Semmit, kir§lyom, GillettƉl jºttem ºnt ·vni. 

ENDRE 
Nem, nem Philippa, t®ged ily tiszta sz§ndok soha nem vez®rle, 
ha volna kincsem, aranyom, odaadn§m, mert tudn§m bar§ts§-
god alapj§t. De Istenemre, Philippa, ide rosszul jºv®l, n®kem 
nincsen egy kis p®nzem is; nincsen hatalmam boldog²thatni egy 
koldus fi¼t. ð Menj el azokhoz, kik szolg§knak hivatj§k magu-
kat, hogy adniok ne kelljen, s ez §larc alatt b²bort viselnek. 
Isten veled, Philippa! 

PHILIPPA 
Kir§lyom, azt hiszi-e, hogy e kebelben nemesb ®rz®s nem fo-
gamzhatik m§r? Igen, ®n ·vni jºttem ºnt GillettƉl, kir§lyom, a 
kºnyºr¿let angyala sz§llott kebelembe, f§jt el§rulva l§tnom ºnt 
att·l, kinek bar§ts§g§t erƉsbnek hiv® a vil§g ºrºk tengely®n®l. 

488 ENDRE 
El gy§va sajn§lkoz§soddal, Philippa, ®n nem k²v§nok sajn§ltatni 
az emberektƉl. Ďh, vagy annyira s¿llyedtem-e m§r, hogy e 
gyºnge panasz dƉre hangjait kºszºnettel k®nytelen vagyok 
fogadni? 

PHILIPPA 
Hitetlens®g®t megbocs§tom, kir§ly, de meg fogja ism®rni idƉ-
vel, hogy Philippa b§r kev®sb® ®kes besz®dƣ, hƣbb bar§tja m®-
gis magasztalt Gillet®n®l, ð ki ºnt elz§rta kir§lyom, tal§n agyr®-
mekkel tºlt® el k®pzet®t, hogy addig a kir§lyn® szerelm®t va-
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d§szva, m²g Ɖ bar§ts§g§nak §rny§ba fog·dzik, Ɖ hit®t kacagva, 
tr·nj§t s nej®t bitorolja. 

490 ENDRE 
Ha, ha! DicsƉ, fels®ges tal§lm§ny. 

PHILIPPA 
Hallgasson meg, kir§lyom, Johanna megvet® a h¾tlen bar§tot. 

ENDRE 
Val·ban elsƉ, kinek h·dolat§t megveti. El, el tƉlem pokol §r-
m§nyaiddal, ð el szemem elƉl, hogy m®rges leheleted ne fer-
tƉzhesse meg kºr¿ltem a l®get. 

493 GILLET  
(K²v¿lrƉl.) 
Be ®s ki senkit, ®rtitek, levent®k! B¿ntet®s alatt. (Be.) 

ENDRE 
Most mondd szem®be v§dadat, Philippa! 

495 PHILIPPA 
£n ism®tlem teh§t, Ɖ §rul·! 

GILLET 
Hah! Ide is tal§lt§l r®st, k²gy·! El, ºrdºg, innen, mert elfeled-
kezn®m magamr·l. (Kardj§hoz kap.) 

PHILIPPA 
M®g Gillet, innen, egy talpalatnyit is. 

498 GILLET 
Elmondom, Philippa! Nem szeretn®m §tkos v®reddel bemocs-
kolni tettem tisztas§g§t. 

PHILIPPA 
Csak ¼gy, ha ºn velem jƉ, kir§ly! 

500 GILLET 
Intettelek, nem hallgat§l.  
(Kidobva lesz¼rja.) 
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PHILIPPA 
Gyilkos! ð Kir§lyom, Ɖ el§rul! 

GILLET 
Pokolra teh§t veled ð d²jadat magad k²v§ntad. 

503 ENDRE  
(Kez®t fogva, jelentƉsen.) 
Gilletem ð ®n nem ®rtelek, kezedben fekszik kulcsa a sºt®t jº-
vƉnek, de ®n b²zom bel®d ð sz²vedet csak az ®g ²t®li meg. 

GILLET 
Kºszºnºm, bar§tom! Nagy kort ®l¿nk, Endre, mely felett csak 
·ri§si erƉ s rend¿letlen bizalom gyƉzhet. 

505 ENDRE 
Te merƉ titok vagy Gilletem, szºrnyƣ v§dakat kohol ellened 
pokoli §rm§ny, ð a k¿lsz²n oldal§n k¿zd ð ®s ®n hiszek bel®d, 
mint gyermek hisz Isten®ben, nem z¼gol·dom hallgat§sodon, 
·h, hisz ha te is el§rulsz, akkor testv®r Ɖrizkedj®k testv®ri ºle-
l®stƉl, mert a lelki bar§t is §rul· lett. ð Akkor bƣnposv§ny e 
vil§g, mibƉl menek¿lni szerencse. 

GILLET 
Dr§ga Endr®m! Kevesek m§r a titok percei ®s akkor ºlel®sed 
dicsƉ k§rp·tl§s lesz mindezek®rt. ð De az emberis®g szent 
nev®re k®rlek, kir§lyom, el ne hagyd e gy§szos helyet, k¿szºb®n 
hal§l leselkedik ð el ne hagyd, kir§lyom. Isten veled most, sok 
munka v§r re§m m®g alkonyatig. ð 

ENDRE 
Gilletem! (Gillet el.) ƈ elment ð oly Ɖszint®n, oly magasztosan 
sz·lt, nem, Ɖ nem lehet §rul·v§, az §rul§s nem l®p oly b§tran, 
nem mosolyg szem®ben a szil§rd ºntudat. ð £s m®gis ºnk®ny-
telen tolakodtok k®pzetem el®be sºt®t §br§zatok, Ɖ megºlte 
Philipp§t, Philippa szem®ben is §rul·nak merte nevezni. ð El, 
el, sºt®t gondolat, tºmkelegedben elv®sz a l®lek. ð Hah, Johan-
na!  
(Johanna h¿ledezve jƉ R·berttel.) 
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508 JOHANNA 
Ah, Endre, el akarsz-e veszteni minket, nem akarod-e m§sk®nt 
feloldani az §tkos csom·t, mint hal§los kardcsap§ssal? 

ENDRE 
Hogyan, Johanna? £n, ki szƣk bºrtºnbe lez§rva, labdak®nt h§-
nyatom a sors hull§mit·l. 
(K²v¿l zaj.) 

510 JOHANNA 
Igen, Endre, midƉn Gillet tƉlem megvettetett, bossz¼t esk¿v®k, 
s bossz¼j§t csak v®rem olthatja el. Fºlizgat§ a kºnnyen h²vƉ 
n®pcsoportot, ®ltedet §ltalam vesz®lyeztetni hazudta, s ²m, a v®-
rengzƉ csorda mint ¿vºlt hal§lom®rt. 

ENDRE 
Iszony¼! 

JOHANNA 
Igen, Endre, neked csak egy sz·dba ker¿l lecsendes²tni Ɖket, s 
te megºlted azt, kit hozz§d kºnyºrgeni k¿ldtem. ð  
(Kint zaj.) 

513 RĎBERT 
Ċm hallja, kir§lyom, mint ¿vºlt a n®p, s b¿dºs lehelet®vel feje-
delmi ®letet k®r. 

ENDRE 
Hah, Gillet, igaz teh§t? ð Most minden vil§gos elƉttem. ð Pa-
rancsolj velem, Johanna, ®n mindent megteszek, elƉttem m§r 
az ®let elveszt® ®rdek®t. 

515 JOHANNA 
Nyugtasd meg a n®pet, mely iszony¼ fergetegk®nt, v®szt-
hirdetƉn t·dul a v§r fel®. JƉj, azt§n velem Avers§ba, f®nyes 
vad§szatot adunk ott, s egy nemzet sz²ne elƉtt ¿lj¿k a b®ke 
m§sodik, de szebb s ºrºkfrigyƣ lakodalm§t. Tegy¿k ºrºm¿n-
nepp® koron§z§sod elƉestv®j®t, mutassuk meg a vil§gnak, hogy 
k®t sz²v, melyet az §rm§ny oly sok§ ¿lde, v®gre megtal§lta egy-
m§st, s szent frigye ºrºk lesz. 



 158 

ENDRE 
Ah, Johanna, s elƉid®zhetj¿k-e ism®t az ifj¼ kebel minden v§-
gyait ®s rem®nyeit, melyek az elsƉ ·ta elsorvad§nak.  
(Johanna elmereng.) 

RĎBERT 
Ċg®rje meg, kir§lyom, hogy eljƉ. ð (k²v¿l zaj.) 

518 ENDRE 
Ċg®rem. 

JOHANNA 
Dr§ga Endr®m! 

520 ENDRE 
Sºt®t ®rz®ssel, ah, Johanna, de ²g®rem! ð Nem rem®lve tºbb®, 
mint egykor szebb idƉkben, oly fellengzƉ ragyog§s¼ hajnalt, de 
legal§bb nyugodt s tiszta alkonyatot. Ah, a rem®ny sug§ra az 
elevenen eltemetett kopors·j§ba is lop·dzik. ð (Zaj.) 

RĎBERT 
Nyugtassa h§t meg az ¿vºltƉ v®rkuty§kat! 

ENDRE  
(Az ablakhoz fell®pve.) 
N§poly! H§la k®szs®ged®rt, mellyel fejdelmed v®delm®re fegy-
vert ragadt§l, szent z§loga ez hƣs®gednek a v®szek napjaiban. 
De ez egyszer h§la az ®gnek, r®mk®p volt az eg®sz vesz®ly, 
melyet egy §rul· id®ze elƉ. T®rjetek haza polg§rok b®kess®g-
ben. £ljen N§poly! (Lel®p.) 

523 RĎBERT 
 (Fell®p az ablakhoz.) 
BƣnhƉdj®k az §rul·! 

ENDRE 
Megel®gszel, kir§lyn®? 

525 JOHANNA 
Kºszºnºm, Endre, megmentett®l a b·dultv®rƣ tºmegtƉl. ð Vi-
szonl§tig Avers§ban, Isten veled. 
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ENDRE 
Isten veled! ð (Johanna R·berttel el.) BƣnhƉdj®k, azt mond§, az 
§rul·, s h§t §rul·-e Gillet.  
(Gilletet fegyver-ravatalon hozz§k be tºbb magyar levent®k.) 

GILLET 
Kºszºnºm, levent®k! ð Itt tegyetek le. ð 

528 ENDRE 
Ďh, Isten, Gilletem! (Re§borul.) Lelkemnek jobb fele, mely e 
portºmeget magasra vez®rl®. ð Arcodon a hal§l s§pad§sa leng, 
te meghalsz ð s ®n? ð Ďh, sors! Minek ®lek ®n! 

GILLET 
Hƣs®gem pecs®tje, Endre, e hal§l-seb. Te megtºrted a hat§rta-
lan bizalmat, elk¿ld®d a n®pet, mely v®delmedre fºlk®lt, s a v®d 
n®lk¿l maradt bar§t §ldozatul esett. 

530 ENDRE 
Istenem! Mi szºrnyƣ b¿ntet®sed, e t§tong· sebek mind sz²ve-
met ®rt®k. Ďh, hogy k®tkedni mertem egy pillantatig! 

GILLET 
Isten veled, Endre, l®legzetem fogy, hallgasd meg v®gk®r®se-
met, Avers§ba ne menj! V®sz v§r re§d ott! Ne menj!  
(Int ®s meghal.) 

ENDRE  
(Nyugalommal fºlemelkedik.) 
Nyugodj b®k®vel, hƣ bar§t! Te boldog vagy a p§lyab®rn®l, ne-
k¿nk, ki tudja, meddig kell m®g ®rte k¿zden¿nk. (Int, Gillet elvi-
tetik.) Tal§ltam teh§t m®gis egy hƣ bar§ti sz²vet, ®s keblem 
kºnnyebb, lelkem emelkedik, hogy az §lnok vil§gban hƣt tal§l-
tam. (K¿rt.) Avers§ba h²vsz? J·, ®n megyek, ²g®rkez®m. A jºvƉ 
esem®nyeit sºt®t f§tyol fºdi, de jƉ idƉ, mely azokat feltakarja. 
Akkor nem marad egy®b az emberek ²t®let®n®l, ez fog hat§roz-
ni kºzºtt¿nk, pedig ez vajmi p§rtos b²r·, mely a gyƉzƉt d²jazza 
bab®rral. (K¿rt.) J·l van, j·l, ®n hallok ®s megyek!  
(El.) 
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HARMADIK JELEN£S 
(Szoba Avers§ban, egy vak teremmel, melyet k§rpit fºdºz s erk®llyel. 
T§rsas§g tarka vegy¿letben b¼cs¼z·ban, Endre h§zi ºltºzetben.) 
 

533 ENDRE 
Isten ºnºkkel, urak, j· ®jszak§t, levent®k. Viszonl§tig bar§tim. 
(Mind el, kiv®v®n Endr®t, R·bertet ®s Tarant·t.) 

TARANTO 
J· ®jszak§t, kir§lyom! 

535 ENDRE 
Dajk§mt·l hall§m egykor, herceg, a v®n Isoldt·l, hogy azokat, 
kiket megjegyzett a term®szet, ker¿lni kell. 

TARANTO 
Mondj§k, kir§lyom. 

ENDRE 
£n azt nem hiszem, mert az ¼jonnan sz¿letett ember §lnoknak 
nem sz¿letik. (D²szjeleire mutatva.) De kit az emberek megjegyez-
tek, azt tudom ker¿lni. J· ®jszak§t.  
(Taranto el.) 

538 RĎBERT 
Isten ºnnel, kir§lyom! 

ENDRE 
M®g egyet aty§m, te tudsz ugyeb§r k®t alakban megjelenni? 

540 RĎBERT 
Hogyan, kir§lyom? 

ENDRE 
TƉled hallottam, ¼gy hiszem, hogyha orsz§gdolgokr·l van sz·, 
az ember®rzetet k²v¿l kell hagyni. 

RĎBERT 
Ah, ¼gy, kir§lyom? ð Az igaz. 
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543 ENDRE 
L§m, minƉ elsƉs®ged van elƉtt¿nk, aty§m, ha orsz§gtud·s sze-
m®lyedet martal®kul kapja is a s§t§n, az ajt· elƉtt maradt sze-
m®lyed meg¿dvºz¿lhet. Isten veled! (R·bert el.) Vizsg§ltam 
arcukat sz²vig hat· pillanatokkal, Ɖk nem v§ltoz§nak. Ďh, de a 
megrºgzºtt bƣn s az §rtatlans§g nem pirul. Nyugtat· §lom, te 
§lnok bar§t, ki b¼cs¼t veszel tƉl¿nk a v§ltoz· arc¼ szerencs®vel, 
te is elhagysz. (A k§rpitot fºlemeli, Johanna alva l§tszik. ) ƈ alszik, 
arc§n a boldogs§g mosolya ®g ð nem, nem, ki ²gy k®pes aludni, 
az v®tkes nem lehet. ð Hah! Mi zaj!  
(Az ajt·n kocog§s.) 

RĎBERT  
(K²v¿l.) 
Nyisson kir§lyom ajt·t, aggaszt· h²reket hozok Bud§r·l. 

545 ENDRE 
Aggaszt· h²reket Bud§r·l? Ďh, ha csel, ¼gy j·l tal§lt csel, mert 
haz§m szent neve, melynek ellent nem §llhatok. (Ajt·t nyit.) Jº-
hetsz, aty§m, mondd h²redet haz§mr·l.  
(R·bert, Taranto tƉrrel s k®t §larcos a selyemzsin·rral jƉ.) 

TARANTO 
Hal§lt a bitor kir§lynak!  
(Megt§madj§k Endr®t, ki egy sz®kkel v®di mag§t s az elsƉ rohan§st 
visszaveri.) 

ENDRE 
Bitor kir§lyt kerestek, emberek? đgy rosszul jºv®tek, mert 
Endre §ll elƉttetek, ki Isten s igazs§g elƉtt igaz kir§lytok! 

548 RĎBERT 
Ne figyeljetek re§, nyelve sima, mint k²gy·®, le vele! 
(Johanna fel¿l, mind®g nºvekedƉ nyughatatlans§ggal, az §larcosok Endre 
m®lt·s§gos tekintete elƉtt meredten §llnak.) 

ENDRE 
El tƉreitekkel kir§lytok elƉtt! A fels®gs®rtƉ b¿ntet®se nagy, 
Isten oltalma alatt §ll a fejdelem, §tkozott, ki ellene fegyvert 
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ragad. ð J· ®jszak§t, polg§rok, a n®p j·! De cs§b²t·i rosszak, 
ism®rj¿k a bizgat·kat, Ɖk lakolni fognak. H·doljatok kir§lytok 
elƉtt, s bocs§nat bƣnºtºk®rt.  
(Az §larcosok merednek, az ·ra egyet ¿t.) 

550 RĎBERT 
Le v®le, b§trak, d²jatok elvesz! 

ENDRE  
(Eldobva a sz®ket.) 
Ċm, itt v®dtelen §ll elƉttetek a kir§ly! Ellens®gitƉl feje arannyal 
v§ltatik meg, de Ɖ biztosnak ®rzi mag§t, hisz hƣ jobb§gyi kºzºtt 
§ll.  
(Kºzikbe l®p.) 

RĎBERT 
Hah, gy§va f®rgek, n®zzetek re§m.  
(TƉrt ragad, Endr®nek megy, s lankad.)  
¥rdºg ®s pokol, mi ez? Vil§got, vil§got emberek! T®rdeim 
roskadoznak, a pokol ny²lik meg elƉttem.  
(Egy sz®kre t§ntorog.) 

553 ENDRE 
L§tj§tok! Az ®g ²t®lete szent.  
(B§mulat, k¿rtsz·.) 

JOHANNA 
Gy§v§k, ti lankadoztok! Megijeszt-e e gyermeki j§t®k, Ɖ meg 
volt etetve. ð Fel, fel, vagy elvesz®nk! Ki elsƉt s¼jt, d²ja egy 
gr·fs§g.  
(A mag§t v®dƉ Endr®re tºrnek, s Ɖt az erk®lyre kinyomj§k.) 

555 TARANTO  
(Johann§t §t akarja ºlelni.) 
Hah! Mi hideg ºlel®sed, Johanna! 

JOHANNA  
(Borzadva. 
El, el, Endre v®re tapad ruh§don, bemocskolsz. 
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TARANTO 
Ha, ha, ha! Nem ez volt-e ºlel®sed®rt a szºrnyƣ §r? 

558 JOHANNA 
Mi g¼nyosan kacagsz fel, Taranto, mint §ldozatja felett a pokol. 

TARANTO 
Ez ºrdºgi von§son kacagok, Johanna, mely sz§d kºr¿l van. El 
v®le, el, vagy azt hirdesse-e a vil§gnak, hogy f®rjgyilkos vagy? 

560 JOHANNA 
Mi ez, Taranto! Ċgy jutalmazol-e meg szerelmem®rt? Melynek 
¿dvºmet §ldoz§m fel? K§rhozatot v§ltottam-e magamnak e 
fºldºn is elj§tszott ¿dvºmmel az ®gben? 

TARANTO 
Mi®rt nem besz®lsz tºbb® teh§t oly ®des mosollyal, melytƉl a 
b¼ r®mk®pe t§vozott. 

JOHANNA 
Taranto! 

563 TARANTO 
Igen, Johanna, ²gy tekintsz re§m, mint f®rjedre tekint®l, midƉn 
kin®zted §ldozatul. £s b²zhatok-e benned eg®szen, ki szent 
esk¿det m§r egyszer ily szºrnyen megtºr®d? 

JOHANNA 
Ďh, szºrnyƣ, szºrnyƣ, ez-e d²jam, hogy mind e bƣnºk tºmkele-
g®be kºvettelek? 

565 TARANTO 
Nem, nem Johanna, te bizgat§l fel, te volt§l a bƣnºs. 
(Sºt®ten n®znek egym§sra, k¿rtsz· ®s Durazzo jƉ fegyverekkel.) 

566 DURAZZO 
Megtºrt®nt, k®sƉn jºv®nk! ð Arszl§n, siess Bud§ra, v®rsz²nekkel 
fesd le a tºrt®neteket. S tudom, Bud§r·l, mint hatalmas ®gbƉl, 
¼gy s¼jt le majd a dºrgƉ fergeteg, hogy a pokol megr§zk·dik 
bel®je, s v®res lakom§t ¿l §ldozatjain. ð  
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Vit®z urak, keress¿k most meg a halottat, f®nyes tisztelettel 
legyen temetkez®se, v®le egy nagy l®lek sz§llt al§.        
 
                        (Fegyvereiket lebocs§jtj§k.) 
 

V®ge az ºtºdik ®s utols· felvon§snak 
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Jelmondat: 
        A f®rfi nagy nƉ n®lk¿l is. 

         Hoffmann 
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SZEM£LYEK 

 
HERAKLES 
EURISTHEUS, mycaenei kir§ly, Herakles atyafia 
PHILOKTETES, Herakles bar§tja 
EGY IFJđ LANTOS, Herakles udvar§ban 
JOLAUS, Herakles szolg§ja 
HEBE, Zeus l§nya, az ifj¼s§g istenasszonya ®s az ®g poh§rnoka 
DEIANEJRA, Herakles neje 
JOLE, §rva l§nya Euristheus, Oechelia volt kir§ly§nak 
KALISTE, Deianejra rable§nya 

T¥BB RABNƈK £S NćSZN£P 
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ELSƈ FELVONćS 
F£RJ £S Nƈ 

 
Szem®lyei: Herakles. Euristheus. A lantos. Deianejra. Jole. Kaliste s 
tºbb rabl§nyok. 
 
(Kir§lyi lak. B§rsonysz®ken ¿l Deianejra, ºl®ben vir§ghalom, kez®ben 
f®lig font koszor¼; a fºldºn rabnƉk ¿lnek, s vir§gsz§lakat ny¼jtanak fºl. 
ð Egy szºgletben m®l§zik Euristheus.) 
 

 1  KALISTE  
(Liliomot ny¼jt Deianejr§nak.) 

  Ne, m®g ez egy sz§l. 

  DEIANEJRA  
(Mosolygva elveszi.) 

     Ez rem®nyvir§g; 
  Nekem rem®nyre nincs sz¿ks®gem; adj 
  Egy §g mirtuszt. 
  (Elveszi s a koszor¼ba sz¼rja.) 
        £gƉ r·zs§k kºzºtt 
  Rezegjen a szerelm vir§ga. ð (Fºlugrik.) Jºn! 
 5  A k¿rt szav§t hallom. 

  EURISTHEUS  
(Deianejr§hoz l®p.) 

       ¦lj csak le nƉcske; 
  £s fƣzºgesd hitv§ny tekercsedet; 
  Sok§ jºn meg a hƉs! (Kacagva.) S ha jƉne is, 
  Hoz Ɖ fej®n k¿lºnbet! 

  DEIANEJRA  
(F§jdalommal.) 

           Ďh, kir§ly! 
  M®rt g¼nyolod az ®gƉ nƉt? Mi®rt 
10  Az ®gƉ nƉnek e hervadni termett 
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  Aj§ndok§t? 

  EURISTHEUS 
      Mert nincs j·l fƣzve; nincs 
  Minden vir§g kºzºtte; ®s kiv§lt 
  A r·zsa, §rny®k n®lk¿l §ll kºz®pen.- 

  DEIANEJRA  
(Kez®be adja.) 

  Rendezd el h§t te, vagy sz¼rj b® kºz®je 
15  N®h§ny zºld §gat. 

  EURISTHEUS  
(Fej®t cs·v§lva.) 

       £n? 

  DEIANEJRA 
         Te, j· kir§ly! 

  EURISTHEUS  
(Egy kupreszt felkap s r§dobja.) 

  Hal§lvir§g is kell a koszor¼ba! 

  DEIANEJRA (Felszºkik.) 
  Hah, rossz l®lek, m®rt k²nzasz? Egy mosoly 
  Nincs arcodon, mely g¼nyt ne mondana; 
  Egy pillant§sa nincs gºdrºs szemednek, 
20  Mely meg ne sz¼rn§ lelkemet! Mi®rt ez? 
  B§ntottalak tal§n? 

  EURISTHEUS 
       Nem. 

  DEIANEJRA 
         £s mi®rt h§t? 

  EURISTHEUS 
  Hogy ifju vagy. (K®rlelve.) Le§nyom l®gy nyugodt; 
  £n t®gedet szeretlek; n®ha-n®ha 
  Igaz, megk²nzalak, ð mert: ifju vagy m®g, 
25  £s j§tszni k²v§nsz v®lem, mint fi¼val; 
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  Pedig ha a v®nekkel j§tszni k²v§nsz: 
  đgy ·vd magad elƉid®zni gyermek- 
  J§t®kait, vir§got vagy le§nyt, 
  Vagy harcmezƉt; mert lelke visszas²r 
30  M¼ltj§ra, ®s az indulatvihar kºzt 
  Kºnnyen r§d mordul. ð Gyermekem, ne reszkess! 
  (Karj§t megfogja.) 

  DEIANEJRA 
  Ďh, mily sz§raz karod! Ac®lered 
  MinƉ csikorgva hajlik! Ďh, bocs§ss! 
  £n f®lek tƉled. (K¿rt sz·l.) Mondtam, jºn Herakles! 
35  M§r itt.  

(¥rºmmel az ajt·nak fut.) 

  HERAKLES  
(Bel®p, karj§n a sz®p, de s§padt Jole.) 

          NƉm! 

  DEIANEJRA  
(¥l®be rohan.) 

      Ďh, Heraklesem, ºlelj meg! 
  ¥lelj meg, hogy sz²vem szoruljon ºssze; 
  Mert olvadt keblembƉl kºnnyen kib¼vik 
  £s sz²vtelen halok meg melleden. 
  (Herakles megºleli.) 
  Ne oly gyeng®n! Nem ¼gy ºlel Zeus 
40  Fia. 

  EURISTHEUS  
(Jol®t n®zi.) 

   Sz®p, egy Heraklesnek nej¿l. 
   (Kez®t ny¼jtja Jol®nek.) 

  JOLE  
(Ajk§hoz viszi.) 

  Te ny¼jtasz itt elsƉ testv®rkezet. 

 



 170 

  HERAKLES 
  NƉm! Egy kis §rva l§nyt hoztam haza; 
  Hanem nem rable§nynak. 

  DEIANEJRA 
         Rable§nyom 
  Egy sincs. Keblemre §rva, ð l®gy le§nyom; 
  (Megºleli.) 
45  Ezt§n ne mondd, hogy nincs any§d. 

  JOLE 
              Igaz! 
  Any§m sincs! £s ha volna is: minek? 
  NƉ lenne csak, ®s nƉ ®n is vagyok. 
  K¿lºnben, a nem ®des gyermekek 
  Csak mostoh§k. Hagyj rabl§nynak, kir§lyn®. 

  DEIANEJRA 
50  Majd kºnnyezesz le§nyka; l®gy vid§m, 
  Felejtsd el b§natod! N®zd, ott mosolygnak 
  Az ifju l§nyok, menj te is kºz®jºk, 
  Majd elfelejtesz s²rni nemsok§ra. 
  Heraklesem, f§radt vagy? 
  (Karj§t megfogja.) 

  HERAKLES  
(Euristheushoz) 

             £s Mycaene 
55  Kir§lya m®rt jºtt hozz§m? 

  EURISTHEUS  
(Al§zattal.) 

         ¦dvºzºlni 
  A nagy Heraklest. 

  HERAKLES 
           đgy, ha ¿dvºzºlni 
  Jºtt: ®n viszont¿dvºzlºm Ɖt. ð Nejem 
  Mit k®rdezt®l tƉlem? 
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  DEIANEJRA 
        F§radt vagy-e? 

  HERAKLES 
  Unom magam. 

  EURISTHEUS 
      Mutasd gyƉzelmeid 
60  B®r®t, Herakles; gondolom, hoz§l 
  Kincset s rabot. 

  HERAKLES 
          A hƉs az®rt csat§z, 
  Mit m®g nem b²r. Jer, hitvesem, tekintsd meg 
  Bar§tinkat. Euristheus, te is jer.  

(El h§rman.) 

  JOLE 
  E p·rle§nyok kºzt felejtsek ®n 
65  El s²rni? J·! Megk²s®rtj¿k! (Vadul.) K¿lºnben 
  A porba kell eldugni tƉrºmet: 
  Hogy ott hurkolja meg a b¿szke embert. 
  (A l§nyok kºz® l®p.) 
  Bar§tn®im, t§rstoknak elfogadtok? 

  KALISTE 
  Mi®rt ne? ¦lj kºz®nk. Mi a neved? 

  JOLE 
70  Most Jole. 

  KALISTE 
     Sz®p n®v! N®zz®tek, a lantos! 
  Jertek, r§ngassuk ºssze h¼rjait! Meg§llj, 

Kis szƉke!  
(A lantos kereszt¿lmegy a sz²nen, s a l§nyok ut§naerednek.) 

     Egy dalot kell j§tszanod. 

  JOLE 
  Hah, Istenem! Ez ifj¼t ºsmerem!  
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(El.) 
(Kert. K®sƉ est. ð Herakles jºn fegyvertelen; v§ll§n szokott ºltº-
nye: oroszl§nbƉr, melyet kebl®n sz®jjelh¼z.) 

HERAKLES 
  Mi az, mi itt feszeng? Mi®rt zsugorg 
75  A puszt§k zsarnok§nak szƉre mellemen? 
  M®rt gºrg oly forr· z§por homlokomr·l 
  Le a bok§kig? Hah, tudom, mi®rt: 
  L§ng van belƉl, l§ng ®g a csont kºzºtt. 
  (Mosolygva.) Eh, balgas§g! Ha ®g, kioltom; ott fent 
80  A nƉ epedve v§r. ð Nem, nem, meguntam Ɖt! 
  Deianejra nem kell!  

(Leveszi koszor¼j§t.)    AgyvelƉmtƉl 
  Csir§ba jºn e gyom; s nem hord Herakles 
  Aszott kezekkel font homlokf¿z®rt. 
  (Sz®tszedi.) N®zd csak: m®g mirtusz is, mi jut esz®be. 
85  Te j· asszonyka vagy, nejem, de nem sz®p, 
  Nem Jole; mert Ɖ szebb e l®ttelen 
  Vir§gn§l, (¥sszegyƣri s eldobja.) 
     ®s a mennyekn®l dicsƉbb. 
  Ďh, Jole! istenl§ny, a fºld ter®n 
  Utols· harcom b®re! Kºtsz-e te 
90  Egy f¿z®rt homlokomra, mely soha 
  Nem hervadand? Kºtsz-e ð kºtsz-e? Ha tudn§m? 
  (Fºltekint.) A nƉ term®ben a vil§g kihalt, ð 
  (Susogva.) Most ny¼goszik le §gya b²bor§ra, ð 
  Most v§r, ð most hull§mzik fºl keble ®rtem. ð 
95  Most hallgat sz²vreszketve, hallja-e 
  L§bam dºng®sit a torn§c kºv®n; ð 
  Ne v§rj, ne v§rj! £n hozz§d nem megyek! 
  Fagyos szerelmed, mint a hold vil§ga, 
  Szikr§talan szemed, mint a bolyong· 
100  Csillag t¿ze, csak f®nylik ®s nem ®get. 
  Ne v§rj tºbb® soha; a gyºp fºlºtt 
  Az §lom ®desebb, mint a hideg nƉ 
  Karj§ban. £n itt alszom; ®s az®rt 
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  Alszom csak, hogy l§nyomr·l §lmodozzam. 
  (A gyºp§gyra d¿l.) 

105  JOLE  
(Jºn, s a kert t¼ls· r®szin meg§ll.) 

  A zsarnok f®szke n®ma, (Kºr¿ln®z.) senki sincs itt? 
  Nincsen, csak az, ki ºnmag§t virasztja 
  S az®rt van ®bren, hogy f§jdalmait 
  Ne hagyja elaludni. Ďh, aty§m! 
  Ne b§nd, hogy most m®g csak sirok, idƉ kell 
110  A tettre m®g; ®s addig mit tegyek? 
  (Egy Ɖsz hajf¿rtºt h¼z ki kebl®bƉl.) 
  Keblem volt s²rja eddig Ɖsz hajadnak; 
  De e s²r oly forr·, ®s oly feh®r, 
  Hogy ott nem nyughatsz; mert Herakles azt 
  Felt®pi, ®s cs·kokkal elbor²tja; 
115  Ott nem maradhatsz, szent ereklye, nem! 
  El§slak ink§bb; (Let®rdel.) itt el®g hideg van; 
  E s²rnak a hideg j·, (Elsz·r·dva.) s²r, ð mi a s²r? 
  Halott §gy, mely fºlºtt s²r a haland·, 
  S ºnf§jdalm§t, nem a holt®t siratja. 
120  (Felugrik.) De ®n egyet sem! A kev®ly menyasszony 
  Minek sir§lna? S²rt, midƉn le§ny volt; 
  S hol venne annyi kºnnyet? A szemek 
  Tavak csak, mellyek elapadnak egykor. 
  £s most nyugodj, ºreg! Nem l§tsz fºlºtted 
125  T®rdelni tºbb®; mert a l§nykebelnek 
  Az izma gyºnge, s kºnnyen megszakad; 
  Pedig m®g n®kem ®lnem kell sok§ig! (Indul.) 
  M®g egyszer, ·h, m®g egyszer, Ɖsz hajak, 
  Cs·kollak. (Leborul.) Hah, mi az, mi ott vil§gol? 
130  đrn®m jƉ! 
  (Fºlugrik, s egy bokor mell® h¼z·dik.) 

  DEIANEJRA  
(Jºn, kez®ben l§mpa, ut§na rable§nyok.) 

       £j kºzelg, s Heraklesem 
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  Nem jƉ hozz§m fel. A hold f®nyin®l 
  Itt l§ttam Ɖt m®l§zni. Jertek erre! 
  N®zz®tek, ott a hƉs! Elszender¿lt; 
  Ne kºlts®tek fel, l§nyok.  

(Mell®je ¿l.) 

  JOLE 
        Asszonyom! 

  DEIANEJRA 
135  Te is itt, Jole? ¦lj le csendesen. 
  (Jole Herakleshez ¿l.) 
  (Indulattal.) 
  Od§bb, od§bb a fºldre! Csak magamnak 
  Szabad l®legzet®t besz²vnom. 

  JOLE  
(G¼nyosan.) 

          đgy; 
  N®zd, asszonyom: f®rjednek arca mint 
  Vonaglik, s mint z¼g melle! 

  DEIANEJRA 
            M®rt vigy§zol 
140  Te r§? A hƉsnek napja, ®jjele 
  ¥rºk k¿zd®sben forr; most Ɖ csat§zik; 
  Az®rt z¼g melle. 

  LANTOS  
(Jºn.) 

       ¦dvºzºllek, ·h, 
  Sºt®t ®j, a b§nat hƣ t¿kºre. 

  DEIANEJRA 
  Meg§llj, fi¼! Jer mell®m, s itt danolj. 
145  De m§s dan§t az ®jrƉl. 

  LANTOS  
(Megpillantv§n a l§nyokat.) 

         ¦dvºzºllek, 
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  Sºt®t ®j, mert fºnt ®s alant kisz·rod 
  Csillagle§nyid. 

  DEIANEJRA 
      V²g fi¼, ne oly 
  HizelgƉ dallot, itt alszik Herakles, ð 
  N®zd, mint terjeng kez®vel, ð n®zd, csat§z! 
150  Lantolj Ɖr·la most. 

  LANTOS 
        Egy cs·kod®rt, 
  Sz®p asszony. 

  DEIANEJRA 
      Menj, bolond! A l§nysereg 
  Mit sz·lna ®rte? 
  (Jole megpirul.) 

  LANTOS 
        J·t nevetne rajtunk  
  (Lantj§t felkapja.) 
  Hesper szel®tƉl 
  A bºlcsƉ reng; 
155  Kis gyermek alszik bent, ®s §lmodik. 
  Mig §lmodik egy gyermek§lmot 
  Zeus, a dºrgƉrƉl: megmosolyg. 
  £s m²g mosolyg: csºrºgni kezd a fºldºn 
  A megs§rgult haraszt, 
160  S belƉle k®t k²gy· tekerg fºl 
  A gyermek bºlcsƉj®re. òKis fi¼! 
  Alszol? Ha alszol, ®bredezz!ó 
  De m®rt Ɖt kºlteni? 
  A pºlyhºs k®z felny¼lik, ®s belƉle 
165  Megfogva hull k®t k²gy· a harasztra. ð 
  Sz®p l§nyk§k! E gyermek ki volt? 

  LćNYOK 
  E gyermek volt: Herakles, Zeus fia. 
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  LANTOS 
  Az ®gmagas Kaukaz hegy®n, 
  Szikl§n l§ncolva ¿l 
170  Az emberalkot· Prometheus ð; 
  S halv§nyan n®zi, mint r§g·dik a sas 
  đjonnan nƉtt sz²v®n. 
  S mint n®zi: a vºlgyek kºzºtt 
  Meg§ll egy ifj¼ v§ndor, s fºltekint 
175  S mint fºltekint, az ²vet megragadja, 
  £s sz§rnya-szegve a kesely lehull. ð 
  Sz®p l§nyok, e mer®sz ifj¼ ki volt? 

  LćNYOK 
  Ez ifj¼ volt Herakles, Zeus fia. 

  LANTOS 
  S§rk§nyok d¼ltak Groua 
180  Foly·i kºzt; 
  Oroszl§n bƉgºtt a s²k fºldeken, 
  A szent b®rcek kºzºtt vadkan d¿hºngºtt, 
  S r®m§llat a mennyeknek ajtaj§n§l. ð 
  Ki volt a f®rfi, ki legyƉzte Ɖket? 

  LćNYOK 
185  A f®rfi volt: Herakles, Zeus fia. 

  LANTOS 
  A f®lvil§gon ·ri§sok ®ltek, 
  S a tºrpe n®pet sz®jjelszaggat§k; 
  Ki ºlte Ɖket el mind egytƉl egyig? 
  Ki volt, ki Anteust, a fºld fi§t, 
190  A l®gben morzsol§ sz®t? £s ki volt, 
  Ki m®g mag§t a s¼lyos fºldet is 
  Ďr§kig v§ll§n b²rta tartani? 

  LćNYOK 
  Ez isten volt: Herakles, Zeus fia. 
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  JOLE  
(Elkapja a lantot. Indulattal.) 

  Add, gyermek, a lantot! Semmit se tudsz, 
195  Rab ujjaid kºzt a h¼r is hazug. 
  £nr§m hallgassatok, ha meg nem untok: 
  Fon·ban egy¿tt sz®p le§nyok ¿ltek. 
  £s mint fon·ban szoktak a le§nyok: 
  Meg-megnevettek n®ha hangosan. 
200  Kºz®pben ¿lt egy ny¼l§nk, csalfa l§ny, 
  De sz®p, §mb§r szesz®lyes, b¿szke l§ny; ð 
  Ha hallott§tok h²rit Omphal®nek: 
  ƈ volt az. A t¿nd®r habujjain 
  Arany kenderfon§l tekerge, ®s 
205  Fel-felgy¿rƣz® az ors· nyak§ra ð 
  Egyszerre kint a fºld inog, s bel®p 
  Egy ·ri§s; sz®les csontv§llain 
  Oroszl§n zºrgºtt, ®s k®rges sºr®nye 
  Sz®ltƉl sz®td¼lva az ®gnek meredt fºl; ð 
210  Az ·ri§s mark§ban cserfabot, 
  Mely oszlopnak kicsiny, de nagy sulyoknak. 
  Jºn, mondom, ®s botj§t a sz®p kir§lyl§ny 
  L§b§hoz fekteti, s r§¿l danolni, 
  Enyelgni, s n®ha m®g meg is pirulni, 
215  Am²g danol, am²g enyelg, s pirul: 
  Asszonyruh§t aggat r§ Omphale. 
  A t²z m§s le§ny kilopja a botot 
  Al·la ®s guzsallyal fºlcser®li. 
  A hƉs nevet, s fon vastag ujja kºzt 
220  C®rn§t oly vastagot, mint a guzsaly 
  Maga. RabnƉk! Ki volt e gy§va hƉs?ó 

  LćNYOK  
(Nevetve.) 

  Herakles. 

 



 178 

  DEIANEJRA  
(FeddƉ szemeket vet Jol®ra.) 

     Jole! Csintalan le§ny vagy. 

  HERAKLES  
(ćlm§ban.) 

  Meg§llj! ð Borul szemed ð cs·kot le§ny ð 
  Csak egyet ð ·h, ne s²rj, ð hiszen ð hiszen csak egyet 
225  Rim§nylok ð nem sok az. 

  DEIANEJRA  
(Megcs·kolja.) 

         Ne, ®desem. 

  HERAKLES  
(Fºlugrik.) 

  Eredj!  
(Eltolja.) 

  DEIANEJRA 
     ćlmodba k®rsz, s el nem veszed, 
  Ha ®bren vagy: ki tudn§ v§gyait 
  Istenkeblednek sz¿ntelen betºlteni! 

  HERAKLES 
  Eh, mit busulsz te rajtam: semmi gondod 
230  Re§m. 

  DEIANEJRA 
     Beteg vagy ®desem, vagy §lmos? 

  HERAKLES 
  Mikor voltam beteg? Nyitott szemekkel 
  Hol l§tt§l §lmost? £bren mondom, asszony, 
  Megv®n¿lt®l, nem kellesz. 

  DEIANEJRA  
(Reszketve.) 

         Istenem, 
  Honn®t ez? Ďh, tekints re§m, Herakles, 
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235  £s mondd m®g egyszer, mert el nem hiszem, 
  Hogy e hang a te melledbƉl suhant ki. 

  HERAKLES 
  Ha ¼gy gyºnyºrkºdºl meghallani: 
  M®g egyszer mondom, v®n vagy, nem szeretlek. 

  DEIANEJRA  
(Tºredezve.) 

  Igaz! Igaz! ð Herakles! Ifju arcom 
240  R·zs§i melleden ny²lottak el; 
  Szemem tiedben veszt® el vil§g§t; 
  Sz®p homlokom cs·kodt·l sz§radott el, 
  S most m§r, midƉn eg®sz val·m megolvadt 
  Szerelmednek t¿z®ben; most, midƉn 
245  Mint a napf®nytƉl a harmat, ki®gtem ð 
  A p§r§ba sz§llva, lelked gƉzkºr®be 
  Semmƣltem el: most azt ki§ltod: 
  Megv®n¿lt®l, nƉ, nem kellesz nekem! 
  (Kaliste karj§ra dƣl.) 

  HERAKLES 
  M®rt a szir®ni ®nek sz§dban, asszony? 
250  Heraklesnek besz®lsz? Fagyos szavakkal, 
  PityergƉ k®ppel k²s®rtesz: hogy ¼jra 
  Lobbanjak l§ngra? ReszketƉ nyºg®ssel 
  K®sz¿lsz kir§zni kedves §lmaimb·l? 
  Mi vagy te ahhoz k®pest? Barna sz®n, 
255  Mely abban b¿szke, hogy egykor par§zs volt. 
  Le§nykorodban hƣn szerettelek, 
  £s mint ifj¼ nƉt is, mert azt hiv®m: 
  Hogy a nƉ, m²g mozog, szeretni k®pes. 
  ¥rºk tavaszt hiv®k ragyogni egykor 
260  J®gs²ma arcodon; ºrºk havat 
  Keblednek halmain; ºrºk t¿zet 
  Szemed vill§miban, mely sz®p vala, 
  £s f®nybog§rk®nt ®jjel is vil§golt. 
  £s most az arc r§ncc§ szºvƉde meg; 
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265  A mell vºlggy® apadt; a villog· szem 
  Sz®tsz·rva f®nyit, m®ccs® tºrp¿le. 

  DEIANEJRA  
(Keserƣn.) 

  S az esk¿, j· Herakles? 

  HERAKLES 
         Esk¿j®t, 
  Azt gondolod, Herakles megtºri? 
  MidƉn esk¿dtem, azt mondtam neked: 
270  òSzeretlekó, s ¼jra esk¿szºm, hogy akkor 
  Szerettelek. De azt nem mondtam, ¼gye? 
  òSzeretni foglakó, mert olyat nem ²g®r 
  A j·zan ember: mely ind¼laton 
  Alapszik. ð Most halld, asszonyom, a v®gz®st: 
275  F®rj ®s nƉ lenni e nap megsz¿n¿nk. 

  DEIANEJRA  
(L§b§hoz omlik.) 

  Herakles, ·h, csak el ne ƣzz magadt·l: 
  M®g ¼gy boldogtalann§ nem teszesz! 
  Hagyj meg rabnƉdnek. 

  HERAKLES 
          Annak megmaradhatsz! 
  Jer Jole! Jer! £n t®gedet szeretlek.  

(Megfogja karj§t.) 

  DEIANEJRA  
(Csillog· szemekkel felszºkik.) 

280  Gondoltad, a f®lt®s les¼jt, megºl 
  £s majd toromban ƣlºd n§szodat, 
  Korcs isten! E kebelnek izmai 
  Meghajlanak, de sz®jjel nem szakadnak; 
  Te meg nem ºlhetsz egy asszonyt az§ltal, 
285  Hogy megcsalod; de az t®ged megºlhet. 
  Nem, nem kiv§nom! Hisz f§j n®kem is, 
  Ha szenvedsz; ·h, mi egy vagyunk a testben, 
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  Mint a szellemben voltunk ð vagy tal§n 
  Most is vagyunk. (H²zelgve.) Hiszen te csak velem 
290  Most j§tsz§l! đgye, csak j§tsz§l Herakles? 
  Mosolygsz! Igen! Ďh, ®n boldog vagyok, 
  Megint a r®gi hƣ Deianejra. 
  Meg is cs·kolsz, ugye? Csak egyszer, egyszer! 

  HERAKLES  
(Hidegen.) 

  Ha csak azt k®red, tºbbszºr is. Nesze!  
(Megcs·kolja.) 

  DEIANEJRA 
295  Ne tºbbszºr! A cs·k, mellyet ®v elƉtt 
  Ajkamra nyomt§l: holdakig meleg volt, 
  V®rfoltokat s¿tºtt ki arcomon, 
  £s sebjeit az ¿dvºss®g gy·gy²t§. 
  S ez mily hideg cs·k! M®g kºnyƣimet 
300  Sem b²rta felsz§r²tani! Ne tºbbszºr, 
  Ne tºbbszºr! Mert a f®rfi csalni nem tud, 
  Hogy a nƉ meg ne tudja. (B¿szk®n.) HƉs Herakles, 
  Te fogsz szeretni m®g.  

(Indul.) 

  HERAKLES  
(Nyugodtan.) 

          Az meglehet. 

  DEIANEJRA  
(Visszal®p.) 

  Nem, nem megyek! Meg kell j·l l§tnom arc§t 
305  Annak, ki gyilkosom. ð Id®bb le§ny! 
  ElƉttem mit remegsz? 

  JOLE  
(Hozz§ l®p.) 

         M®rt asszonyom, 
  M®rt f®ln®k ®n tetƉled! 
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  DEIANEJRA  
(Kez®t megfogja ®s szem®be n®z.) 

           E sºt®t haj, ð 
  E nagy bog§rszem, ð e halv§ny piross§g 
  A liliom-arcon, ð ez ifj¼ kebel, ð 
  (Elereszti kez®t.) 
310  Herakles! ƈ szebb, mint ®n!  

(El.) 

  HERAKLES 
           Azt tudom. 
  (A lantoshoz.)  

Te csillagolvas·! M®rt §llsz meredve? 
  Nincs dallod menyegzƉmre? 

  LANTOS  
(H¼rjait elt®pi.) 

             Megszakadt 
  A l®lek- ®s a lanth¼r. 

  HERAKLES  
(J·²zƣn nevet.) 

        Ha-ha-ha! 
 



 183 

 
MćSODIK FELVONćS 
K£T ASSZONY 

 
Szem®lyei: Herakles. Euristheus. Philoktetes. A lantos. Jolaus. 
Deianejra. Jole. N§szn®p. 
 
(Terem: egy sz®ken ¿l a s§padt Deianejra.) 
 

  DEIANEJRA 
  Mellem dobog, s tºrºtt l®legzetem 
315  Alig suhog, ð ®s ollyan csendesen, 
  Mint halni k®sz¿lƉ®, aki f®l, 
  Gyorsan l®legzeni: mert mindenikben 
  Az elrºp¿lƉ lelket v®li l§tni. 
  De semmim sem f§j, csak szivem dagadt 
320  £s fºlrepesztni k®sz¿l mellemet. 
  Ďh, m®rt f§j, hisz Heraklesem velem 
  Csak j§tszott, hogyha meg lehet bocs§jtni 
  A j§t®kot, mely k²nkacajt fakaszt, 
  £s a j§tsz·k kºzƣl egyet megºl. 
325  M®rt §m²tom magam? Komoly lemond§s 
  £s j·l kim®rt g¼ny volt, amit Herakles 
  Hozz§m sz·lt. G¼ny ð g¼ny, ·h, csak ez neh®z! 
  (Fej®hez ny¼l.) 
  Le a gyºngyºkkel; van szememben ¼gyis 
  El®g. Le a b§rsonnyal is, minek nekem? 
330  V®n rabnƉnek a pokr·c szebben illik. 
  £s jobb is a kºnyƣket tºrleni, 
  Mert ¼jakat fakaszt ki durva szƉre. 

  JOLE  
(Bejºn, b¼san n®z a nƉre.) 

  Ne l§gyulj meg le§nysz²v! ð Asszonyom! 

  DEIANEJRA 
  Mi van m®g rajtam, mi egy kir§lyn®t 
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335  S Herakles nƉj®t jegyzi? Semmi sem! 
  Csak egy, (Tomp§n.) a b§nat. 

  JOLE  
(Hozz§megy.) 

            Asszonyom. 

  DEIANEJRA 
            Ki az? 
  Hah, l§ny, te vagy? M®rt jƉsz? Felkºlteni 
  A k²nt, melyet m§r f®lig eltemettem, 
  Hogy r®g nem l§ttalak? 

  JOLE 
            Nem. 

  DEIANEJRA 
            M®rt teh§t? 

  JOLE 
340  MidƉn lakodba jºttem, ®s sir®k; 
  Te azt mond§d: ne s²rj, j· l§nyka, ne, 
  Any§d helyett any§d leendek ®n; 
  £s ®n l§nyodd§ akkor nem lehettem. 
  Most megfordult sorsunk: te vagy szeg®ny, 
345  Szeg®nyebb t§n, mint akkor ®n val®k, 
  Neked kell a gy§ml§ny; jer, ®s fedezd fel 
  Mindazt, mit ®rzesz, ®s mit vagy teendƉ; 
  Tal§n seg²thetek c®lodban ®n is. 

  DEIANEJRA  
(Vad indulattal.) 

  B·dult! F®rjem neje l§nyom legyen? 
350  S ap§dnak l§nya nƉje is legyen? 
  Ha-ha! Mi sz®p rokons§g. (Megragadja Jol®t.)   
           Balga gyermek! 
  El®g v®nnek l§tsz m§r te is any§dnak? 
  S a m®g leendƉ harcot is kºzºtt¿nk ð 
  Mely tartja bennem m®g az ®letet, ð 
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355  E sz·val òl®gy any§mm§ó, sz²vtelen, 
  K®sz¿lsz elrablani? (G¼nyosan.) Jol®m, nem ¼gy, 
  òL§nyom nincs! £s ha volna is: minek? 
  NƉ lenne csak, ®s nƉ ®n is vagyok, 
  K¿lºnben a nem ®des gyermekek 
360  Csak mostoh§k.ó Ezt mond§d n®kem egyszer. 

  JOLE  
(Hidegen.) 

  Igaz. Mint k¿zdesz h§t velem? 

  DEIANEJRA 
             Sirok, 
  Rim§nykodom; a nƉ ennyit tehet. 

  JOLE  
(G¼nyosan.) 

  A harc kºzºtt¿nk ennyibƉl fog §llni? 
  £n h§t m§sk®pp vivok: hizelkedem, 
365  J§tszom, mosolygok. 

  DEIANEJRA  
(Esengve.) 

              Azt ne, l§ny! Ne azt! 
  Ďh, m®rt vagy ifj¼, m®rt vagy sz®p? Ha sz®p vagy, 
  Sz®p vagy pedig. ð Le§ny, kedves le§ny! 
  Minek a sz®ps®g n®ked? Add nekem! 
  Csak egy sug§rt szemednek f®nyibƉl, ð 
370  Egy r·zs§t ifj¼ arcod t¿kºr®rƉl, 
  Egy sz§lat sz®p hajadb·l; s ®rte vedd el 
  K®t perc ut§n l®tem. 

  JOLE 
        Nem adhatok, 
  Magamnak is van sz¿ks®gem re§! 

  DEIANEJRA  
(D¿hºsen.) 

  Cs§b²tani, ¼gy® cs§b²tani? 
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375  Heraklest elcs§b²tani? Nem adsz? 
  Ugye nem adsz h§t? Majd veszek magam.  
  (Nekiszºkik.) 
  Leh¼zom r·lad a sz²nt, a szemet 
  Kisz¼rom, ð a hajat kit®pem! 

  JOLE 
            Asszony! 
  ƈr¿lt vagy? Emberek, seg²tsetek. 

  HERAKLES  
(Euristheus bejƉ ut§na.) 

380  Mi ez, nƉ? 

  DEIANEJRA  
(Leverten.) 

      Harc. 

  HERAKLES 
       Eg®rharc. S ®rte t®ged 
  A lyukba teszlek. (Megfogja Deianejr§t.) 
          Jole, kedvesem, 
  ¥ltºzz®l, a n§szn®p gy¿lºngni kezd. 
  (Elviszi Deianeir§t.) 

  EURISTHEUS 
  Kºszºntlek, ez innep sz®p vir§ga! 

  JOLE 
  Te is sz®pnek l§tsz, j· ºreg? 

  EURISTHEUS 
           Pirosnak, 
385  Mint Ɖszk¿k¿rcs, mely nƉtt Oechelia 
  V®res mezƉin, ®s dicsƉ feh®rnek, 
  Mint Ɖsz aty§d holt arca. 

  JOLE 
         Hah, temesd el 
  E sz·t magadba, m®lyen, s§rga ember! 
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  M®rt z¼god azt f¿lembe? 

  EURISTHEUS 
         Mert tal§n 
390  Megsz®d¿lt®l, s kell egy kev®s hideg v²z, 
  Mely eszm®letre hozzon. 

  JOLE 
         Semmi sem kell; 
  S lelkemnek titkait ne lesse senki. 

  EURISTHEUS 
  Ċgy meg nem ®l¿nk. T§n azt gondolod: 
  Nem ismerem legtitkosabb ¿r®t 
395  Keblednek? Azt hiszed: nem leskelƉdtem 
  Eg®sz nap mind®g kis l§bad nyom§ban? 
  Nem hallgat·ztam §gyad v§nkus§n§l. 
  Mit §lmodsz? L§ny, elƉttem nincs titok. 
  Tudom, hogy ®rted d¼lta sz®t Herakles 
400  Sz®p honnodat; ®retted ºlte meg 
  Aty§dat: hogy k®jhºlgy®v® tehessen. 
  M®g tºbbet is tudok; f¿ledbe s¼gom: 
  Te Ɖt gyƣlºlted, s most is gyƣlºlºd. 
  Ne rettenj meg, le§nyom, oly nagyon! 
405  Mit ®n tudok: az annyi, mintha csak 
  Magad tudn§d. Nem sz·lsz? Akarsz velem 
  Egy c®lhoz jutni? 

  JOLE 
          £n veled? Ki t®ged 
  Nem ºsmerlek m§sk®nt: mint kir§lyt, 
  (£lesen.) £s mint Herakles nagyb§tyj§t. 

  EURISTHEUS 
            Igaz, 
410  J·l ºsmersz k²v¿l, §mde bent sehogy. 
  Nekem van orsz§gom t®res, kies; 
  Van gyermekem, vit®zim, s mindenem; 
  De egy hib§zik, a l®lek nyugalma. 
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  MidƉn Heraklest sz¿lte anyja: egy j·s 
415  Jºvendºl®, hogy e fi¼ vagy ennek 
  Ut·di elpuszt²tj§k honnomat, 
  S csal§dommal fºldºnfut· leszek. 
  Gondolhadd a k²nt, mely sz²vemre tºrt, 
  D¿hºdve a gyilkot kezembe fogtam, 
420  ćt¿tni sz®les mell®t a fi¼nak. 
  De a gyilok sz®ttºrve hulla el, 
  Mert a fi¼ Zeus isten gyermeke. 
  Leverten a szent j·shoz fordul®k, 
  Ki sz§razon csak azt felelte: òIstent 
425  Csak isten s ºnnºn keble veszthet eló. 
  £s Ɖsz¿l®k az·ta k²n kºzºtt: 
  Mi®rt van oly par§nyi kºrre az 
  ErƉ szor²tva, hogy a v§gy ezernyi 
  R®sz®t sem b²rja l®tes²teni. 
430  M²g Ɖsz¿l®k: Herakles f®rfi lett; 
  Emberrel, szºrnnyel ®s szellemfi¼kkal 
  Csat§ra k¿ldtem; k§ba ®n! Hiv®m, 
  Hogy a dicsƉs®g szomja fojtja meg; 
  De Ɖ csak gyƉzºtt minden¿tt! s nekem 
435  GyƉzelmeit reg®lte; ekkor ¼jra 
  Bossz¼m fel®bredt, ®s ut§nacs¼sztam; 
  Homok- ®s b®rcen, t®rden s talpomon; 
  Meglesni, hol van a gyilok helye, 
  Kebl®ben; ®s azt v®gre feltal§ltam. 

  JOLE 
440  £s hol? 

  EURISTHEUS 
       Sziv®ben. Most, l§ny, ¼jra k®rdem: 
  Akarsz-e fr²gyet kºtni? 

  JOLE 
            Mi®rt csak ®ppen 
  £n? 
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  EURISTHEUS 
   Mert te sz¼rhatod hal§lra csak. 

  JOLE 
  đgy n§lad n®lk¿l is elv®gzem azt! 

  EURISTHEUS 
  Mik®pp? 

  JOLE  
(Gyilkot h¼z ki.) 

    MidƉn velem nyugszik: lesz¼rom. 

  EURISTHEUS  
(Nevetve.) 

445  Te dƉre! Mondtam, Ɖt fegyver hegy®vel 
  Nem ºlheted meg, mert isten fia. 
  Minek tartod kezedben? 

  JOLE  
(Elveti.) 

         Jaj nekem! 
  Minden rem®nyem elveszett. 

  EURISTHEUS 
          Tal§n nem. 
  Akarsz-e fr²gyet kºtni? 

  JOLE  
(¥l®be d¿l.) 

            Akarok. 

  EURISTHEUS 
450  Nyugodtan h§t, ®s hallgass meg le§nyom: 
  Herakles k®t l®ny, ember s isten is; 
  ¥rºk vagy halhatatlan lenne, ha 
  Meg nem vegy²tn® a porral mag§t; 
  De Ɖ kºz®nk vegy¿lt, s felolvadt 
455  Az emberterm®szet gyºng®iben. 
  Most Ɖ rem®nyl, most k¿szkºdik, sov§rg, 
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  Bus¼l, mosolyg, gyƣlºl, mik®nt te, s ®n; 
  M®rt volna h§t eg®szen s®rthetetlen? 
  HƉstetteit elk¿zdte mind a fºldºn, 
460  Nincsen csata, mely hozz§ illen®k; 
  A harcos l®lek meg nem tud pihenni, 
  Ha nincsen v²vni senkivel, kisz§ll 
 ¥nkeble ellen a v®gsƉ csat§ra, 
  Nyerjen, vesz²tsen, mindegy, Ɖ hal el. 
465  Most Ɖ szeret, forr·n, ð mint nem tudunk 
  Mi tºbbiek: ®s lelke minden®t 
  Kºzpontos²t§ ez egyetlenegy 
  ¥sztºnben. ð Az®rt, sz®p le§ny; ha kºnny²t 
  A bossz¼§ll§s sorsodon: szeresd Ɖt: ð 
470  Cs·kold, ºleld, dƉlj ®gƉ keblire; ð 
  S midƉn megolvad, mint az ®rc a tƣzºn, 
  MidƉn s²r, izzad, reszket melleden: 
  Kacagj szem®be, s csald meg Ɖt. ð 
  Ez a ti gyilkotok, asszonyszem®lyek! 
475  Jer, z¼g a n§szi dal! S tal§n halotti. 
  (Kez®n®l fogja Jol®t s elvezeti.) 

  HERAKLES  
(Jºn Philoktetes ®s Jolausszal.) 

  Vigan Philoktetes, ¼j n§szt ¿l¿nk! 
  Ne l®gy oly sz·talan; mi b§nt? S te fick· 
  M®rt nem t§ncolsz kinn a tºbbek kºzºtt? 

  JOLAUS 
  Ki v®led annyi ®vekig barangolt 
480  Szikl§n, b®rcen kereszt¿l: nem csuda, 
  Ha l§bait nem b²rja. Hej! Herakles, 
  ElƉbbi n§szodon k¿lºnb leg®ny 
  Voltam m®g talpomon. Szeg®ny nejed! 

  PHILOKTETES 
(Megragadja Herakles kez®t.) 

  Nem k®rtem m®g soha semmit se tƉled; 
485  Mert nem szoktam koldulni, azt tudod; 
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  Hanem ha most k®rek: mit fogsz felelni? 

  HERAKLES 
  Legyen. 

  PHILOKTETES 
    Bocs§sd el a nƉt tºmlºcºdbƉl. 

  HERAKLES 
  Ereszd ki.  
  (Philoktetes el.) 

  JOLAUS 
    £n m®g tºbbet is rim§nlok, 
  Ha hƣ szolg§dt·l azt meg nem tagadn§d. 

  HERAKLES  
(Mosolygva.) 

490  Ha nem lesz sok. 

  JOLAUS 
        A r®gi nƉt ne ƣzd el; 
  Egyszer rabnƉdnek hagytad, ®s Herakles 
  Szav§t mindig megtartja. 

  HERAKLES 
       ćm legyen meg. 

  JOLAUS 
 (¥rºmmel.) 

  Most m§r elb²rom l§bamat, s ma m®g 
  Addig h§nyom-vetem, m²g meg nem ifjul!  

(El.) 

  HERAKLES 
495  J·, j· ð nem ƣzhetem el, mert nejem volt, 
  Vagy ink§bb: mert egyszer szavam ad§m. 
  Mi gondom tºbb® r§? Egy percenet 
  £s ¼jra vƉleg®ny leendek. A nƉ 
  Csak addig h§zast§rs, m²g a teremtƉ 
500  Szab§ly§nak: òszeretnió megfelel; 
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  S ha ezt nem b²rja, sem ºnnºn maga 
  £lvezni, sem m§st ®lveztetni nem tud: 
  Csak fºldteher, s ®lettelen agyag. 
  Mert mint tavasszal a kertekbe k®t sz§l 
505  Iboly§t ¿ltet a kert®sz, hogy egyike 
  Teljesnek ny²ljon, s bokros f¿rtivel 
  Jelelje ki a fajt, ð s a m§sika 
  Csak magvat hozzon: ¼gy az asszonyember 
  Csak fajt teny®sztni van elƉteremtve. 
510  Sok§ ºltºzkºdik menyasszonyom. 
  Hah, z¼g a k¿rt! Jer Jole, itt a n§szn®p! 
  (F®rfiak ®s nƉk jƉnek; Herakles elƉvezeti Jol®t.) 

  N£PSZĎNOK 
  Fogadd el jobb§gyid, s vit®zeid 
  Leghƣbb kiv§nat§t: hogy boldog²tsd 
  Zeus fi§t, a gyƉzhetetlen embert. 
  (Kincset raknak Jole l§b§hoz.) 

  RABNƈK 
515  Legyen szerelmed oly b§jjal vir§gz·, 
  £s ollyan szende, mint e kis halom. 
  (Vir§got sz·rnak el®be.) 

  JOLE  
(Mag§ban.) 

  Voln®k p·r, e f®ny elsz®d²tene. 
  De m®g egy h·dol· hib§zik. Ďh! 
  Ne jºnne b§r! 

  DEIANEJRA  
(Jºn gy§szba ºltºzve.) 

     Mint rabnƉd eljºv®k 
520  N§szodra ®n is, nagy kir§ly; fogadd el 
  Egyetlen kincsemet, mit adhatok. 
  (Egy inget ad Heraklesnek.) 
  ¥ltºzd fel a menyegzƉ ®jszak§n; 
  Neked menyasszony, nincs aj§ndokom. 



 193 

  De van k®r®sem, melyet sz²vszakadva 
525  Int®zek hozz§d: ¼gy szeresd Heraklest, 
  Mint ®n.  

(Indul.) 

  HERAKLES  
(Megn®zi az inget.) 

       Meg§llj! Vidd vissza ºltºnyºd; 
  Ez v®res, ®s menyegzƉ ®jszak§mon 
  Nem hordok v®reset.  

(Visszaveti.) 

  DEIANEJRA  
(K®ts®gbeesve.) 

       Ďh, jaj nekem! (El.) 

  HERAKLES  
(Int, s a n®p elt§vozik) 

  Jol®m, magunk vagyunk. Kell esk¿sz·, 
530  Mely megtudatja v®led, mint szeretlek? 
  Ha kell: ²m esk¿szºm: hogy nincs az ®gben, 
  Nincs Vulk§n mƣhely®ben l§ngºzºn, 
  Mely j®g ne volna l§ngom ellen®ben. 
  £s esk¿szºm m®g azt is, mit soha 
535 NƉnek nem esk¿v®m: hogy k²v¿led 
  ºbb fºldi nƉt szeretni nem fogok. 

 Most sz·lj te, hogy szeretsz-e? 

  JOLE  
(Remegve.) 

          £n szeretlek. 

  HERAKLES 
  đgy ®lj, mint e sz· nem hazug. Nejem! 
  M®rt reszkett®l meg? 

  JOLE  
(Rendbeszedi mag§t.) 

        Ďh, ®des Herakles! 
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540  £n nƉ vagyok, ®s a mi jellem¿nk: 
  Remegni. Minden hirtelen ºrºm- 
  S b§natt·l megmered sziv¿nkben a v®r. 

  HERAKLES 
  Kics·kolom h§t a fagyot. 
  (Jol®t megfogja, ki elh¼z·dik.) 
         Mi ez? 

  JOLE 
  Herakles, egy k®r®sem van, ha azt 
545  Betºltºd; ¼gy szeretlek mindºrºkk®. 

  HERAKLES 
  Mi az? 

  JOLE 
      Egy holdja ®ppen m§r ma van 
  Annak, hogy j· aty§mat eltemett¿k; 
  Engedd, hogy e nap m®g ®rette s²rjak. 

  HERAKLES 
  Neh®z egy percecsk®t is v§rni. De 
550  Hƣ nƉ csak a hƣ magzatb·l lehet. 
  S²rhatsz. ð Reggel teh§t? 

  JOLE 
         Nem; holnap estve. 
  A csillag, a hold, ®s az ®jmag§ny 
  Leghƣbb bar§tja a szerelmeseknek. 

  HERAKLES 
  đgy holnap estig §rva lesz Herakles! 
  (El Jol®val.) 
  (Kert. £jszaka.) 

  DEIANEJRA  
(Jºn.) 

555  Elcsendes¿lt a n®p, mely k²nomon 
  T§ncolt. A vƉleg®ny! ð Hah, f®lre tƉlem 
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  Rossz gondolat! A vƉleg®ny siratja 
  Avult nej®t; ð igen! siratja; ezt 
  Kell hinnem, mert m§sk®pp megƉr¿lºk. ð 
560  Aj§ndokom nem vette el! Tal§n j·! 
  Magam sem tudtam, ®s most sem tudom, 
  Mi az? ð J·l l§tok-e? Ki jƉ fel®m? 
  Hah, a menyasszony jºn meghƣteni 
  Tƣzkebl®t! Messze-messze fuss el asszony ð 
565  Te illyet nem n®zhetsz.  

(El sebesen.) 

  JOLE  
(Jºn.)         M®g egy napom van, 

  Csak egy napom; ®s nem tudom, mi®rt 
  Rim§nkodtam ki ezt is? ð Ďh, tudom, 
  S megvallani m®gsem merem. Ki v®le! 
  òSzeretsz!ó El®g! Mindent megmondtam; ®s 
570  Nem k®rd® senki, nem hallotta senki. 
  Mindennap egy istendal hangozott 
  Ablaklugosaim kºzt, ®s a dalnok 
 Remegve n®zett fel: hogy ®rtem-e? 
  Az csalt ki most is h§t le§ny? Igen! 
575  Az elsƉ cs·kot titkon r§lopom 
  S a tºbbi vesszen el cser®ben a sir®rt! 
  Ott jºn! Hov§ legyek! agyonpir¼lok. 
  (Egy bokor mell® h¼z·dik.) 

  LANTOS  
(Jºn, kez®ben lant.) 

  òNincs tºbb szeg®ny, csak ®n, nincs tºbb szeg®ny, 
  Csak a lantos; csak a lantos szeg®ny! 
580  A p·r nyugodt, nem b§ntja lelki v§gy, ð 
  Nem §lmodoz t¿nd®rvil§gi l®ny®rt; 
  A fºldºn k·borol, sz§nt, ®s magot vet, ð 
  S nincs gondja tºbb: ad-e esƉt az ®g? 
  A hƉs mit §lmodik: csak harc s dicsƉs®g 
585  S azt v®ren szerzi meg; gyermekdolog! 



 196 

  Hegyes vassal piros v®rt ºnteni! 
  £s a kir§ly mi boldog! Kincs kºzºtt 
  A fºld legfºlsƉ tr·nus§n mosolyg, 
  £s amit §lmodik, vagy sz²ve k²v§n: 
590  A rabn®p megreszketve tºlti be! 
  Ďh, Istenem! Mi boldog a kir§ly! 
  De a dalnok, kit a fºld megnevet, 
  Kit holdk·rosnak cs¼fol a vil§g, 
  Kinek nincsen haz§ja, nincs laka, 
595  Kinek a nappal bƣvºs l§mpaf®ny, 
  Kinek az ®jjel szellemek haz§ja, 
  Kit §lmi kºzt gºrcsºk r§ngatnak ºssze, 
  Ki k®pzem®nyek fºld®n ®deleg 
  £s bƣvsug§rt rabol a szellemektƉl, 
600  ¥nvesztire. Hah, mert az Istenorsz§g 
  ¦dv®t meg®rzi, s ®rte dalra k®l, 
  ƈrjºngve, mert od§ig lantja nem hat, 
  £s itt alant nincsen, ki ®rten®, 
  Mert aki ®rti, az csak ollyan Ɖr¿lt 
605  Mint Ɖ maga, ð ·h, mily boldogtalan 
  Csak zeng, csak zeng, m²g h¼rja megszakad! 
  Nincs tºbb szeg®ny, csak ®n, nincs tºbb szeg®ny, 
  Csak a dalnok, csak a dalnok szeg®ny!ó 
  Hah, m®rt rezeg kezemben e darab fa? 
610  En®lk¿l boldog voln®k! El vele 
  A porba! (N®zegeti.) Elhaj²tsalak? Minek vagy, 
  Ha nem sz·lsz? Lelkem adja untalan 
  A hangot h¼rjaidba? £s ut·bb is 
  Elvesztegesse r§d ®letfuvalm§t? 
615  Nem, nem, nem hordalak! Nem adsz te semmit 
  Nekem! Csak elveszed! Hitv§ny bar§t vagy, 
  S id®tlen visszhang; menj a porba h§t. 
  (Elveti lantj§t, s Jole felveszi.) 
  Nyºgsz! Megszakadt fakebled? Semmi sem, 
  Most m§r szabad vagyok ®s t§rstalan, 
620  Most kºnnyƣ ®s vid§m! De boldog-e? 
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  Nem; m®g most is boldogtalan; szorong 
  A sz²v, ®s k®r! De mit? Le§nyt, le§nyt! 
  Jol®t, az ®gi l§nyt! Ah, nem jºn Ɖ! 
  Nincs tºbb szeg®ny, csak ®n! 

  JOLE  
(A h¼rt megrezzenti.)  
        Csak ®n! 

  LANTOS 
              Mi az? 
625  Most is visszhangzod a mell k²njait! 
  £s cs¼folsz rossz darab fa. 
  (Indulattal lantj§hoz indul, s Jole kez®ben l§tva, meg§ll.) 
              Hah, te vagy! 
  Ne fuss! 
  (Megfogja.) Hiszen ºsmerj¿k m§r mi egym§st! 
  Agyamba teremt®lek meg ®s 
  Azolta keblemben nºv®l vir§gnak; 
630  SzemembƉl ºntºzgettelek naponk®nt, 
  Hogy meg ne hervadj; l§ny, ne is tagadd; 
  L®gy n®ma, ®n szavad ²gy is meg®rtem, 
  Mert reszket sz²ved, ®s arcod pirul. 

  JOLE 
  Bocs§ss el. Ifj¼, te nagyon mer®sz vagy! 
635  £n nƉ leszek! 

  LANTOS 
      Eny®m? 

 JOLE 
           Herakles®. 

  LANTOS 
  Mindegy, ma m®g eny®m! El®g a fºldºn 
  Egy ®jszak§t ¿dvºk kºzt ®lni §t.  

(Megºleli.)       (Euristheus Jolaust karj§n§l fogva vezeti, s Jol®ra 
mutatva sz·l: òL§ttad?ó) 
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HARMADIK FELVONćS 

V£RES ING 
 
Szem®lyei: Herakles. Euristheus. Jolaus. Deianejra. Jole. Kaliste s tºbb 
rabnƉk. 
(Kert. Alkonyat.) 
 

  EURISTHEUS 

   (Jºn Jolausszal.) 
  L§ttad h§t a hƣ nƉt, ki®rt Herakles 
  Deianeir§t elhagy§? Koldusfi¼val 
640  Szerelmeteskedik a n§szi ®jen. 

  JOLAUS 
  Szºrnyƣs®g! Mit tesz¿nk most? 

  EURISTHEUS 
           Mit tesz¿nk, 
  Azt k®rded? Van k®rdezni most idƉ? 
  ćruld el Jol®t. 

  JOLAUS 
     Elhiendi-e 
  Egy szolg§nak szav§ra? Tedd uram 
645  Magad, mit ®nr§m b²zol. 

EURISTHEUS  
(Meg¿tkºzve.) 

         £n? Bolond! 
  Mi gondom n®kem arra? 

  JOLAUS 
         £s nekem mi? 

  EURISTHEUS 
  El®g, rossz szolga! Elmegyek teh§t, 
  £s elbesz®lem kedves, j· uradnak, 
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  Hogy legh²vebb szolg§ja, amidƉn 
650  Ur§nak boldogs§g§t l§tja kock§n: 
  Mint a hal, akkor is n®m§n f¿lel; 
  £s majd gondolkozunk: ugyan mi®rt 
  Tev® ezt Jolaus? Kºnnyen lehet, 

Hogy azt s¿tj¿k ki: Jolaus ker²tƉ.  
  (Indul.) 

  JOLAUS 
655  Maradj! Mikor mondjam meg neki? 

  EURISTHEUS 
              Ma, 
  Itt e helyen, midƉn menyasszony§val 
  Fog ®delegni. 

  JOLAUS 
      £s m®rt ®ppen akkor? 

  EURISTHEUS 
  Rºvidl§t·! A hƉs megtudva azt, 
  Hogy kebl®n egy k²gy·t szorongatott: 
660  Megfojtja, ®s a r®gi nƉt buj§ban 
  Sziv®hez z§rja. 

  JOLAUS 
      B§r ¼gy lenne! £n 
  Deianejr§®rt mindent teszek. 

  EURISTHEUS 
  N®zd csak, jºn a menyasszony! Milyen §lmos! 
  Mily halv§ny! Nem csuda; m¼lt ®jszaka 
665  Enyelgett. Menj fiam, ð kik®mlelem 
  M®g jobban a bƣnºst.  

(Jolaus elmegy.)     A j· bolondot 
  R§szedtem. Mindent el merek kºvetni, 
  Csak aztat nem, hogy a nagy ·ri§s 
  Szem®be n®zzek; mert egy f®lkeze 
670  Kir§zn§ lelkemet. Teremte eszkºzt 
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  Mindenre a sors, csak legyen, ki azt 
  Haszn§lni tudja, ®s ®n j·l tudom. 

  JOLE  
(Euristheus karj§ba d¿l.) 

  Bocs§ss meg, fr²gy¿nk megszakadt. 

  EURISTHEUS 
            Hogyan? 

  JOLE 
  £n nem seg²tek c®lodban. 

  EURISTHEUS 
          Nem-e? 
675  Hamar felejted a tort, melyet ¿lt®l 
  Ap§d fºlºtt; nagyon hamar, menyecske. 

  JOLE  
(F§jdalommal.) 

  Azt nem, de tenni semmit sem merek! 
  Euristheus! Hogyan csaljam meg Ɖt, ð 
  ƈt, a kedves fi¼t! 

  EURISTHEUS 
       Le§ny, kit ®rtesz? 

  JOLE 
680  A lant ð vagy ink§bb is: senkit sem ®rtek, 
  Csak azt akartam mondani: Herakles 
  Megºlhet vad d¿h®ben, s ®lni v§gyok. 

  EURISTHEUS  
(Mag§ban.) 

  Mindegy m§r; ²gy vagy ¼gy. 
(Jol®hez.)       Kedves le§nyom! 

  Igaz, te ifj¼ vagy, s k§r volna ®rted, 
685  Ha m®rg®ben sz®tt®pne; ezt ma reggel 
  Gondoltam csak meg! Semmi az, ne b¼sulj; 
  Csak m§r ma j§tszd el m®g hƣn a szerelmest; 
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  Egy nap nem a vil§g! A tengeren 
  Van cs·nakom, ð holnap viradt elƉtt 
690  Megszºksz velem. El®g nagy a vil§g, 
  Elf®r¿nk benne. 

  JOLE 
      Ďh, minek nekem 
  Az atya? Benned ¼j aty§t tal§ltam. 

  EURISTHEUS 
  S nem mostoh§t. 

  JOLE 
       M®g egyet, j· aty§m! 
  Egy ifjat elviszesz, kit ®n ·hajtok? 

  EURISTHEUS 
695  Mi®rt ne, h§rmat is! A fºld inog, 
  Herakles l®pte ez. Isten veled! 

  JOLE 
  Meg§llj egy percig, elmegyek veled. 
  ¥rºmtƉl reszket minden ®r tagomban; 
  Lecsendes²tem egy kicsint. Siess¿nk. 
  (El Euristheusszal.) 

  HERAKLES 
   (Jºn.) 
700  Nem jƉ menyasszonyom, s az estve itt van!  
  (Fºltekint.) 
  òA csillag, a hold, a szerelmesek 
  Bar§tjaó, mert fagyos f®ny mindenik, 
  S ilyen kell a kebelnek, hogy hev®ben 
  Ne olvadjon sz®t, ®s ne ®gjen el; 
705  Mi is leendene a nagy vil§gb·l, 
  Ha minden szellem, §llat ®s nºv®ny, 
  Mi p§r·dzik, nappal p§r·dzan®k? 
  Meg®gne a fºld, ®g, a nap maga, 
  A l®g, a v²z, ®s a sok istenek, 
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710  A tƣzvil§gban semm¿ln®nek el. 
  òSzeretni!ó E sz·csk§t ki ®rti ¼gy, 
  Amint kell ®rteni? E sz·: Isten maga; 
  Vagy m®g ann§l is tºbb: az isteneknek 
  BºlcsƉje. M®g minekelƉtte Ɖk 
715  Sz¿lettek, ®s m®g nem volt gondolat, 
  Nem kezdet; m§r e sz· ®bren vala, 
  A porszemek- s gƉzcseppeket e sz· 
  N§sz²t§ ºssze, hogy legyen vil§g, 
  S vil§gban istenek. Mert a vil§g 
720  Csak e n§sz gyermeke, s az istenek 
  Csak a rokon l®nyek kisgyermeki. (Jole jºn.) 
  Ďh, Jole, mily k®sƉn jºssz! Jer kºzelb, 
  (¥l®be ragadja.) 
  S olvadj fºl v®lem itt: hogy elvegy¿lve 
  H²m-v®rem ®s lelkemnek l®nyeg®ben 
725  Ne s·v§rogjak asszony®rt, s kij§tsszam 
  A s§rgy¼r·t, ki r®szeg m§mor§ban 
  Az embert k®t p®ld§nyban nyomta ki. 

  JOLE 
  Herakles, sz®tszor²tod sz²vemet! 
  Ah, ²gy szeretni ®n alig birok! 

  HERAKLES 
730  Gyeng®bben foglak h§t menyasszonyom, 
  M®rt tºrn®m ºssze a harmat-kebelt? 
  De m®g nem is cs·kolt§l! £n se m®g. 
  (Megcs·kolja, s Jole megs§pad.) 
  M®rt s§padsz, ®desem? 

  JOLE 
           Megsz¼rt szak§llad! 

  HERAKLES 
  Lev§gom holnap. Arcomon szak§ll nincs, 
735  Nyomd r§ h§t cs·kodat, ð a szƣz ajak 
  ElsƉ cs·kj§t! 
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  JOLAUS  
(Mell®je megy.) 

         Nem elsƉ az, uram! 
  Az elsƉt tegnap a lantosnak adta, 
  Egy dall®rt.  

(Jole felsikolt.) 

  HERAKLES  
(Fºlugrik.) 

     NƉ, igaz? 

  JOLE  
(Remegve.) 

         Igaz! Igaz! 

  HERAKLES  
(R®m²tƉ d¿hhel.) 

  Koldus! Te egyet sem b²rsz megszeretni, 
740  M®gis kettƉt akarsz! Egyetlen egyszer 
  Cs·koltalak meg, ®s s§padt maradt§l. 
  (G¼nyosan kacagva.) 
  Mert sz¼rt szak§llam! Meghalsz, gy§va nƉ! 
  (Karj§val a l®gbe emeli, agyonszor²tand·.) 
  Mi ez? (Az el§jult l§nyt leereszti.) 
       Karomnak izma megmeredt 
  S nem b²rom ºsszenyomni, hogy kºzºtte 
745  Sz®tmorzsol·dj! Asszony! Te puha asszony! 
  Mi van benned? Ves®dre k¼csol·dott 
  Karom bƣvvillany lepte meg, s lerezgett 
  Az ®rceren kereszt¿l a szivig; 
  £s nem birok ð ®s semmit sem birok! 
750  E k®z, mely Antaeust ropogtat§: 
  Egy b®kacsontot ºsszetºrni nem b²r. 
  N®zd Jolaus! M®g t§tog! N®zd csak Ɖt! 
  Mert ®n nem n®zhetem tov§bb! (Elfordul.). Ha-ha, 
  Nevess¿nk Jolaus! đgysem tudunk 
755  M§st tenni!  

(Euristheus jºn.) V®n! Nevess vel¿nk te is! 
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  Ha-ha-ha, ²gy! Jolaus, fogd meg karom, 
  Nagyon b§gyadt vagyok! 
  (Jolaus egy p§zsit sz®kre viszi.) 

  EURISTHEUS  
(Jol®hoz hajlik.) 

         £lsz m®g le§ny? 

  JOLE  
(Fej®t felemeli.) 

  Te itt? Mikor megy sajk§d? 

  EURISTHEUS 
           Semmikor.  

(Elt§vozik.) 

  JOLE 
  Hah, megcsalt m®g e v®n is!  

(Visszarogy.) 

  HERAKLES  
(Hidegen.) 

             Jolaus! ð 
760  Ƣzz el minden nƉt h§zamb·l e percben! 

  JOLAUS  
(F§jdalommal.) 

  Minden nƉt! 

  HERAKLES 
         Mondtam. 

  JOLAUS 
         Istenem! Mi lesz, 
  BelƉl¿nk? Nagy Herakles, minden asszonyt 
  Nem ƣzhet¿nk el. 

  HERAKLES  
(Komoran.) 

           M®rt? 
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  JOLAUS 
         Ki fogna fƉzni? 

  HERAKLES  
(Felk®l.) 

  Hagyj meg h§t egy v®net.  
(El.) 

  JOLAUS  
(Jol®t megr§zza.) 

          ElƉszºr is 
765  Te menj! Vagy m®g fek¿dj; majd erre hajtom 
  A tºbbit is.  

(El.) 

  JOLE 
   (Felv§nszorog.) 
      Megcsalt Euristheus! 
  Hah gy§va asszonyjellem, gy§va sz²v! 
  Megfagysz a legkisebb viharban is; 
  Elveszted l®lek®bers®gedet, 
770  Ha v®sz kºzelg ®s fºldre rogysz sikoltva, 
  Mi vagy te? Nem-e annyi v®r s ideg 
  Van benned, mint a durva f®rfi-sz²vbe? 
  Mi®rt nem §llsz meg h§t hely®n? Minek 
  Szor¼lsz az oldalhoz.  

(Mell®re teszi kez®t.)   Mostan kit®plek! (S·hajtva.) 
775  Voln§l eny®m: megtenn®m. ð Nincsen-e 
  M§s ®letmƣszer bennem, mely csat§mat 
  Kiv²vn§? A fƉ, az ajak? Hi§ba! 
  Az asszony csak sziv®vel tud csat§zni 
  £s oly mezƉn csak, ahol csalni kell; (Keserƣn.) 
780  Most m§r semmit sem ®r; kiºsmer®k! 
  De m®gis! Nincs, hi§ba, tºbb rem®ny; 
  Le kell p§ly§mr·l l®pni! Ďh, megºl 
  E gondolat! (Kez®t ºsszekulcsolja.) 
         Meg§llj, meg§llj! Mi volt, 
  Amit Deianejra tegnap este 
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785  N§sz-ºltºny¿l ny¼jtott a vƉleg®nynek? 
  Egy v®res ing! M®rt volt az v®res ing? 
  £s m®rt ny¼jtotta ®ppen n§sz alatt? 
  Mi®rt mondta, òjaj nekemó, midƉn Herakles 
  El nem fogadta? M®rt ki§lta egyszer: 
790  òTe fogsz szeretni m®g, Herakles, engemó ð? 
  Nincs-e itt egy titok elrejtve? Nincs-e 
  Az ingben bƣverƉ, melyet lehetne 
  Haszn§lni? Ezt ki kellene nyomozni; 
  £s m®g ma. B§tran csak le§ny! Amott jƉ 
795  Deianejra; most mind vedd elƉ, 
  Amit csak tudsz: mert ºnfajod csalod meg. 
  (Deianejra jƉ.) 
  Seg²ts, seg²ts!  

(L§b§hoz omlik.) 

  DEIANEJRA 
       Te ¿dvºm gyilkosa, 
  Te mersz m®g k®rni tƉlem? Mondd, mi van m®g, 
  Amit nem adtam! 

  JOLE 
(Felkel.) 

         Egy bocs§natot. 
800  £n v®tkez®k, j· asszony, ellened; 
  De minden v®tkem: hogy le§ny vagyok, 
  S mint ifju l§ny, el®g hi¼ Heraklest 
  Rabomnak l§tni. Ďh, Deianejra, 
  £n nem szerettem f®rjedet soha, 
805  S Ɖ is csak azt szerette bennem, ami 
  A nƉt teszi; nem voltam §lminak 
  V§lasztott ide§lja; Ɖ kik¿zdve 
  Minden csat§t a fºldter®n, busongott, 
  S unalm§ban esz®be jºtt szeretni; 
810  Minthogy m§s nƉ nem volt kºzel, szem®t 
  R§m vette; s nem tudom, m®rt: m§r meg¼t§lt; 
  Tal§n mert nƉje is bir annyi b§jjal, 
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  Mint ®n; tal§n mert nƉje is csak asszony, 
  Mint ®n. ð Az®rt, ha el tudod felejtni 
815  F§jdalmaid, vagy orvosolni v§gyod: 
  H·d²tsd meg ¼jra Ɖt; h²zelgj neki, 
  Vagy vedd elƉ mind, amivel mi nƉk 
  Ig®zni szoktunk; ð ®s ®lj boldogul! 

  DEIANEJRA 
  Haszontalan! Herakles megvetett! 
820  Mi volna ily kisenyvedett kebelben: 
  Mi Ɖtet vissza b²rn§ csatlani? 

  JOLE 
  Ha j·l eml®kezem szavadra, egykor 
  Azt mond§d: Ɖ fog m®g szeretni t®ged; 
  Hol a talizm§n, melyben bizakodt§l? 

  DEIANEJRA 
825  Ott: hogy t§vozz le§ny. Ez tºbbet ®r 
  Mindenn®l. M®g ifj¼ ®s kellemes vagy, 
  Boldog lehetsz. 

  JOLE 
      Ha v§laszod csak ez, 
  đgy elmegyek. Hanem felejtsd azt, 
  Hogy hƉs Herakles itthon ¿lni nem tud 
830  S a messze fºldºn sok sz®p l§ny lakik. 

  DEIANEJRA 
  Ne mondd, ne mondd! 

  JOLE 
         Ha ¼gy parancsolod, 
  Nem sz·lok semmit; sajn§llak sz²vembƉl, 
  Hogy boldog lenni nem tudsz, ®s lehetn®l. 

  DEIANEJRA 
  Egy kºnnyet l§tok arcodon, tal§n 
835  A r®szv®t kºnnye! Ďh, hiszen te is 
  Csak nƉ vagy, mint ®n; ®s ifj¼ sz²ved van, 
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  Mely rossz m®g nem lehet; jer, ®s ºlelj meg! 
  S ha sorsom ®rdekel, figyelj szavamra, 
  £s adj tan§csot, mit legyek teendƉ. 
840  Sok ®v elƉtt, midƉn m®g l§ny val®k: 
  Vit®zek k¿zdtek ®rtem, ®s kºzºttºk 
  Nessos ²gy, egy hatalmas ·ri§s; 
  Sz®p volt, s magas, mint b®rcek c®drusa, 
  De m®gsem oly dicsƉ l®ny, mint Herakles, 
845  Ki istenekkel v²vta el csat§it, 
  Hogy engemet megnyerjen. Egy napon 
  N§szunk ut§n Herakles felfogott, 
  £s vitt hon§ba; Nessos jºtt vel¿nk, 
  MidƉn egy sz®les, m®ly foly· kanyargott 
850  ElƉtt¿nk, Nessos megsz·lalt: Herakles! 
  Te kisebb vagy, mint ®n, ahol te ¼szol, 
  £n l§bolok csak; hogyha nem neheztelsz, 
  £n nƉdet §tviszem, s te ¼ssz elƉre. 
  Herakles ¼szott, s ®n remegve cs¿ggtem 
855  Az ·ri§s karj§ban; ®s midƉn 
  M§r a folyam medr®hez ®rt velem, 
  Nessos megfordult, visszavitt, ð s csufolva 
  Ki§ltott f®rjemnek: kºvesse Ɖt, 
  £s futni kezde. Megmeredt Herakles, 
860  Mert tudta, hogy az ·ri§s ha fut, 
  Azt senki el nem ®ri; nagy d¿h®ben 
  A fºldºn tombolt, ®s ²j§t ragadta; 
  Szivem mellett suhant a ny²l, s az ifj¼ 
  Roskadva a homokba dƣlt; piros 
865  Arc§n a sz²n megs§rgult, ®s szem®t 
  Re§m meresztve sz·lt: òDeianejra! 
  A ny²l m®lyen hatott, bucs¼zni nincsen 
  IdƉm; eml®kjel¿l fogadd el ezt; 
  (Ekkor gyorsan leh¼zta a v®res ing®t) 
870  Ha egykor a f®rj, akit most im§dsz, 
  Megun, vagy h¿lni kezd: e v®res inget 
  Hordoztasd v®le, ®s hal· szerelme 
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  Fel®led ¼jra.ó Ekkor megszor²t§ 
  Jobbom, s nagyot kacagva megmeredt. 
875  Azolta a talizm§nt Ɖrizem. 

  JOLE 
  S mit vagy teendƉ most vele? 

  DEIANEJRA 
          Tal§n 
  Elt®pem. 

  JOLE 
     ¥nnºn boldogs§godat 
  Elt®pni! Add ink§bb nekem. 

  DEIANEJRA 
             Le§ny! 
  Rossz l®lek sz·l belƉled? Hogyha van 
880  Hat§sa, ¼jra te cs§b²tsd magadhoz? 
  S ®n legyek eszkºzºd? 

  JOLE 
        Nem ®rtesz engem. 
  Minek nekem kedves Heraklesed? 
  Haszn§lhatom ®n m§sra is. 

  DEIANEJRA 
           Bocs§ss meg! 
  Ezt elfeledtem. Mit gondolsz teh§t, 
885  R§adjam? 

  JOLE 
   M®rt k®rdezsz ily balgas§got? 
  Azonnal m®g ma! 

  DEIANEJRA 
          J·. 

  JOLE  
(Megºleli.) 

           Ďh, angyalasszony! 
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  De megkºnny²t®d lelkemet; mi csendes 
  Most sz²vem! Mert te m®g boldog leszesz! 
  Meg fogsz-e eml®kezni n®ha r·lam? 

  DEIANEJRA 
890  ¥rºkk® j· le§ny! m²g csak lehellek. 
  (Karj§ba fogja.) 

  JOLAUS  
(Jºn egy sereg nƉt hajtva.) 

  H·! M®g itt is van t§rs! Most v®ge a 
  Szerelmetesked®snek! Asszonyim! 
  Herakles minden nƉt elƣz mag§t·l, 
  Az®rt elƉre! 

  DEIANEJRA 
        Istenem! 

  JOLE  
(D¿hºsen.) 

          Hazudsz! 

  JOLAUS  
(Jol®t a nƉkhºz veti.) 

895  Majd megl§tjuk! ð Most m§r mind egy¿v® 
  Hajtottalak. (N®zi Ɖket.) 
       Sz®p, sz®p, de k§r hogy elmegy. 

  KALISTE 
  Jer h§t vel¿nk, ha sajn§lsz! 

  JOLAUS 
           đgy bizony! 
  Most sorba! (Sorba §ll²tja a nƉket.) 
         £hen meg nem halhatunk, 
  Tudj§tok azt: az®rt kºzƣletek 
900  Egyetlenegyet fƉzni meghagyok. 
  Kinek van kedve itt maradni? 
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  T¥BB NƈK EGYSZERRE 
          N®kem. 

  KALISTE  
(Megsimogatja Jolaust.) 

  Engem hagyj meg, kedves j· Jolaus! 

  JOLAUS 
  Ej nem! Csak v®net hagyhatok meg. 

  T¥BB NƈK 
            Ďh, hiszen 
  £n v®n vagyok. 

  JOLAUS  
(Mosolyogva.) 

      Csak mern®m mondani: 
905  Tudom kit®pn®tek bajuszomat! 

  KALISTE 
  Hƣ Jolaus! 

  JOLAUS 
     Egy sz·t se! M§r el®g! 
  (Deianeir§t megfogja.) 
  Kegyelmes asszonyom, te itt maradsz, 
  £n t®gedet v§lasztlak; ¼gy hiszem: 
  (£rz®kenyen.) 
  El®g v®nnek l§t t®gedet Herakles. 

  DEIANEJRA 
910  Megh§l§lom, hƣ Jolaus. 

  JOLAUS  
(Jol®hez.) 

             S te sz®p, 
  Kac®r l§ny! Menj elƉl; majd lantosod 
  Az indul·t nyomodban f¿ty¿li. 

  JOLE 
  Hah, semmi p·r.  
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(Deianeir§hoz.) Eml®kezz meg szavadra. 

  DEIANEJRA 
  Isten meg§ldj! 

  JOLE  
(Indul.) 

      Nyiladnak m®rge §rt-e 
915  Mellednek b¿szke hƉs? Majd megtudom! 
  S ha §rtni fog, torodra eljºvºk.  

(El.) 

  JOLAUS 
  Mit s²rtok l§nyok! Majd ut§natok 
  Kedveseitek elk¿ldºm. 
  (A nƉk mennek, Jolaus kez®t kereszt¿lveti mell®n.) 
           Istenem! 
  De f§j a sz²vem ily sok sz®p le§ny®rt. 
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NEGYEDIK FELVONćS 

ISTEN- £S EMBERNƈ 
 
Szem®lyei: Herakles. Jolaus. Hebe. Euristheus. Deianejra. Jole. Phi-
loktetes. 
(Terem.) 
 

  DEIANEJRA  
(Jºn Euristheusszal.) 

920  Most adj tan§csot, mit tegyek? 

  EURISTHEUS 
          Le§nyom! 
  Mindig v®res volt Nessos ºltºnye? 

  DEIANEJRA 
  Nem; csak seb®tƉl v®res. 

  EURISTHEUS  
(Mag§ban) 

         Igen j·! 
  A ny²l m®regben §zott, ð ®s a v®r 
  Az ingen m®rges. ð J· lesz! 

  DEIANEJRA 
           Mit t¿nƉdºl? 

  EURISTHEUS 
925  Gondolkozom, csak Nessos t®gedet 
  Im§dott; ®s az®rt ad§ az inget, 
  Hogy boldog l®gy; mert a magas szerelm 
  Nemesen ®rez, ®s a halni k®sz¿lƉ 
  V®gsƉ bucs¼ja nem sz²nesked®s. 
930  Le§nyom, k²s®rtsd meg, mi bƣverƉ 
  Van benne; hogyha nem haszn§l: bizonnyal 
  Nem is §rt. 
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  DEIANEJRA 
        £s ha a vad ·ri§s 
  Megcsalt? Ha csak bossz¼v§gyb·l tev®? 
  Mit is jelentett a kacaj: midƉn 
935  V®gsƉt vonaglott ajka? 

  EURISTHEUS 
         A kacaj 
 A nagy lelkek foh§sza, amidƉn 
 Meghalnak. £s k¿lºnben veszteni 
 Nincsen mit; §mde nyerni van el®g. 
 Add r§! 

 DEIANEJRA 
       J·, l®gyen! Mindent megteszek; 
940  A legrosszabb, mi ®rhet, a hal§l; 
  S annak, kit a fºld nem b²r boldog²tni, 
  Az nem nagy b¿ntet®s.  

(El.) 

  EURISTHEUS 
          đj tƉr, amelyrƉl 
  Nem is §lmodtam. Most, Isten-Herakles, 
  Megl§tjuk: ember megb²r-e ledºntni? 

 (El.) 

  HERAKLES  
(Jºn Jolausszal.) 

945  Kiƣzted Ɖket? 

  JOLAUS 
      Mind uram! Csak egyet 
  Hagytam meg, ð egy sov§ny nƉcsk®t. 

  HERAKLES 
              Ki az? 

  JOLAUS 
  Deianejra. 
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  HERAKLES  
(Indulattal.) 

      £s m®rt ®ppen Ɖt? 

  JOLAUS 
  Mert kºztºk legv®nebb. 

  HERAKLES  
(Elsz·r·dva.) 

            Igaz, nagyon v®n; 
  K¿lºnben mindegy: Ɖ vagy m§s ak§rki. 

  JOLAUS 
950  Mindegy bizony; az egyik ollyan §lnok, 
  Mint a m§sik. 

  HERAKLES 
     L·dulj, ne §csorogj! 
  (Jolaus elmegy. Herakles nagy l®ptekkel j§r fºl s al§.) 
  Nincsen teh§t nƉ, kit lehet szeretnem! 
  Mind ºsszesƣl egy p§r nap cs·kjaimt·l! 
  Pornak teremtv®k, m®rt esengek ®rtºk! 
955  £s m®gis! m®gis! ð Ďh, nem j·l vagyok! 
  MidƉn eddig csat§ztam, ®s csat§mban 
  Megv®rzettek: nevetve m®g nagyobbra 
  V§g§m sebem, hogy tºbb v®r folyjon el; 
  £s meg nem ®rz®m: f§j-e a nyitott seb? 
960  Most egy hitv§ny teremt®s sz§llt velem 
  A s²kra, ®s egy ®r a sz²vkºz®pen 
  Kett®szakadt, pedig nem is gyƉzºtt le, 
  Csak megcsalt! Jole! Jole! Hah, minek 
  E n®v most ajkamon? Elƣztem Ɖt! 
965  £s megtapodtam, mint csal§rd kigy·t. 
  £n istengyermeknek sz¿lettem egykor, 
  S any§mt·l csak s§rg®pemet nyer®m; 
  Hogy korcs legyek, sem ®g, sem fºld fia; 
  Hogy mint korcs szellem fºlfel® sov§rgjak; 
970  Hogy mint s§r m§sszak a fºldnek por§ban. 
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  Zeus! Zeus! Istenterm®szetedbƉl 
  Semmit sem hagyt§l r§m, emberfiadra, 
  Mint l§ngol·, ºrºk szerelmedet; 
  £s ebben is megcsalt§l: mert neked 
975  Az ®g ha nem hajol, lesz§llsz kºz®nk, 
  £s l§ngjaink meglopva, visszam®gy, 
  S hely®ben egy kettƉs term®szetƣ 
  L®nyt dobsz a fºldre, mint ®n. ð Ha-ha-ha! 
  A zsarnok isten bƣntelen meri 
980  Szeretni a mienket, ®s ha mi 
  ¥v®ihez feln®z¿nk, Tityusk®nt 
  Fºld¿nk h§t§ra fºlszegez, s sasokkal 
  R§gatja sz®t mell¿nket. £s az ok ki? 
  Hogy mink feln®z¿nk? ƈ, az alkot·! 
985  Mi®rt nem m®ri meg mennyit b²r a g®p, 
  Melyet Prometheus unalm§ban csin§lt? 
  S m®rt f¼j tºbb szellemet r§, mint el®g 
  Mozogni csak; ð minek repkedni is neki?  

(Dºrd¿l.) 
  Haragszol r§m Zeus? Mindegy nekem! 
990  £n mint ap§mat, nem mint menny ur§t 
  Im§dlak. ð £s ha nem tagadsz, fiadnak 
  Adj egyszer m§r egy sz®p aj§ndokot, 
  Adj nekem asszonyt! Mert velƉm lobog! 
  S egy ·ra m¼lva testetlen megyek fel 
995  Lakodba, megk®rdezni: m®rt sanyargatsz! 
  Te ®nnekem v®getlen ®letet 
  Ig®rt®l egykor: tartsd meg! Adj hely®be 
  V®gest, de boldogot, mint a tied fºnt! 
  Minek k®t ®let egy s§rb·l csin§lt darabnak? 
1000 Minek, ha az elsƉ ºrºmtelen 
  M¼l el? Minek, ha a kºvetkezƉt 
  A test nem ®lvezi? A semmi szellem, 
  Melyet, dicsekszel, hogy szobrunkba f¼jt§l, 
  M®rt ®l tov§bb, mint a szobor maga? 
1005 Vagy ®let az, mely k®t k¿lºnbºzƉ 
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  Alakban k®t kort ®l? M®rt nem hagyod 
  Itt egy¿tt Ɖket? £s minek neked 
  Ott fent a szellem? Ďh, tudom, tudom! 
  Hogy meg ne und magad; s a p§ral®nyek 
1010 Tr·nod kºr¿l t§ncoljanak; s az ®gi 
  NƉcsk®k hozz§d ð b§mulni ð menjenek. (Dºrd¿l.) 
  Zeus, Zeus! Ha megb§ntottalak, 
  Felejtsd el! Ďh, hiszen tudod magadr·l, 
  Hogy a szerelmes, hogyha k¿zd, bolond; 
1015 £s ®n oly®rt esengek, mit csak ®n 
  Merek rem®nyleni: adj ®nnekem 
  Oly l®nyt, mint a nƉ, oly p§rj§t nememnek, 
  Ki n®lk¿l nem vagyok ®n m®g csak egy sem; 
  Nevezd Ɖt b§rminek, csak add nekem, 
1020 De sz®p legyen, ®s meg nem hervad·, 
  S ki egy cs·kt·l nem s§pad el, ki egy 
  Forr· kebelben el nem ®g. (Komoran.) Ki engem 
  Meg nem csal. Ďh, add ezt ap§m, Zeus; 
  Nevezd Ɖt b§rminek, csak add nekem! 
1025 Ha b®r kell ®rte, vedd el szellemem 
  T¼lfºldi ®lt®t, ®s told a tiedhez; 
  Vagy, hogyha l®ted hossz¼, ®s magad 
  Is unod: t®gy egy sz®p tr®f§t velem, 
  £s semm²tsd meg. ð Most nem dºrºgsz, ap§m! 
1030 Tal§n nem hallottad, mit k®rt fiad? 
  S¿ket l®ny! Hogyha szidlak, mennydºrºgsz; 
  £s hogyha k®rlek, eldugod f¿led! 
  Ord²tsak hozz§d? Adj egy l®nyt fajodb·l, 
  Asszony form§j¼t, §mde m®gsem asszonyt! 
  (Dºrd¿l, s Hebe, az ifj¼s§g istenasszonya, kºnnyƣ ºltºnyben   
  lejƉ.) 
1035 Ki vagy, te szellemarc¼ l§nyalak? 
  Mi a sug§r, mely homlokod kºr²ti? 
  Mi a hervadhatlan gl·ria, 
  Mely l®nyedet §tfogja? Istenºltºny! 
  Hah, megim§dlak, csillagok le§nya.  



 218 

(Leomlik.) 
1040 Te mosolygsz, te megpirulsz! Mi az? 
  Nemednek rendes sz²ne? Vagy nevetsz, 
  Hogy t®rdelek? (Felugrik.) Szellem, h§t n®ma vagy? 
  Vagy csak nem ¼gy sz·lsz, mint Herakles ®rt? 
  Vagy hangod oly l§gy, hogy neh®z leg¿nk 
1045 Nem b²rja visszazengni, ®s el¼szik 
  A mennybe vissza? Nem sz·lasz: ajkad 
  Mozogna. Nem tudsz? Ďh, ha volt any§d, 
  Egy sz·ra megtan²tott, j·l tudom. 
  Nevedre; mondd, mint hangzik! 

  HEBE 
           Hebe. 

  HERAKLES 
              Hebe. 
1050 ¥smerlek j·l, ºrºk tavaszle§ny! 
  Te vagy, ki ð amidƉn csontbºrtºn¿nk 
  A napnak f®ny®tƉl kif§rad, ®s 
  Lealszik, ®s midƉn az ifj¼ l®lek 
  Mag§t kilopva a mƣszer kºz¿l 
1055 đj ®letet kezd: §lom®letet ð 
  Ki felt¿nsz, ®s a l®g kºzºtt repesve, 
  T¿nd®rkarokkal integetsz fel®nk; 
   Ki®rt kucsolt kezekkel felsirunk, 
  £s balg§k, m²g sirunk, kºny¿nk megindul 
1060 £s felriadva b§mulunk ut§nad. 
  Ďh, j·l ºsm®rlek, ®n is l§ttalak m§r! 
  Hogyis ne ºsmern®lek t®gedet, 
  Hiszem h¼gom vagy, mert ap§d Zeusz! 
  Csakhogy te szellem vagy, s ®n p·rfi¼; 
1065 Te fºnt egedben szomjas istenidnek 
  Az ¿dvºk illat§t, a menny bor§t 
  M®red, m²g ®n itt lent a k²nokat csak. 
  Szellem, magad jºv®l, vagy Zeus ap§nk 
  Zsarnok szav§ra? 
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  HEBE 
        Nem; Te h²vt§l engem! 

  HERAKLES 
1070 Igen, ®n h²vtalak, s mi®rt tudod? 
  Mert nem mehettem hozz§d. ð Ďh, le§ny! 
  Mondd meg nekem, szerettek-e ti fºnt? 
  Lehetne-e ott nekem h§zasodni? 
  Nem-e csak bolyg·tƣz ott a szerelm, 
1075 Mely csak pislog, ®s senkit sem melenget? 
  Nem-e vagytok ti §rm§nyszellemek, 
  Kik elcsalj§k a fºldnek gyermekit 
  S ott megkacagva porr§ ®getik? 
  Ne n®zz r§m oly mogorv§n! Ďh, hiszen 
1080 Ha fel nem b²rva fogni l®nyedet, 
  Megb§ntalak, nem v®tkem, ð j·l tudod, 
  Hogy por vagyok m®g; ¼gye nem haragszol? 
  Jer csak kºzelb; mert megvakult szemem, 
  Alig l§thatja m§r mennyarcodat. 
1085 Nem mozdulsz? Majd mozd¼lok ®n teh§t 
  £s megkarollak, b§r az ®gtetƉ 
  R§m roskad. (Meg akarja fogni.) 
        Tƣnni kezdesz! Ďh, meg§llj! 
  Mert ²gy cs·koltalan ha m®gysz: karom 
  Mely m®g Herakles®, agyonszor²t. (Megragadja.) 

  HEBE  
(Mosolygva megcs·kolja.) 

1090 Nesze! 

  HERAKLES  
(Elereszti.) 

  (F§jdalommal.) Te is csalsz, istenek le§nya! 
  Cs·kolt§l, ®s semmit sem ®rezek 
  Arcomba! Ďh, s·hajtasz! Mit jelent? 
  Meg®rzem t§n egykor? Ne menj! Ne menj! 
  (ErƉkºdik megfogni.) 
  Hi§ba! Nem birok veled! Le§ny! 
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1095 Megl§tlak-e m®g egyszer? 

  HEBE  
(VisszajƉ.) 

         S²rodon. 

  HERAKLES  
(Indulattal.) 

  Hah, s²romon! Ott nem leszen menyegzƉ! 
  £n ®rted elig®rtem halhatatlan 
  JºvƉmet, ®s ®retted semm¿l®st 
  Szenvedni k®sz val®k: s te gy§va szellem 
1100 Vir§gtalan, berketlen mennylakod 
  Nem §ldozod fºl! Nincsen ®let itt lent? 
  Nincs itt ºrºm tºbb, mint ez¿st lakodban? 
  Hol minden: semmis®g, fen®ktelen 
  £s boltozatlan f®ny¿reg. 

  HEBE 
             Ne b§nts, 
1105 Amit k®rsz, nem lehet! 

  HERAKLES 
            đgy! Nem lehet! 
  Kold¼sabb vagy teh§t az embern®l! 
  Mert Ɖ, ha tetszik ®l, ha nem, lehuny; 
  S te ®lsz akartalan, mert halni sorsod 
  S g®ped nem enged; ®lsz ºrºknapig; ð 
1110 S az®rt, hogy ®lj, ®s sorsod rabja l®gy: 
  £n meg nem osztom a mennyet veled. 
  (Hebe indul szomor¼n.) 
  De m®gsem! Kºnny rezeg szemedbe, l§ny! 
  £reztek ott ti is, s szerettek is, ð 
  Hervadhatatlan arcokkal mosolygtok 
1115 Egym§s szem®be! Ďh, meg§llj! Herakles, 
  Ha elfelejti, hogy emberfi¼: 
  Meg b²rja osztani szent sorsotok. 
  M®g egy sz·t, Hebe! VƉleg®nyt ne v§rj 
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  Lakodba m§st, csak engemet!  
(Hebe eltƣnik.)      Hol Ɖ? 

1120 Fºnt. L§t-e egykor? S²romon! Hah, az 
  A f®lembermƣ s²rja, ®s neh®z 
  Eg®szbƉl egy felet lev§gni, hogy 
  A f®l m®gis lehessen ¼j eg®sz. 
  (Kez®t mell®re teszi, ®s az ®gre b§mul.) 

  DEIANEJRA  
(Jºn.) 

  Itt Ɖ, itt, ®s l§zasan, mint amidƉn 
1125 V®gharc§t k¿zdi a hal·. ð Herakles  

(Titkon n®zgeli.) 
  Nem ollyan, mint volt egykor! T§ntorog, 
  Az ®rcvon§s arc§n megolvadott, 
  A szem vad f®nye tƣzszikr§talan, 
  A kar letette botj§t ®s kucsolva 
1130 £gnek mered! Ďh, most szebb mint vala! 
  Egy b§jsug§r ºvedzi §t val·j§t 
  £s mintha a l®g kºzt olvadna sz®t, 
  Oly gyºng®n rezg kºr¿le. ð 

  HERAKLES 
            Istenasszony! 
  L§tsz-e most engemet? S²r-e szemed 
1135 Ut§nam? 

  DEIANEJRA  
(F§jdalommal.) 

         Istenasszony! H§t te is 
  Heraklesemre esdesz? S²r ut§n 
  Sem b²rjam Ɖt? 

  HERAKLES 
      Ki az, ki itt nyºszºrg? 
  Mit k·borolsz te, asszony, most kºr¿ltem? 

  DEIANEJRA 
  Ki§ltani hallottalak im®nt. 
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  HERAKLES 
1140 M§sszor, ha hallasz is, ne hallj. 

  DEIANEJRA 
          Herakles! 
  MinƉ kºnnyezve villog k®t szemed, 
  Mint reszket a mell, mily l§zas szavad; 
  Verejt®k csorg le s§padt homlokodr·l, 
  Te rosszul vagy. 

  HERAKLES 
      Mert itt vagy; menj tƉlem! 

  DEIANEJRA 
1145 Hogy hagyn§lak beteg korodban el! 
  Te szºrnyen izzadsz, ð vesd le a homok- 
  Kir§ly bund§j§t, ð ez neked meleg, 
  Meg²gesz alatta. (Leveszi HeraklesrƉl.) 
        Ċgy, most m§r h²vesb; 
  A f®rfi mell®n a p§nc®l minek? 

  HERAKLES  
(Sz·rakozva.) 

1150 Mez²telen csak nem hagysz, asszonyom? 

  DEIANEJRA  
(V®res ing®t kebl®bƉl kih¼zza, ®s  Heraklesra adja.) 

  Ne, e kºnnyƣ ruha, el®g hives. 

  HERAKLES 
  M®gis j· asszony vagy te. 

  DEIANEJRA 
            Istenem! 
  M®rt reszketett meg a l®lek val·mban! 
  Tal§n? ð Nem ð nem! M§r j·nak nevez. 

  HERAKLES  
(Ord²tva.) 

1155 J· a k²gy·nak a bog§r! Bolondnak 
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  Az ®sz! Ha-ha-ha, ®sz! Zeus, Zeus! 
  (Deianejra t§ntorog; v®gre ºsszeomlik. Euristheus az ajt·n§l les; 
  Herakles mell®t t®pi.) 
  F§j, f§j! Szokott-e f§jni neked is? 
  Vil§g, hova sz§llsz fºl velem? Ne oly fºnt! 
  Lem§szok ¼gyis h§tadr·l! Te sz²v, 
1160 El®g kerek vagy, h§t m®rt gºrzsºlƉdºl 
  Jobban kerekbe? ð Nincsen semmi baj! 
  Bunk·mat, Jolaus! Csat§zni kell, 
  Az istenek, a g²gaszok kisz§lltak 
  £s ð megnevetnek engem. Hah, meg§llj! 
1165 Sz®ttºrlek! (F§jdalommal.) 
       Ah, nem k¿zdhetek!  

(Fog§t ºsszev§gja.)     Nekem f§j! 
  Menny ®s pokol, nem b²rsz semm²teni! 
  Herakles a nevem. Te kis gºrºngy 
  Ne §llj utamba, mert §tl®plek. 

 (Megl§tja Deianeir§t.)   Ujju j¼! 
  Szaladni van nagy kedvem! Messze, messze, 
1170 Hebe s²r!  

(Fut ®s eldƉl.) 

  EURISTHEUS  
(Rendk²v¿li ºrºmmel berohan.) 

    Megnyertem a csat§t! 
  Az §rbocot egy f®reg r§gta el. 

  DEIANEJRA  
(Fºlveti szem®t.) 

  F§j a sz²vem! Mi ez? A hƉs meredt! 
  S fºlºtte vad kacaj. ð Daemon, ki vagy? 

  EURISTHEUS 
(Herakles fºl®be §ll.) 

  M§r meg sem ºsmersz, l§nyom. N®zz ide, 
1175 E tett mutatja: hogy Euristheus, 
  Ki tudna m§s ily nagy vadat le¿tni? 
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  DEIANEJRA 
  Te h§t? 

  EURISTHEUS 
        £n, ®s te, ®s a m®rges ing; 
  Tapintsd a g¼zserƉ kar mily meredt, 
  Egy ty¼ktoj§st sem b²rna sz®tszor²tni; 
1180 Hol van most nagy botod, Isten-Herakles? 
  Nem versz agyon? Ha-ha! 

  DEIANEJRA 
          ErƉt, Zeus! 
  Csak egy percig. 
  (Herakleshez m§sz, ®s az inget t®pi.) 

  EURISTHEUS 
       ƈr¿lt nƉ, mit teszesz? 
  Hagyd rajta. Hah, a test m®g nem hideg; 
  Csak most kezd hƣlni! Vissza, sz®ttaposlak! 
  (Megfogja Deianejra kez®t, ®s el akarja HeraklestƉl h¼zni.) 

  DEIANEJRA 
1185 MennykƉt, Zeus, a gyilkosnak! Seg²ts®g! 
  (Philoktetes ®s Jolaus berohannak.) 

  EURISTHEUS 
  Bolond nƉ. 
  (Elugrik.) 

  PHILOKTETES 
         Istenek! Mi ez, Herakles! 
  (R§borul.) 

  DEIANEJRA  
(Az inget let®pi.) 

  Hi§ba! Nem mozog! Herakles! Ďh, 
  K®sƉ minden, csak a hal§l nem. 
  (F®lt®rdre emelkedik, ®s §tsz¼rja kebl®t.) 
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  JOLAUS  
(Odaugrik.) 

          Asszony! 
  (Megr§zza.) 
  Megholt! Herakles ®bred! J· uram! 
  (Hozz§ fut.) 

EURISTHEUS  
(L§tv§n Heraklest mozogni, k®ts®gbeesve kirohan: mag§val ra-
gadja Jol®t, ki akkor akar bejƉni.) 

1190 Hah vissza, vissza! £l az ·ri§s! 

  HERAKLES  
(Felugrik.) 

  K²noztatok, de nem f§jt. (Megl§tja nej®t.) S ez mi itt? 
  Holt asszony? (Vadul kacagva.) 
      đgy j· a nƉ, hogyha holt! 
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¥T¥DIK FELVONćS 

A MćGLYA 
 
 Szem®lyei: Herakles. Philoktetes. Jolaus. A lantos. Jole. 
 
 (Oeta hegy®n egy s²r l§tszik ®s szikl§k.) 
 

  JOLE  
(Jºn a lantos karj§n.) 

  Euristheus, a b§tor cselszºvƉ 
  K®ts®gbeesve elfutott. Mi lesz most 
1195 BelƉl¿nk, j· fi¼? 

  LANTOS 
         Csak jºjj hamar, 
  Mert ®l az ·ri§s, s d¿hºngve j§r. 
  Siess, m®g l§tszik h§za! Ďh, szorulj 
  Jobban mellemhez, a szirt keskeny ®s m®ly. 
  Nem sz·lsz? Vonaglik ajkad! Ďh, le§ny, 
1200 Felejtsd el b¼dat, mely let®pi ®lted; 
  E kis l§bakkal egy¿tt §tbolyongjuk 
  A nagyvil§got: lantolunk mezƉkºn, 
  £nekl¿nk b®rceken, ®s mint pacsirt§k 
  Cs·k- s dalba ®lj¿k el ifj¼korunk. 

  JOLE  
(Lesz§ll a szirtrƉl.) 

1205 Menj, ®n nem mozdulok, m²g egy hatalmas 
  đj b®rc nem nƉl a fºld h§t§n: Herakles 
  S²rb®rce. Ormain z¼gd el dalod, 

 đgy a tied vagyok. 

 LANTOS 
          Ez gyermek§br§nd! 
  Sz®lv®sszel a p§r§nak k¿zdeni! 
1210 Meg§llsz-e n®ki, ha p§rbajra h²v ki? 
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  Mersz-e moccanni vagy csak n®zni is r§, 
  Ha ºsszeh¼zva nagy szemºldºk®t 
  Hi¼zk®nt r§d tekint? Nem, nem, te Ɖt 
  Nem gyƉzheted le, ®s nem is fogod. 
1215 Cs·kj§t sem b²rtad el, vas karjait 
  Hogy b²rn§d elf§rasztani? Le§nyka! 
  Hagyd abban tervedet. 

  JOLE 
         Nincs semmi tervem, 
  Csak l§tni Ɖt; mert szenved, azt tudom, 
  S midƉn Ɖ szenved, ®n meg¼julok. 
1220 Tal§n eljƉ e helyre, megtekintni 
  A nƉ s²rj§t. ð Nem vetted ®szre m§r ma 
  Mi n®ma a kir§lyi lak? Halotti 
  Csend s ¿nnep®ly van ott; a f®rfi szolg§k 
  Remegve s fƉles¿tve §llanak, 
1225 S Philoktetes, a hƣ bar§t, a harcos 
  Most gyermekk®nt a kertben s²rdog§l. 
  £s mind hal§lt j·sol; s meghalni nincs m§s, 
  Csak Ɖ: Herakles. 

  LANTOS 
        L§ttam. ð Jole, Jole! 
  Tekints a vºlgybe, jºn Jolaus; ut§na 
1230 K®t f®rfi, az egyik tudom, Herakles. 
  Ha megl§t, sz®tt®p! Jºjj a szirt mºg®, 
  Jºjj, jºjj, ne k®ss®l, dƉre l§ny! 
  (Megkapja.) 

  JOLE 
          Ne b§nts! 
  £n n®zem Ɖt! 

  LANTOS 
         Onn®t is megtehedd; 
  Jer, mondom, vagy meg§tkozom magam. 
  (Elr§ngatja.) 
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  JOLAUS  
(Jºn fejsz®vel.) 

1235 Ide temettelek, kiszenvedett nƉ; 
  Hogy rossz Heraklesedhez, ð egykoron, 
  Ha Ɖ is elpihen, s felsz§ll eg®be ð 
  Kºnnyebben felmehess. Szeg®ny halott! 
  Nincs senki s²rni zºld hantod fºlºtt 
1240 Csak ®n, csak ®n magam! A szolga s²r 
  A nƉ®rt, kit a f®rj meg nem sirat. 
  Nyugodj. (F§t kezd v§gni.) 
      Szesz®lyes m®g most is Herakles. 
  Minek lesz a rak§s fa? Vagy tal§n 
  A holt®rt §ldozunk? Ha ¼gy, helyes. 

  HERAKLES  
(Jºn Philoktetesszel.) 

1245 Philoktetes, Heraklest ismered, 
  S mivel hogy ismered, hallgatni fogsz. 
  Jolaus! Neh®z munk§t b²ztam re§d, 
  De megkºnny²tem. (Neh§ny f§t kitºr.) 
       Most hordd ºssze mind, 
  £s rakd halomra. 

  JOLAUS 
         ćldozunk, uram? 

  HERAKLES 
1250 Igen. 

  JOLAUS 
    Szeretn®k ®n is egy kis olt§rt 
  £p²teni magamnak. 

  HERAKLES 
        Jolaus, 
  Hagyd azt m§skorra! Most magam fogok csak 
  ćldozni. ð M®g egyszer. ð Philoktetes, 
  ¥lellek.  

(Megºleli.) M®rt kºnyƣzesz, r®gi bajt§rs? 
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1255 Tºr¿ld meg, ²gy nem n®zhetek re§d. 

  PHILOKTETES 
  Nem §llsz el sz§nd®kodt·l? 

  HERAKLES 
             Nem. 
  PHILOKTETES 
           Teh§t 
  ćld§s re§d.  

(Kez®t megszor²tja.) 

  HERAKLES  
(Nyilait ®s ²veit nekiadja.) 

      M®g egy sz·t! Ċm nesze. 
  Az ®gi fegyver, mely eddig soha 
  C®lt nem hib§zott, s ®letet soha 
1260 Ott nem hagyott, hol a bƉrt felhas²t§, 
  Mert m®reggel van kenve, ð ®s tudod, 
  MinƉvel. (S¼gva.) NƉs§rk§ny-ny§llal. Nesze! 

  PHILOKTETES  
(Elveszi s f§jdalommal felemeli.) 

  A vesszƉ, az ideg, az ²v kezemben! 
  S a kar, Herakles? 

  HERAKLES 
          Elhamvad. 

  PHILOKTETES  
(V§ll§ra veszi.) 

              Minek 
1265 Nyilad, ha nem birom a kart is! Egykor 
  Vesztemre lesz csak. 

  HERAKLES 
        Most hagyj itt, bar§tom! 
  (Megºleli Philoktetest, ki elmegy; Herakles tomp§n nyºg.) 
  Gºrcs van mellemben! M®rt van az, hogy aki 
  Nem szenvedett soha, szenvedni egykor 
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  Ċgy megtanul? Te b¿szke hƉs, ki kºnnyet 
1270 Nem n®zhett®l a f®rfiszembe: most 
  Majd elcsord²tod magad is. Ďh, nekem 
  Irt·ztat·n f§j mellem! Jolaus, 
  Hallottad mit besz®ltem! 

  JOLAUS 
           Nem. 

  HERAKLES 
           Helyes. 
  S ha meghallottad volna: ¼gy hazudtam. 
1275 (Mag§ban.) Mi®rt is f§jna? Senki sem ¿tºtt meg; 
  Csak Jole csalt meg, ð ®s a v®res ing. 
  Hah, nem, nem! Mind legyƉztem! A le§nyt 
  Kivertem, ð ®s a nƉt meggyilkol§m. 
  Szeg®ny Deianejra! Eh mi gondom Ɖr§? 
1280 A nƉ szeretni van teremtve, ®s 
  Ha ezt nem b²r m§r, haljon el; minek 
  Csir§t vesz²tett l®ny a fºld ezer 
  Nºv®nyi kºzt, kik fajzanak s teny®sznek? 
  (S²rja mellett meg§ll.) 
  Ez s²rja ¼gye, ember? 

 JOLAUS 
         Ez. 

  HERAKLES 
           Fagyos porod 
1285 Hogy fel ne s²rjon hozz§m: r§d adom 
  Bund§mat. (R§veti az oroszl§nbƉrt.) 
     £s most megszƣnik kºzºtt¿nk 
  Alant a fºldºn ®s a fºld fºlºtt 
  Minden viszony. Neked porom, ez illeti 
  A nƉt. ð Botom! Te kedves ¼tit§rs, 
1290 T®ged nem adlak senkinek; hiszen 
  Emelni senki sem b²r.  

(A m§gly§ra veti.)     Itt helyed! 
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  Most m§r fegyvertelen vagyok; lesz·rtam 
  Mindazt, mivel megv²vtam a vil§got; 
  S szabad vagyok; ®s oly szabad: minƉ 
1295 Nem voltam m®g: nincsen rem®ny, dicsƉs®g-, 
  Szerelemv§gy keblemben; a nemesb 
  Szellem kik¿zdºtt a fºldnek por§b·l; 
  £s nƉ nem d¼lja fºl tºbb® nyugalm§t. 
  NƉ, nƉ! Isten leendett volna m®g 
1300 BelƉlem: hogyha e koldus teremt®s, 
  Ki m§s karj§ra f¿ggni van teremtve, 
  Nem h§l·z puha keblihez; e koldus, ð 
  Ki oly nyomorult, hogy saj§t erƉvel 
  Az §llatok fºlºtt sem b²r ragyogni. 
1305 Isten leendne az emberfiakb·l, 
  Ha a szerelem ºsztºne s a nƉv§gy 
  Kihalna vagy kiforrna kebleinkbƉl. 
  Ďh, test¿nk halhatatlan ®let®t 
  Csak e m§mor ragadja el tƉl¿nk, 
1310 Mert mirri§dnyi alkatr®szei 
  V®r¿nknek untalan zsibonganak, 
  S megunva az alaknak r®gi n§sz§t, 
  đj ®letmƣszert sz¿lnek napvil§gra. 
  Ne volna benn¿nk, semmi, ami mozgat, 
1315 Csak a l®lek: test¿nk ºrºk leendne, 
  Mert a meggy¼rt agyag, nem l®v®n mozgat·, 
  Mƣszerje v§ltozatlan §llana ð 
  S b§r szºkn®k ki a l®lek ð §llana. 
  De mi a halhatatlans§g? Hal§l, 
1320 Mert, hogyha ®let az: ¼gy megy, mozog; 
  S mozogni mindºrºkk® nem lehet 
  Annak, mi kezdetben kezdett mozogni. 
  M®rt ºklelsz most te f§jdalom? Mi®rt? 
  Heraklest k²nozd, §mde szellem®t 
1325 Ne b§ntsd! Mit v®tett e szellem neked? 
  S mi kºze van a mellhez, a velƉhºz 
  ƈneki? B§ntsd a testet! Ďh, hi§ba 
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  M®g l§ncszemek a k®tfaj¼ vegyek, 
  M®g ®rzik egy¿tt egym§s k²njait, 
1330 M®g visszah¼zza egyik m§s fel®t 
  A fºldi p§lya r®gi korszak§ra. ð 
  Itt a kentaurus, ð itt bƉg Kerberus, 
  Itt a halott nƉ, ð itt a csalfa l§ny. 
  (Indulattal.)  

Hah, meg ne k²s®rts m®g egy ·rapercig, 
1335 Mert ¼gy tal§n meghalni sem tudok! 
  Fuss! £s vidd el magaddal a bƣb§jt, 
  Mely ºsszerezgeti a f®rfitestet, 
  Ha egy m®rfºldre villanyoz fel® is. 
  Fojtsd ºng®pedbe a rezgƉ t¿zet: 
1340 Mely a h²m ®s any§nak egyes¿lt 
  Szikr§it·l gy¼lt egyszer l§ngra benned, 
  S mely csak megosztva b²r ®lvet teremtni. 
  Engem ne cs§b²ts tºbb®! £n kiºltem 
  Mindazt. Nekem van m§r menyasszonyom, 
1345 Az® vagyok. ƈt t§n el nem veszed, 
  Ugye Deianejra, ugye Jole? 
  Nem sz·ltok ð csend van. Jolaus, rakj t¿zet! 

  JOLAUS 
  Uram, uram mi b§nt? Nem l§ttalak 
  Ċgy m®g soha! 

  HERAKLES 
      Hazudsz! Kºzelb! 
  (Megfogja Jolaust, s maga eleibe fesz²ti.) 
              Ez arcon 
1350 Mit l§tsz, mi oly feltƣnƉ? 

  JOLAUS 
         S§pad§st. 

  HERAKLES 
  Nem s§pad-e a hold is, hogyha fogy? 
  Ne sz²nt n®zz, ember: n®zz b§natvon§st, 
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  N®zz k®ts®gbeesett villog· szemet, 
  Vagy egy kºnyƣt; l§tsz? 

  JOLAUS 
         Semmit sem kºzƣlºk. 

  HERAKLES 
1355 Tapints meg, ®rzesz-e mozogni csak 
  Egyetlenegy eret sebesben, mint szokott? 
  Forr·-e arcom, vagy fejem? 

  JOLAUS  
(Megtapintja.) 

              Hideg, 
  Uram; ®s megfagy rajta a hal§l is. 

  HERAKLES 
  Rakj h§t t¿zet.  

(A m§gly§hoz l®p.) 

  JOLAUS  
(L§b§hoz omlik.) 

      Miv® leszesz Herakles! 

  HERAKLES 
1360 Porr§. 

  JOLAUS 
    £s ®n. 

  HERAKLES 
         Koplalni megmaradsz. 

  JOLAUS 
 (ćtfogja t®rdeit.) 

  Ne hagyd §rv§nak n®pedet; ne hagyd 
  Vit®ztelen a fºldet! Dºntsd le a f§t, 
  M®rt ºngyilkos, ki v§llain emelte 
  A fºldet, akinek buzg§nya j· nagy 
1365 Beverni a mennyboltokat, s lesz·rni 
  A csillagot, a holdat ®s napot? 
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  Ďh, m®rt ºngyilkos az, kit senki nem b²r 
  Megºlni? 

  HERAKLES 
      Mert att·l f®l, hogy tal§n 
  Akadna ollyan, aki meghalatn§. 
1370 Egy sz·t sem tºbbet, kedves Jolaus! (Fºlemeli.) 

  JOLAUS  
(£gnek emeli kez®t.) 

  Amit te mondasz, §ll. Szabad nekem 
  Sorsod megosztani? 

  HERAKLES 
        Nem; el fogod 
  Hamvam temetni. (A m§gly§ra l®p.) 
        Egy ºllel kºzelb 
  A mennyhez, ®s egy ºllel t§volabb 
1375 A fºldtƉl! K®t vil§g kºz® haj²tva, 
  Melyikhez ny¼jtsam jobbom, nem tudom? 
  A test al§ v§gy, ®s a gondolat fºl! 
  Ne k¿zdjetek, ne k¿zdjetek! Megosztlak: 
  Te, csont: csºrºgj le vissza fºldany§dra, 
1380 S kebl®be b¼jva egyes¿lj vele; 
  Te, nedv, te, a l®tmozgat· anyag: 
  M§gly§m f¿stj®vel sz§llj jºvƉ haz§dba, 
  Hol nincsen fºldi nƉ cs§binger®vel; 
  Hol egy p®ld§nyban §ll a l®t s hal§l; 
1385 Hol a teny®szerƉ ºnnºn mag§t 
  NƉ n®lk¿l sz¿li meg, ®s l®te kºrk®nt 
  Kezdet- ®s v®gtelen; hol a szerelmi cs·k 
  Csak a szellemeket kºrzƉ gl·ria. 
  Mi is itt lent az ®let? Pillanatnyi 
1390 ćlom-k²nszenved®s, vagy §lom-®den; 
  Mi e fºld? Egy s§r, melyet Zeus ler¼gott 
  Talp§r·l bocskor§nak, s az forogva 
  A semmis®gbe hullott, ð ®s mi e 
  Kis s§rt vil§gnak hissz¿k, s ®let®t 
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1395 Ezernyi esztendƉkre m®regetj¿k. ð 
  Holott a v®gtelens®g sz§mol· 
  Ďr§j§n egy ezredperc l®te csak. 
  Mi a nƉ, s ember? Az hajnalra ny²l· 
  Vir§gcsa, mely kebl®be harmatot s²rt ð 
1400 Emez egy tƣzpar§zs, mely vad hev®ben 
  Kebl®be hullott, ®s le®geti, 
  S a benne rezgƉ harmatt·l kialszik. 
  Itt hagylak h§t, vil§g! Hanem ne mondd, 
  Hogy engemet te gyƉzt®l meg! S te, nƉ, 
1405 Te sem mondd, hogy miattad ®gek el, 
  Vagy, hogyha mondod: most mondd meg szemembe. 
  (Mag§val k¿zd.) 
  Nem, nem, de m®gis ð ¼gy van! 

  JOLE  
(Leszºkik a szikl§r·l.) 

           Ďh, bocs§ss! 
  Lerontom a zsarnoknak leghi¼bb 
  Hit®t. 

  HERAKLES 
     Nem nƉ miatt, nem; ®s ki mern® 
1410 Azt mondani? 

  JOLE  
(Elejbe l®p.) 

      £n! 

  HERAKLES  
(Leugrik.) 

       Hah, te! (Kacag.) Ha-ha-ha! 
  Jer h§t, ®gj meg velem! Jolaus, t¿zet! 
  (Jol®t a m§gly§ra h¼zza, Jolaus t¿zet hoz.) 

  JOLE  
(Sikolt.) 

  Ne b§nts, ne b§nts! 
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  LANTOS  
(Lerohan.) 

         Ďh, irgalmazz neki! 

  HERAKLES 
  Nem, ®gj meg! Majd midƉn nyelved zsizseg, 
  Akkor mondd, meggyƉzt®l. 

  JOLE 
            Nem gyƉztelek. 

  HERAKLES 
1415 Mindegy m§r. Nem csalsz meg tºbb® soha! 
  Ne ord²tsd majd s²rom fºlºtt: legyƉztem. 
  (ƈr¿lt ºrºmmel.) 
  £gj¿nk meg! £gj¿nk meg! Majd hamvadon 
  E kobzos dalt bƉg. 

  JOLE  
(K®ts®gbeesve.) 

       Ďh, irgalmat, ember! 
  £n nem tudok meghalni! 

  HERAKLES 
(Lelºki.) 

          Gy§va, te! 
1420 Egy¿tt nem halhatunk! T¿zet magamnak! 
  (A m§glya f¿stºl.) 
  (A lantoshoz.) 
  Nem halt, ·h, ne f®lj, ð nem oly hamar 
  Szokott Ɖ halni! 
  (A lantos ºl®be fogja Jol®t, s indul vele.) 
        Ha-ha-ha-ha!  

(Hosszat nevet.) 
  LegyƉztem Ɖt, legyƉztem Ɖt magam. 
  Herakles gyƉzte meg Heraklest.  

(A m§glya l§ngol.)       £g 
1425 Jolaus! Nem szomjazom, ne hozz vizet! 
  Jºssz-e m§r Hebe? S²rom omladoz 
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  Ny¼jtsd a vill§ml· arcot, s cs·kodat 
  £gcs·kodat, ®gcs·kodat! 

 (Kez®vel terjeng fºlfel®.) 

  HEBE  
(A m§gly§ra hajol.) 

         Nesze. 
  (A m§glya ºsszeomlik.) 
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ELSƈ FELVONćS 
CSALćDI KAPCSOK 

 
ELSƈ SZĊN 

 
(Bal§zs ²r§sait 1-sƉ felvon§sban kicsalj§k tƉle.) * 

 

  BALćZS 
  Mint l§tom, j· polg§r ®s j· kereszt®ny 
  Csal§d lak§sa: szent s kir§lyi k®pek. 

  GćSPćR 
  Csitt, csitt Bal§zsom! Hogyha hallan§k, 
  Hogy j· polg§roknak nevezted Ɖket, 
5  FƉ¼ri gƉgºk ellen¿nk csat§zna, 
  Pedig k®rƉk vagyunk. 

  BALćZS 
          Dehogy vagyunk. 
  Magunk®®rt jºv®nk ð ¿lj¿nk le itt.  

(Le¿l.) 

  GćSPćR 
  Mit mondan§nak! Nem l§tod Bal§zs, 
  Hogy m§r n®z®s¿nktƉl is s¿ppedez 
10  E pamlag ð nem vasembernek val· ð 
  (ćgnes ®s D®zsyn® jƉnek.) 

  ćGNES 
  Isten veled, hugom! MentƉl elƉbb 
  Megl§togatlak ®s kebledbe ºntºm 
  Minden rem®nyimet. Mi ®desebb 
  A v®r kapcs§n§l ð 

  GćSPćR 
       Mellett¿nk besz®l. 

* A dr§matºred®k v§zlatos k®zirat§ban a kidolgozatlan jelenetek terv®t vastag kisbetƣ-
vel §lltak a lapsz®len, ²gy kºzºlj¿k a k®zirat alapj§n mi is.    szerkesztƉ 
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  BALćZS 
15  De majd tesz-®? 

(Felkel.) 

  D£ZSYN£ 
         Elv§rlak. 

  GćSPćR  
(Hajlongva.) 

          Asszonyom! 
  Nagys§d! 

  ćGNES 
    Mi kell! Ma nincs szombat, mi®rt 
  Nem jºssz krajc§rod®rt a tºbbiekkel. 
  S termembe hatni s§ros l§batokkal 
    Mily vakmerƉs®g ð el, r¼t cimbor§k! 
  (Csenget, inas jƉ.) 

  BALćZS 
20  Kedves nƉv®rem, m®rt oly hirtelen! 

  ćGNES 
  Mit? Cs¼fot ƣzsz? NƉv®red Belzebub. 
  Ki ez §gr·lszakadtakkal! 

  GćSPćR 
         Nem ºsm®r? 
  Engem sem m§r, nagys§gos asszonyom? 
  Tºbbszºr val§k szerencs®s ð ð 

  ćGNES 
          Handabanda. 

  BALćZS 
25  G§sp§r, ne b§ntsd. A v®rnek kapcsai 
  Oly ®desek! Mi majd meg®rtj¿k egym§st. ð 
  Kedves nƉv®rem! E becs¿letes 
  Zs²rkamra: G§sp§r, borkeresztelƉ, 
  Hozz§ adott nevelni j· any§nk, 
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30  De tºbbszºr felsz·l²tva b§r, felejt® 
  K®t ®vben a kialkudtat fizetni. 

  GćSPćR  
(Hajlongva.) 

  200 forintot ð ð S mert ¿gyetlenebb 
  S makacsb, hogysem pinc®r legyen, k¿lºnben 
  H²zelg®s n®lk¿l, talpig j· fi¼. 

  BALćZS 
35  Sz·val, mert semmi hasznom nem vehette 
  Haza hozott, ð ®s most testv®ri cs·kot. 

  ćGNES 
  Mocskos szem®tdomb! Zsibv§s§ri c®g®r, 
  £n m®g ºleljelek! Ki v®lek! £s 
  Rosszul koholt reg®nyºkkel! Ne f®lj, 
40  H§zunk jobb h²r¿, hogysem higgyenek. 
  T®ged pedig, kopasz fej, bºrtºnƉrºk 
  T§n jobban ism®rnek, mint ®n s az ®g. 

  GćSPćR  
(Bal§zshoz) 

  Nem lenn®l ink§bb pinc®r? Jobb min§lunk. 
  (H¼zza.) 

  BALćZS 
  Ej-ej nƉv®rem, kiss® hirtelen vagy! 

45  No, nƉhib§nak nem nagy. ćm csak az k§r, 
  Hogy nem jºv®nk ¿resen, itt tan¼im. 
  (Ċr§sokat h¼z.) 

  ćGNES  
(Elszalad, hirtelen eszm®lve.) 

  Hadd l§m! 

  BALćZS 
         Hoh·! Ha f®nytermet nem is, 
  De ®szt hagyott aty§m ºrºkbe, majd 

  A b²r·s§g elƉtt. Ugyis de§k! 
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  ćGNES 
50  Tudod mit! Mondj le a csal§di n®vrƉl, 
  Ne mocskos²ts be a vil§g elƉtt. 

  BALćZS 
  Mily j·l nevelt®l, G§sp§r, a leb¼jban, 
  Ott is nem lopni, megfogatni bƣn csak. 

  ćGNES 
  Ellenben ®n itt, mint szƣkºlkºdƉt 

55  Kitartalak. 

  BALćZS 
     L§m, l§m, ®n gondol§m, 
  ¥r¿lni fogsz, hogy k®t testv®ri szƣbe 
  ¥nthetsz panaszt. De rajta nem kapok, 
  Mit hordjam m§s baj§t. Csal§dneved 
  Tartsd meg, vigy§zzak arra is? Hiszen 
60  Ember vagyok. Adj ennem, innom, 
  S itt van kezem! De mit sem dolgozok. 

  GćSPćR 
  £s p®nzemet, nagys§gos asszonyom. 

  ćGNES 
 (Egy alm§riumb·l.) 

  Itt van. Te v®gy becsƣletesb ruh§t 
  S maradhatsz. 

  BALćZS 
            M§r testv®rs®g¿nk ki van. 
65  De mondja ºn meg, vajjon a ruha, 
  Mely rajta van, becsƣletes mez-®. 

  ćGNES 
               Az. 

  BALćZS 
  Becsƣletes az is, melyben lopunk? 
  S Aristidesnek rongya becstelen.  
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(Le¿l)  

  ćGNES 
  Ha f®rjem jƉ, honn nem vagyok. 
  BAL ćZS 
70  Meg§lljon, asszonyom! Csak ®n elƉttem 
  Ne k®rkedj®k nagyon rajtam m¿velt 
  Kºnyrƣlet®vel, az ºrdºg nem alszik, 
  Kipattanthatn®k h§t mºgºtt ak§rmit. 

  GćSPćR  
(Meghatva.) 

             Bal§zs! 
  đgy l§tszik, j· f®szekben hagytalak, 
75  De ha megunn§d, jƉj le a leb¼jba, 
  S a v®n G§sp§r, mint gyermek®t fogad be. 

  BALćZS 
  Sorsod ne m®rjen itsz®ddel. Ne f®lj, 
  Ne tegyen szel²dd®, mint te a bort, 
  Nem doblak el rongyommal. 

  GćSPćR 
              J· fi¼. 
  (El. Mohol jºn.) 

  MOHOL 
80  Hol az asszonys§g? 

  BALćZS 
        F®rje ºn? 

  MOHOL 
           Nem ®n! 

  BALćZS 
  H§t honn van. Ah, meg§lljon egy kicsinyt, 
  Vajjon minƉ j§ratban oly sietve? 
  Nem f®rje, mondja, hogy nem kedvese, 
  Arr·l alakja j·t§ll! T§n szab·ja, 



 246 

85  Hogy f®rje nem l§thatja s ºn igen. 

  MOHOL 
  Im§ds§gt§rsa. 

  BALćZS 
       Mi®rt nem jºtt elƉbb, 
  Mi is im§dkozn§nk, de ºn siet.  

(El.) 

  BALćZS  
 elsƉ monol·gja 

ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð 
 ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð 
 ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð 
 ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð 

  (ćgnes ®s Mohol jƉnek.) 
(Mohol machin§ci·i szem elƉtt.) 

  ćGNES 
  Mi®rt nem sz·lt§l, kedves, mindj§rt nekem, 
  Nem ®rdemeltem-® bizalmadat? 

  MOHOL 
90  Nehogy haszonles®snek hidd, szerelmem, 
  Al§zattal tƣrºk minden csap§st 
  IstentƉl ð ah, de ez k®ts®gbe ejtne. 

  ćGNES 
  Itt a p®nz, m²g nekem van, n®ked is van, 
  Hisz lelkem dr§g§bb ®s az is ti®d. 

  MOHOL 
95  Lassan bar§tn®m, nem vagyunk magunk. 

  ćGNES 
  Ah, egy szƣkºlkºdƉ, ®n tartom Ɖt. 
  Alszik. 

  MOHOL 
     Nem irigylettem p®nzt soha, 
  Mert dƉr®n l§ttam elfecs®rlni azt, 
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  TƉled tanultam, mennyi ®lvet §d 
100  Kegyes tettekben. 

  ćGNES 
           Csak ne volna f®rjem. 
  Mohol! E f®rj t¿zes kard¼ Mih§ly 
  Az ®den ajtaj§n. Csak Ɖ ne volna. 

  MOHOL 
  ƈ oly j· l®lek, hogy ohajtan§m 
  Fºlv®tel®t e b§nat tenger®bƉl 
105  Az ®let orsz§g§ba. 

  ćGNES 
         J· Mohol, 
  £n azt hiszem, hogy az nem is szeret, ki 
  Szerelm®®rt v®tkezni f®l. Im®nt 
  Megloptam f®rjemet ®rted ð kiv§nd, 
  Elt®pek mindent, Ɖ sem halhatatlan. 

  MOHOL 
110  Meglopta f®rj®t? H§t nem kºlcsºn-®  
  Az, nƉ nem lophat f®rj®tƉl, 
  S egy embert ment meg, itt van iratom. 

  ćGNES 
(Elt®pi.) 

  S nem j·tett-® az ®gbe b®seg²tni? 

  MOHOL  
(Titkon.) 

  Menj¿nk be, ćgnes, pislog itt az ember. 
  (ćgnessel titkon besz®lve el.) 
  (PetƉfi, D®zsy ®s m§sok.) 

  PETƈFI 
115  Itt vannak kulcsaim! Tess®k ºnºknek 
  Megtenni a vizsg§latot. 
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  D£ZSY 
         Hiszen 
  Csak szertart§s ð 

  PETƈFI 
        Itt vannak sz§mad§sim. 
  (Az alm§riumot kinyitva vizsg§l·dnak.) 
  Ki vagy te vakmerƉ suhanc szob§mban? 

  BALćZS 
  Ember. 

  PETƈFI 
        Mif®le? K®zm¿ves, m¿v®sz? 

  BALćZS 
120  Minek kºszºnheted, hogy sz¿lt any§d? 

  PETƈFI 
  Bolond! Hogy f®rje f®rfi volt. 

  BALćZS 
           Azaz 
  Hogy a f®rj volt bolond. De f®lre evvel. 
  L§dd, p®nzt§rnoks§g nem tett f®rfiv§, 
  De ez p®nzt§rnokk§ s m®gis hiszed, 
125  Hogy c²mtelen az ember mit sem ®r. 
  De ha nem tetszem, szidd any·sodat. 

  D£ZSY 
  Bocs§natot, PetƉfi! H¼szezer 
  Forint hib§zik ð tºbbszºr sz§mol§m. 

  PETƈFI 
  Lehetlen. 

  BALćZS 
     Hej PetƉfi, j·l vigy§zz,  
130  Szekr®nyed m§s kulcs is nyitja t§n. 

(K®t vers a rossz nƉkrƉl.) 
 ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð 
 ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð 
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  D£ZSY 
  Hi§ba, z§r al§ kell venni mindent. 

  PETƈFI 
  đgy sz·lok hozz§d csak, mint j· bar§thoz, 
  Tudom, hogy a tºrv®ny kem®ny, de te 
  Ism®rsz, h§rom napot csak. T§n nyom§ba 
135  Jºvºk mindennek, s hogy ha nem, javam 
  Szent sz· biztos²tja. 

  D£ZSY 
        Csak neked 
  Teszem meg, s·gor [?] ð gondold meg, mimet 
  Tev®m kock§ra. 

  PETƈFI 
        J·, der®k bar§t. 
  (D®zsy s a tºbbiek el.) 

  BALćZS 
  Meg§lljon, nƉje nem fogadja ºnt. 

  PETƈFI 
140  Hogyan? Ily cimbora tiltandja-®, 
  Hogy a f®rje nƉj®t akkor l§togassa, 
  Ha kedve van? 

  BALćZS 
      Im§z, t§n gyermek®rt. 

  ILM£RIN£  
(BejƉ.) 

 (ćgnes elƉbb ®rintse ezt.) 

H§t tºbb® senki sincs szolg§latomra, 
  Fiam, PetƉfi, v®n any·sodat 
145  Ekk®nt becsƣlºd-® meg? 

  PETƈFI 
           Ďh, any§m 
  Ne ®rintsd a sebet, mely n®kem is f§j, 
  N®zd, nƉmhºz v§gyok menni ®s kiz§r. 
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  (Mohol kisurran, ćgnes jƉ.) 
  J·l l§tok-®, any§m! Ďh, n®zd, any§m! 

  ILM£RIN£ 
  L§nyom r®gtƉl vigy§zok l®pteidre, 
150  Te az er®nyt szƣdbƉl nyelvedre vetted, 
  Felejted, nƉ, felejted, gyermekem vagy, 
  A v®r megs®rtett kapcsa r®mes §tok. 

  ćGNES 
   Mily sz®p er®nysz·noklat, e fi¼ 
  Hozz§ a p®lda. đgy-e j· any§m, 
155  Ezt elfeledted? 

  PETƈFI 
      NƉ, ki volt veled? 

  ćGNES 
  Egy j· bar§t, ð vagy t§n mert lelkemet 
  NƉbƉrbe varrta a sors, hogyha lelkem 
  Egy f®rfi¼ban lel rokonra, ne 
  Legyen szabad bar§tj§nak nevezni? 

  PETƈFI 
160  A l®lek oszthatatlan, lelkedet 
  TƉlem kell elrabolnod a bar§tnak. 

  ćGNES 
  TƉled? H§t volt-e n§lad, gy§va te! 
  Ha ²gy v§lasztott volna, megtagadn§m. 
  £ltemben nem szerettelek. 

  PETƈFI 
           Hogyan, 
165  S az esk¿sz·n§l ð 

  ćGNES 
         E nƉ lett szerelmes 
  P®nz ®s cimedbe, ®s engem, szeg®nyt 
  Horog gyan§nt haszn§lt, mert szƣmben alv®k 
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  A szent szerelem. 

  PETƈFI 
          S m®g k®rkedel, 
  Hogy megcsal§l, b§r k²nom m§r el®g. 

  ćGNES 
170  Sosem szerettelek; mit tartozom, 
  Azt megcselekszem, tºbbre nincs jogod. 
  S te mit panaszkodol, any§m? 

  ILM£RIN£ 
          Csel®did 
  Fel sem veszik parancsom, s ®n szeg®ny, 
  V®n napjaimra §llok elhagyattan, 
175  Sz¿ks®get szenvedƉ, n®zd, n®zd ruh§m. 
  H§t illik-® ez l§nyom d¼s lakodban, 
  Vigy§zz magadra, ®n nem §tkoz·dom. 

  ćGNES  
 (A l§nyt m§r elƉbb eml²tni.) 

  A bƉs®get megszoktad-® elƉbb? 
  Szeg®ny polg§rle§ny, szerelmedet 
180  Eladtad az ap§mnak, s gyermekid, 
  Egy l§nyt ®s egy fi¼t merƉ er®nybƉl 
  Kidobtad a vil§gba. H§t nem-® 
  Ez volna sorsom is, ha a papok  
  H·kusz-p·kussza nem jºtt volna kºzbe. 

  PETƈFI 
185  ćgnes! Te megv§ltozt§l, t®rj magadba! 
  L§m, vizsg§lt§k p®nzt§ram s h¼szezer 
  Forint hib§zik, nem tudom, hogyan. 
  Hozz§d siettem, hogy vigasztal§st 
  Tal§ljak kebleden, be nem bocs§jtsz, 
190  M²g m§sokkal meghitten t§rsalogsz. 

  ćGNES 
  Mit is keresn®l n§lam h²reiddel, 
  Ha jobbakat nem tudsz, csak azt tanuln§m, 
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  Hogy tartoz§sodat eb®did®rt 
  Nem hajthatn§m be tƉled. Hagyjatok, 
195  Vagy v®rig k²nzotok m§r? JƉj, any§m, 
  Menj kis szob§dba, ha vend®geim 
  Jºnn®nek, szembetƣnn®l rongy ruh§dban.  

(El mind.) 
 

(2--ik monol·g, asztalon bort hoznak, Mohol.) 
 ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð 
 ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð 
 ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð ð 

(Mert Bal§zs nem pietist§skodik, Mohol azt hiszi, gyilkoland is.) 

  MOHOL  
(Fel-le j§r.) 

  Hem ð hem ð (Le¿l.) Isten meg§ldjon. L§m Bal§zs, 
  Te j· fi¼ vagy, jƉj, igy§l velem. 

  BALćZS 
200      K®tszer se mondd. 

(Le¿l.) 

  MOHOL 
         Eg®szs®gedre h§t. 

  BALćZS 
  Eg®szs®gemre! Ej, csalod magad, 
  Iv§s ez? 

  MOHOL 
        ćrt a tºbb. 

  BALćZS 
         ćrt vagy nem §rt. 
   Bolond Gyºrgy h¼nyva tart§ k®t szem®t, 
  Hogy az ne kopjon, s haszn§t nem vev®. 
205  Igy§l csak. 

  MOHOL 
      Nem lehet. Vagy meghalok. 
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  BALćZS 
  Te k§kab®lƣ, rossz szƉrhasgat·, 
  Kim®red t§n azt is, mennyit esengj, 
  S ºr¿lj, h§nyat l®pj. 

  MOHOL  
      Ċgy ð h§l§ nagy Isten, 
  Hogy evvel is meg§ld§l. Tºbbi kºzt 
210  Tudom, Bal§zs, sokat tƣrt®l szeg®ny 
  Fi¼, m²g ð 

  BALćZS 
      Nem tºbbet, mint b²rtam, §m 
  Igaz, hogy egy poh§r bor tºnkre nem tett. 

  MOHOL 
  Megfordult§l, tudom, sok bƣntany§ban. 

  BALćZS 
  Kicsinys®g, most rem®nylem csak jav§t. 

 MOHOL 
215  L§m, l§m; ð most jƉ eszembe ð t§n Bal§zs 
  Te ºsmern®l egy elsz§nt, vad kebelt, 
  Mely sz· n®lk¿l k®sz lenne tenni is. 
  Azonban ez mind csak mell®kdolog. 

  BALćZS 
  Igen, igen, hogyha a lev®lnek 
220  Ut·iratba tessz¿k a jav§t. 
  Sosem csavard velƉdet annyira, 
  JƉj, s elvezetlek egy der®k tany§ra. 

  MOHOL 
  Kezet r§! Csak k²v§ncsis§g miatt. 
  (El mindketten.) 
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 MćSODIK SZĊN 
 (G§sp§r lebuja. Emma, Laura, R·za, Arszl§n, Hºlgyi,  Ser®ny, 
 rongyos n®p.) 
 (Berta lantol.) 
 

  ARSZLćN  
  A l§nyka cs·kra termett s oly hideg vagy. 

  H¥LGYI 
225  £n j·l fizetek, jƉj h§t karjaimba. 

  BERTA 
  Az Isten®rt, kºnyrƣlet! 

  SER£NY 
           SƉt szerelm, 
  Ism®rem ®n m§r e szer®nyked®st, 
  Sosem k®rj¿k, mit ¼gyis elvehetni. 

  EMMA 
  E sz®p b§b rontja v§s§runkat. £j, 
230  Mi b§josan virul. 

  LAURA 
         Fosszuk meg Ɖt, 
  Tan²tsuk meg szeretni. 

  BERTA 
  Ah, emberek, ha m®g van kebletekben 
  Egy szikra j·, beteg ap§mra k®rlek, 
  Bocs§ssatok, ð hib§ztam, hogy jºv®k, 
235  De m®g nem ºsmer®m az ®letet. ð 
  Im itt minden, mit lantomon kerestem. 

  SER£NY 
  D¿hºss® t®sz. Ingernek m§r el®g volt. 

  EMMA 
   Kºnnyƣ szeretni. Cs·kod oly hideg 
  Legyen, mint ºklºm. (¦ti.) P®nz®rt j· ez is. 
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  RĎZA 
240  Ne b§nts§tok, reszket, mint ny§rlev®l, 
  JƉj, jƉj, ®n elvezetlek. 

  BERTA 
         T®rdemen 
  K®rendem az eget, hogy megbocs§sson 
   Minden v®tkednek e j·tetted®rt. 

  RĎZA 
  Sok§ t®rdeln®l, hadd csak. F®lre tik! 

  ARSZLćN 
245  Menjen! Ki ostromolna l§nyszerelmet 
  Ilyen sok§. El®g van. 

 (R·z§t ºleli.) 

  RĎZA 
         Sz®p fi¼! 
  El®g ver®b, kev®s sas, ah, de avval 
  K®nyelmesb b§nni ®s szint¼gy mad§r. 
  Bort, bort, majd b§natban, majd a hƉ szerelemrƉl. 

  EMMA 
250  M®rt j§tszol jobbat, mint mi, nem vagy-® l§ny? 

  LAURA 
  Ny²rjuk le f¿rteit. 

  EMMA 
          £s adjuk el. 

  BERTA 
  Ďh, Isten, hogyha elh§gysz, ®n magam 
  M§r v®dni nem tudom. 

  SER£NY 
            Megv®dlek ®n. 
  Kis §r®rt, csak szeress.  

(Bal§zs ®s Mohol jƉnek.) 
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  A LćNYOK 
          Bal§zs, Bal§zs, 
255  A j®gember! Hagyj§tok a le§nyt, 
  Mert jaj k¿lºnben. 
  (Bert§t elhagyj§k s Moholt t§ncolj§k kºr¿l.) 

  EMMA 
  Mi cs·kokkal keresked¿nk, vegy®l. 

  LAURA 
  Cs·kom meleg s f®lt®st nem ismerek, 
  Mint honn mogorva nƉd. 

  EMMA 
         TƉlem vegy®l, 
260  £n ®hezem, forr·n fogok szeretni. 

  BALćZS 
  Rossz p®nz vacsor§dat fizetni, Emma! 
  (G§sp§r ®s egy l§ny.) 
  (G§sp§r egy l§nyt be nem bocs§jt az ajt·n.) 

  LćNY 
  Bocs§ss ap§m, hadd l§ssam, mit zajongnak! 
  Az j·l mulatna. 

  GćSPćR 
         El, te rossz le§ny, 
  Nem mondtam-®, hogy nem szabad bel®pned 
265  E bƣntany§ra. 

  LćNY  
      Hisz te tartod azt. 

  GćSPćR 
  Te kis boh·, m®g ilyeket nem ®rtesz, 
  El, milliom, a gazdas§g ut§n.  

(Kiz§rja.) 
  Ďh ronda bank§k, nem t§gultok-®, 
  Nem l§tj§tok, hogy a nagys§gos ¼rnak 
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270  Nem kell rossz cs·kotok. Ezer pokol! 

  LAURA 
  MinƉ otromba fick·, hagyjuk el.  

(Az ifjakhoz mennek.) 

  GćSPćR 
  Parancsol ºn, szolg§lni k®sz vagyok. 

  BALćZS 
  Mit tettetek megint! Mi l§ny ez itt? 

  BERTA 
  Tekinteted vad, ember, ·h, de m®gis 
275  Van benne ember®rz®s. Ments meg, ember. 

  BALćZS 
  Hogy mentselek meg? 

  BERTA 
         V®n ap§m beteg, 
  Szeg®ny lakunkban ²ns®g vesz kºr¿l, 
  £n ellop·dztam lantommal, melyet Ɖ 
  Tan²ta meg tapintni h¼rjait, 
280  £n azt hiv®m, hogy oly j·k minden¿tt 
  Az emberek, mint b§ty§m ®s sz¿lƉm, 
  De megcsal·dtam. ð Ďh, vezess ki innen! 

  BALćZS 
  JƉj l§ny, t§maszkodj§l re§m, ne f®lj. 

  MOHOL  
(S¼gva.) 

  Jegyezd meg j·l lak§s§t, j·t k²v§nok 
285  E l§nnyal tenni. 

  BALćZS 
       K®rlek, csak ne t®gy, 
  Ink§bb ¿ldºzzed, s megkºszºnheti. 
  (¥rs bel®p.) 
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  BERTA 
  Itt jƉ b§ty§m. 

  ¥RS 
      Mit Berta? Itt tal§llak? 
   Aty§m k®ts®ggel k¿zkºd®k miattad. 

  BERTA 
  Ez embernek kºszºnd, hogy ®lve lelsz! 

  BALćZS 
290  Nem tettem b®r®rt, itt munk§m jutalma. 
  (Egy hord·ra l®p.) 

  N£P 
  Csend! J·l vigy§zz, a j®g Bal§zs besz®l! 

  BALćZS 
  Bar§tim! A terem leb¼jba k¿ldºtt 
  B¿nºst keresni, vagy ink§bb egy®nt, 
  Ki p®nz®vel bƣn piszk§t elfogadja.  
295  Ki a leg®ny!  

(Leugrik.) 

  ¥RS  
        Ha csak piszk§ra kell, 

  Nem a rossz tettre, ember itt vagyok. 
  Nem veszthet a p·r ¼gyis j· nevet. 

  MOHOL 
  Besz®lj vele, ð ne §rulj el. Der®k 
  G§sp§r h§t a neved. S nem f®lsz-e, sz·lj, 
300  F®ll§bbal s²rban tartni ily tany§t 
  Minden gonosznak. 

  GćSPćR 
        H§t ºn azt hiszi, 
  Hogy nem cs·koln§nak k®jhºlgyeket 
  Eny®imen kivƣl e sz®p levent®k? 
  Nem voln§nak rabl·k ez ®hezƉk, 
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305  Hogy rongyos §gyat nem leln®nek itt? 

  MOHOL 
  M§r m®g sem illik j· ember sz²v®hez. 

  GćSPćR 
  £g l§tja lelkemet, hogy loptam-e, 
  Vagy csaltam-® ®ltemben. Istenemre, 
  Nyugodtabb arcom, mint sok szent nevƣ®, 
310  Le§nyaim a bƣnt nem ºsmerik, 
  J· h§zi nƉk, de mondja, hogyha ¼gyis 
  Rossz a vil§g, ne ®ljek-® belƉle, 
  Mint ®l a vend®glƉ abb·l, hogy esznek. 
  Mi gondom m§sra. Bƣntany§mra kºlti 
315  P®nz®t az ®lƉ, b§r ajt·mra kºp 
  Nappal ð s ha meghal, akkor is f¿zet m®g, 
  Mert ®n viszem ki v®gsƉ nyughely®re. 

  BALćZS 
  Nem f®r fej®be, hogy nem bƣn az, ºlni. 
  Besz®lj te n®ki, hisz te okosabb vagy! 
320  £n apj§hoz k²s®rem e le§nyt. (Bert§val el.) 

  MOHOL 
  Kedves bar§tom! L§dd, nem gyilkol§s az, 
  Az Isten mentse meg lelk¿nket ettƉl,  
  Bal§zs, mint l§tom, otromb§n besz®lt. 

  ¥RS 
  Az®rt jºv®k, hogy ºn jobban besz®ljen. 

  MOHOL 
325  Az gyilkoss§g, hogyha kedves ®let®tƉl 
  Megfosztunk b§rkit, mert c®lunk gonosz, 
  De hogyha k²n, nyomor csak ®lete 
  A meggyilkoltnak, ²gy egekbe vissz¿k. 
  Ha m®g amellett k®t l®ny boldogul, 
330  S ²gy egy szur§ssal ennyi lesz szerencs®s, 
  Rossz tett-e ez, nem, ®s ²gy nem gyilkol§s. 
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  A gyermek is meg®rti, oly vil§gos. 

  ¥RS 
  Lehet. £n nem tanultam oly sokat, 
  Hogy a bel®m verett helyszƣk miatt 
335  Kitolta volna a term®szetet, 
  De lelkem mondja, hogy csak gyilkol§s az, 
  Ha egy embert ºrºkre megfagyasztanak. 

  MOHOL 
  Ha bƣn volna, bƣn a tettben, enfejemre 
  Ess®k, re§d csak a jutalmaz§s. 

  ¥RS 
340  M§r ®n csak m®gis ink§bb ®hezem. 

  MOHOL 
  Ap§d s testv®red ð 

  ¥RS 
       Ďh, rossz szellem el, 
  V®rd²j ne nyomja Ɖket. £n megyek, 
  Mert nyelved s²ma, mint s§t§n-kigy·®. 

   MOHOL 
  Der®k fi¼. Tudd h§t, hogy pr·ba volt, 
345  Mert azt ki§lltad, mondd sz§ll§stokat, 
  S ®n felseg²tlek. 

 ¥RS 
       Pr·ba, hem. Ha az, 

đgy megbocs§jtok, hogy feltette r·lam. 
  Sz§ll§sunk Szarka-utca 109. 

  MOHOL 
  Rosszhoz fordultam, tudja titkomat, 
350  K®telkedett m®gis becsƣletemben, 
  Ez §rthat j· nevemnek. El vele! 
  A tºmlºc m®ly ®s ily vil§gfut·nak 
  Ott van, kim®rve oszt§lyr®sze, m²g 
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  Testv®r®t ostromlom. L§b al·l 
355  £ppen j· helyre dughatom. E l§nyt 
  B²rnom kell. G§sp§r, §ldjon Isten. (Megy.) 

  JEREMIćS 
  Nagys§gos ¼r! 

  MOHOL 
      Mi kell? 

  JEREMIćS 
         Szolg§lat§ra. 
  Embert k²n§lok. 

  MOHOL 
        Hogy, szent f®rfi¼? 

  JEREMIćS 
  Szent ®s ak§rmi, csak pen®sz dolog 
360  Ne kapcsol·djon hozz§. Egy ¿t®s 
  Nem nagy f§rads§g s olcs·bb®rt adom, 
  K®t heti olvas·m §r§t kiv§nom. 

  MOHOL 
  JƉj h§t, szent ember, mink egym§shoz ill¿nk, 

  Majd honn bƉvebben. 

  JEREMIćS 
         Kºnnyen alkuszunk. 
 
  V®ge az elsƉ felvon§snak. 
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MćSODIK FELVONćS 
ISTEN£RT ALAMIZSNćT 

 
  ELSƈ SZĊN 
  (A kºltƉ szeg®ny laka.) 
 

  K¥LTƈ 
 (Merengve ²r.) 

365  ,,S m²g sarja ®lend ćrp§d nemzet®nek, 
  ćld§s s dicsƉs®g R§k·czynk nev®nek!ó 
  Bab®rt tev®k a hƉsnek homlok§ra. 
  Nagyok fonj§k a n®p tºrt®net®t, 
  S a v®rt az elpazarlott ®let®rt, 
370  Mit sz§m²t§s kinccsel m®rt volna fel, 
  KºltƉk fonj§k meg az ºrºk bab®rt. 
  (Bal§zs ®s Berta jƉnek.) 

  BERTA 
  Aty§m, ·h j· aty§m! 

  K¥LTƈ 
          Bert§m, te j· vagy, 
  Cs·kod, mint fƣszeres bor, b§tor²t, 
  N®zd, elv®geztem kºltem®nyemet, 
375  M®g arcom ®g a vad csat§k d¿h®tƉl, 
  De hƉsºm, · l§ny, ez kettƉs bab®r. 

  BERTA 
  Szeg®ny aty§m! Mind®g e fƉtºr®s 
  S az ·ri§snyi gondolat alatt 
  ¥lembƉl tested s²rba roskadoz. 
380  MinƉ hideg szob§nk! 

  K¥LTƈ 
          Hideg? No l§m, 
  S arcom ®g, Romh§nyon fºlhev¿ltem 
  Nem is kis munka egy haz§t temetni. 
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  BERTA 
  Te rossz sz¿lƉ vagy, vagy nem Ɖrzen®d-e 
  K¿lºnben ®ltedet? M®g mit sem ett®l. 

  K¥LTƈ 
385  Igaz bizon, eg®szen elfeledtem, 
  De hisz te b¼sulsz ®n helyettem is. 
  Egy¿nk h§t. 

  BERTA  
      ¦dvºzºld e f®rfi¼t, 
   Add jobbodat, l§nyod mentƉje az. 

  K¥LTƈ 
  Adj Isten! 

  BALćZS  
       Ami nincs. 

  K¥LTƈ 
          KºltƉ ºn is? 

  BALćZS 
390  Am²g p®nzem ki®r. Mit kºlten®k m§st. 

  K¥LTƈ 
  Haz§t, hƉ ®rzetet. 

BALćZS 
       Mind®g haz§t, 
  Melynek csak §tk§t ismerem, szerelmet, 
  Mely §lnok. Van kºlt®szet bennem is, 
  De lelkem ®gtƉl sz§llna poklokig, 
395  Nem h§rfahang, de sz®lv®sz lelkes²tne, 
  Mely §rb·cot tºr, csillagot kiolt, 
  Zengn®k bƣnt, zengn®k, mint a t§mad§s 
  Z¼zott Istent, s ez mind tºrv®nytelen t§rgy. 

  BERTA 
  JƉj h§t, aty§m. 
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  K¥LTƈ 
      Hov§? 

  BERTA 
           Eb®del¿nk. 

  K¥LTƈ 
400  Ah, ¼gy. Menj¿nk. De lesz-e mit, le§ny? 
  Mint l§tja, nincs mit kapni ®tel¿nkºn, 
  De ez h²zelgƉk ellen biztos²t.  

(Mohol bel®p.) 

  MOHOL 
  Dics®rtess®k az Isten. 

  BALćZS 
          J· napot, 
  L§m, hol tal§lkozunk. 

  MOHOL 
           J· emberekn®l. 

  K¥LTƈ 
405  T¿nd®r az ®n Bert§m! L§m, semmibƉl 
  Mi j· eb®det alkotott. Be r®g 
  Nem ettem ily j·²z¿en. Sebaj, 
  Elk®sz¿lt kºltem®nyem, n®zze ºn, 
  Lesz ny¼galom, ºrºk n®v, §g fejemnek. 

  BERTA 
410  ¥nt szent embernek tartja a vil§g. 

  MOHOL 
  S nem szent-e l§ngom? Egy sz·t, ·h le§ny, 
  Ċr¼l im§ds§gt·l tºrt ®letemre, 
  Hadd l§ssam, nem z¼gott el hasztalan, 
  Mert ®rte ¿dvºt angyalajk ig®r. 

  BALćZS 
415  Hoh·! M§r ily dºrºgve! 
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  MOHOL 
         £s mi gondod. 

  BALćZS 
  Ďh f®ld, le§ny, a szentes ajkakat, 
  A gºrbedt gerincet, mely, ha kell, 
  Csat§ra sz§llni, f®rfias erƉvel 
  Mosolygva b®rgyilkost fogad. Szem®n, 
420  M²g csillog a mosoly, ha ifj¼ l§nyt 
  Cs§b²t, vit®z¿l v²v, kºnyºrg, feny²t. 

  MOHOL 
  Mi m®ltatlan gyan¼. £n Istenem 
  Ut§n Bert§t im§dom. 

  BALćZS 
          Adja Isten! 
  N®zd Berta, nem h²zelgek §ler®nyt, 
425  Felpattan·, kºnyelmƣ, vad vagyok, 
  A j·t hajszolva nem latolgatom. 
  Ut§ltam a l§nyt. 
  Megl§ttalak l§ny ®s megv§ltoz§m. 
  MentƉl tov§bb szunnyadt sz²vem szerelme, 
430  Ann§l feny²tƉbb §rban d¼l ki most. 
  Nem fonnyadt sz§z l§zban fel-felhev¿lve 
  ćrnny§, mik®nt tin§latok. Le§ny, 
  Ha te szeretni b²rsz! 

  MOHOL 
  Haha! Mit gondolsz? Hol vagyon tany§d, 
435  Mi c²me volna nƉdnek. N®zz meg engem, 
  Aranyl§d§n leend l§bzs§molyod. 
  Cim, birtok ®s egy ®gƉ sz²v ti®d. 

  BALćZS 
  Nincsen tany§m, oszt§lyr®sz®t kinek sem 
  Sz¿k²t®m meg. Mit Isten §d nek¿nk, 
440  Egyetlen c²med e sz· volna: nƉ, 
  Nem adhatok m§st, h§la Istenemnek 
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  £n azt k²v§nom, nƉm vadul szeressen, 
  Engem szeressen ®s ne a mezt, 
  Melyt holnap eldobok. Mert feltev®m, 
445  Kit®pn®m keblembƉl is a nevet, 
  Mely jobb hangz§s¼ lenne, mint szavam. 
  V§lassz le§ny! Ďh, v§lassz §m, de gyorsan, 
  Mert hogyha habozol, langy ®rzeted, 
  S ha az, nem boldog²tsz. 

  MOHOL 
         Meg§llj, le§ny! 
450  Ne v§lassz. Mondd, egy csak, mely rem®nyt ad 
  S nyugton v§rok a v®getlenig, 
  Mint M§rja k®p elƉtt tƣz§ldozat. 

  BALćZS 
  Minek ily sz²v, mely nem szeret? 
  Etn§t felf¼jni nem lehet, t¿zet 
455  Igen, melyn®l megfƉlne t§n az ®tel, 
  Mi®rt halasztni h§t, ð hal§l vagy ®let. 
  Egy¿tt teremt csak fºld ®s nap t¿zet, 
  Mondd, nem szeretsz, ®s ®n elhamvadok. 
  De ha igen, m®rt csalsz egy perccel is, 
460  Mely engem illet. Mondd e kis szavacsk§t 
  £s frigy¿nk §ldva Isten, fºld elƉtt. 
  Nem mond ugyan r§ §ld§st a bar§t, 
  Nem jƉ fejedre asszony f®ketƉ, 
  De h§t mi®rt is az a szenved®lynek? 

  BERTA 
465  ¥nnek h§t §gyas kell csak, nƉ kegyednek? 
  Hol ®let¿nknek sors§r·l hat§rzunk, 
  Hallgatni kell a sz²vnek, sz·l az ®sz. 
  Sosem leendn®k ®n is becstelen, 
  Nem sz§nn§-e ºn Ɖszfejƣ ap§mat? 
470  Nekem nincs ®ltem, ®n csak ®rte ®lek, 
  V®ns®g®t ®des²tni. ¥n rem®nylhet. 
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  MOHOL 
  Ďh, Berta!   

(Kºr¿ln®z ®s let®rdel.) 

  BALćZS 
      N®zz kºr¿l, ne l§ssanak. 
  V§lasztott§l; adj Isten, meg ne b§nd. 
  Ďh, Berta, vigy§zz, el ne t§ntor²tson 
475  Kincs®nek csillog§sival, vigy§zz, 
  Kºr¿l ne fonjon h²zelgƉ szavakkal. 
  Nekem csak §gyasom lehett®l volna ð 

(Okoskod§s a papokr·l, esk¿v®srƉl.) 

  Ha sz²vedet eladtad gyƣr¿d®rt, 
  Vigy§zz, hogy megkapd. Hogyha jƉ napod, 
480  Mely gy§szt hoz ®letedre, sz·lj nekem 
  £s ®n megv®dlek. Most Isten vel¿nk. (El.) 

  MOHOL 
  Most h§t eny®m vagy! S ®ltem c®lja lesz, 
  G§tolni, hogy k²v§nni mitsem tudj. 

  BERTA 
484  Gondoljon ºn ink§bb szeg®ny aty§mra. 
 
 
  MćSODIK SZĊN 
 
  [A k®zirat itt megszakad.] 
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CSAK TR£FA 
DRćMA KORUNKBĎL ¥T FELVONćSBAN 

 
 
 
 
 
 
 

M®g a k®jhºlgy is ºrºmkºnyƣt s²r,  
ha sz²nj§t®kban az er®ny gyƉzedelmeskedik. 
 
A nƉ ®lete a szerelem,  
a f®rfi®ben egy epiz·d. 
 
Ďh, b§rkinek k®sz h²zelgƉ kuty§k! 
Szivem v®r®n melegedett kigy·k, 
Kik szƣm marj§tok! Jud§sok ti h§rman! 
S h§romszor rosszabb n§la mindeniktek. 
     (SHAKESPEARE: II. Richard) 
 

SZONTćGH PćL BARćTOMNAK  
 
Let®v®n tollamat, nehogy k®ts®gbe essem az 

emberek felett: ð re§d eml®kez®m. 
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SZEM£LYEK 

 
HER£DY, hivatalnok 
GR. ANDAHćZY 
ZENƈ, neje 
ILKA , le§nya 
SZ£PHALMI ETELKE, ºzvegy nƉ 
JOLćN, le§nya 
JENƈ, fia 
B.VćRY 
BIANKA , dalsz²n®sznƉ 
ZORDY LORćN 
 

GERƈ  

                }
 
a Zordy h§zban   

PIROSKA  

 

DđLHćZY     û 
BEL£NYI     î 
SZENDRƈDY, piperkƉc ü klubtagok 
PIKĎ, gyƣl®si sz·nok   î 
HARS, ingyen®lƉ    ý 
KONDOR, alkalmi kºltƉ 
 

M£G EGY K¥LTƈ 
KRITIKUS 
SZĊN£SZNƈ 
K£T INAS 
SZOBALćNY ð stb. 
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ELSƈ FELVONćS 
PEGAZUS JćROMBAN 

 
ELSƈ SZĊN 
(FƉv§ros, Andah§zy®kn§l szoba. Ilka, JenƉ.) 

 

JENƈ 
Az nem lehet, hogy elvesz²tni b²r§m 
Ah, Ilka, percnyi ¿dvºss®gemet; 
Nem annak alkotott tavaszt az ®g, 
Hogy v®ghetetlen t®lnek gy§szter®n 

5  ¥rºkk® s²rjuk ®des §lmait. ð 

ILKA 
KºltƉk dijazz§k m§r csak az er®nyt, 
Nincs pokla tºbb® a mindenhat·nak. 

JENƈ 
Term®szet¿nk ð mely ®rezni tan²ta 
Egy lelket osztva csak fel kebleinkben ð 

10  Ďh, nem hazug, mi boldogok lesz¿nk. 

ILKA  
Ha s²rban is van boldogs§g, JenƉ! 
Ma ®rkezett az ¼t§lt vƉleg®ny, 
Kihez sz¿lƉknek sz§mol§sa kºt. 

JENƈ 
El v®lek, el e gy§szos ®rzetekkel! 

15  Szerelmem ®lve kºzt mi®rt zavarnak? 
Nem ®rzed-®, mily ®des ennyi b¼ra, 
Azon neh§ny perc boldogabb jºvƉnkbƉl: 
Melyet f®lt®kenyen kell Ɖrzen¿nk 
A k¿lvil§gnak k®tkedƉ szem®tƉl. 

 20  Vagy boldog az lehet csak, Ilka t§n, 
Ki a vil§gt·l ²rigyelve ®l? 
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ILKA  
S ha elfelejten®l? 

JENƈ 
         M®g k®tkedel? 

A szem lelk¿nknek t¿kre, n®zz szemembe, 
K®ped sug§rzik lelkem tƣkºr®n. 

ILKA  
25  S a k®ppel m¼lik-® eml®kem is? ð 

Sok§ k¿zd®k szivemmel ®s sok§ig 
Hiv®m, hogy korl§tolni lesz erƉm, 
De ·h, a nƉ szeretni jƉ vil§gra. 

JENƈ 
E sz·t, ez ®deset mondd, mondd csak egyszer, 

30  Csak egyszer ®s ºrºkk® mondd ezen sz·t ð 
S hol ¿dv, mely ¿dvebb ekkor ®letemn®l! 
Hol ®g kegyesebb, Ilka, mint te vagy! 
S kell-® erƉ m®g tºbb a sorscsat§ra, 
Ha p§lyab®re, mint te, oly dicsƉ. 

ILKA  
35  Ďh, jƉnek ®s tal§lnak, Istenem! (El.) 

JENƈ 
Az ®g veled ð hisz az szemedben ®g. (Kifel®.) 
Lor§n, te itt? 

LORćN  
(El®be l®p.) 

        SƉt ®n k®rdhetlek ²gy! 
De most nem k®rdek semmit, mert ºlellek. 

JENƈ 
Te §lnok! Egy lºv®sre v§rosunkt·l 

40  S tudjõ Isten, m®rt, oly ritk§n jƉsz fel®nk. 

LORćN 
Mert lelkem ºnmag§val k¿szkºdik, 
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S ti boldogok, b¼m meg nem ®rten®tek. 

JENƈ  
(Neheztelve.) 
Lor§n! ð 

LORćN  
  M®rt hoztad ezt fel Macbeth r®mek®nt 

Legjobb ·r§mban. ð ćmde hallj: van egy 
45  Pºr¿nk; k®rd®se: birtokunk eg®sze, 

S egy h§zass§g, mindent j·v§ tehet; 
Aty§m engem n®zett ki §ldozatnak 
A sz§zados pen®szƣ jogvit§k 
Term®szet ellen p§rtos isten®t 

50  Megengesztelni h§zass§gom §ltal. 
A l§ny csinos volt, mƣvelt ®s okos, 
A nagyvil§gb·l ®s ennek dac§ra 
Tudott m§sr·l is sz·lni piper®n®l; 
Nem foglalt§k el udvarl·i sem. 

55  Olym·d, hogy n®ha a szeg®ny haz§®rt 
Ne f®nylett volna harmat ®gszem®ben. 

JENƈ 
Hisz ez mind sz®p, ®s ®n sajn§ljalak? 

LORćN 
Hallgass ki, ez mind sz®p igaz, de ·h, 
Az indulatnak g¼nya az okoss§g; 

60  A l®lek messze, messze fenn csapong, 
Szesz®lyesen repƣl az ®g fel®, 
T¼lnyargal rajta a v®getlen ƣrben, 
S ºnmag§nak alkot ide§lt ð 
¥nnºnmag§nak k¿zdi isten®t, 

65  S nem kedves m§r elƉtte m§s gyºnyºr, 
Mint melly®rt k¿zde, melly®rt v®rezett. 
£n l§ttam Ɖt ð egy nƉt, ha ¼gy kiv§nod, 
Ha van nem®bƉl tºbb egy®n ð de nincs ð 
£n l§ttam, s k®pe m®g szemtƣkºrºmbƉl 
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70   Lelkembe nem hatott ®s szellemem 
Legbelsej®bƉl jºtt e k®p el®be ð 
Egy ide§lk®p ð s szƣmben ºsszeolvadt. ð 
Ne k®rdd, ki Ɖ, ne k®rdd, mi, ily salak 
Ne vonja Ɖt le a kicsiny vil§gra; 

75  El®g: ig§v§ lett tervelt kºt®sem, 
Mely Isten szikraj§t §r¼ gyan§nt 
A tºbbet ²g®rƉnek adja el. 
Aty§m kiz§r§ssal feny²te, ®n 
¥r¿ltem, mert kincs®vel, ¼gy hiv®, 

80  Megv§s§rolt, de ²gy szabad lev®k. ð 
Aty§m meghalt, de s²rb·l is kiv§n 
Uralni, s tettben ®lni, mint halott, 
Hogy holt gyan§nt hurcolja azt, ki ®l: 
V®grendelet®ben sz¿lƉi §tok 

85  Vagy enged®s kºzt h§gy v§lasztanom. 

JENƈ 
A jobb kebelnek §tka a csal·d§s. 

LORćN 
Csak jobb fel®t tudod m®g, hallj tov§bb: 
Aty§mnak ismer®d szesz®lyeit, 
Csal§df®ny volt kedvenc eszm®je ð Ɖ 

90  A f®rfi®let c®lj§nak hiv®, 
Hogy hosszabb²tsa nemzets®gi f§j§t, 
S r§ f®nyt szerezzen. Gondnokul hagy§ 
A v®n Her®dyt, azt rendelve, hogy 
Szolg§ljak. ð Lelkemnek vad sz§rnyal§s§t 

95  Pen®szes ²ratokba fojtsam el, 
Csal§dom-, e v®n holtnak d²sze®rt; 
De nem tanul meg sz§ntni Pegazus. 

JENƈ 
A tƣr®s ®s al§zat is er®ny ð 
A bºlcs megnyugszik sorsa v®gzet®ben. 
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LORćN 
100  P·r lelkek kºlt®k; szellem s tƣrelem 

Ez s§r, amaz sug§r, mely fºnt rep¿l 
Mag§val vonva test®t, §mde fent 
A l®g e s§rtºmegnek ®teri: 
S harc t§mad a kettƉs elem kºzºtt, 

105  Harct®r a szƣ, mely f§j, de b®keb®rt 
Csak egyik®nek veszte eszkºzºl; ð 
A test hal§la: mit a p·r remeg, 
A l®lek®: megnyugv§s v®gzet¿nkben. 
De ®n, ki l§tom a roppant teendƉt, 

110  Keblemben a v§gy, sz²v ®s ®rtelem, 
Mely fºl b²r vinni a csillagtany§hoz, 
ćt b²rja l§tni: mily par§ny, kicsiny 
A s§rba gy¼rott Isten, ®s nyak§n 
Mi iszony¼ a nyƣg, mely fºldre vonja. 

115  £n mondjak-® le Isten szikraj§r·l, 
Hogy bizton h²zhass®k meg a salak? ð 

JENƈ 
Ha, ha, Lor§n! Te m®g a r®gi vagy! ð 
Mind elfonnyaszt§ e vir§gimat 
A h¼sz hideg t®l! 

LORćN 
         S mert kint h· ural 
120  Lelkedbe bujdokoltak, ¼gyeb§r, 

M®lyebben edzve k®pºket? ð S ha olykor 
Nem engedsz n®kik; elk®nyeztetett 
Sz¿lºttekk®nt b¿ntetnek meg; nekem 
F®lt®kenyen kell Ɖket Ɖrzenem, 

125  Mert mindamellett mindenik hal§la 
Egy kincsforr§ssal koldusbb§ teszen. 

JENƈ  
(G¼nnyal.) 
De a hivatalt m®gis elfogadtad. 
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LORćN 
Neked megmondom, szƣm bar§ta, m®rt: 
Egy titkos t§rsas§got alkot®k, 

130  Jelmondatunk: òSzabads§g.ó Tettre m®g 
Nem ®rt ugyan, de fog: ha ®g akarja. 
Minden gyan¼t·l ·v hivatalom, 
S alkalmat §d sok titkosat kitudni; 
Tal§n a tettet®s nem tart sok§, 

135  Mert hogyha megv§lasztatom kºvetnek, 
ćlarcomat les¼jtom, ottan is ny²l 
Elvharcra t®r, m²g majd a tett be§ll. 

JENƈ 
Most jƉ eszembe egy mese, figyelj: 
Mind rosszul j§rt az ·ra egy vid®ken, 

140  De egyenlƉn s c®lj§nak megfelelt. 
A csillag§sz tud§ csak igaz§n 
Megm®rni az idƉt s fejeskedett 
A rossz ·r§t kºvetni, minden¿tt 
Kacagt§k a jav²t·t! ð 

LORćN 
         Ďh, ne g¼nyolj! 

JENƈ 
145   Kigy·gy²tlak, vezess el h²veidhez. 

LORćN 
Eg®szs®gbƉl? ð Betegg® t®ssz? De jºjj ð 
 (El JenƉvel. ð Andah§zy kardosan ®s Ilka jƉnek.) 

ANDAHćZY 
Ism®t vºrºsre s²rt szemekkel, Ilka! 
KendƉzd be k®pedet, takard el a 
Kºnyƣk nyom§t; l®gy vidor, b¼ nem illik 

150  Menyasszonyarcra; t®gy, mint rendel®m. 

ILKA  
Vil§gnak a sz²n, n®kem a keserv; 



 277 

Mert rendel®sed az, hogy a napot 
£ltem v§lts§gaul gyilkoljam el, 
Mely hogyha elhunyt: s²r¿r a vil§g is. (El.) 

ANDAHćZY  
(Kardj§t ledobva.) 

155  Ez h§t a n®pszerƣs®g? ð D²ja ez, 
Mit k¿zdelm¿nk®rt a hon adni b²r? 
đj csillag tƣn fel, f®nyesebb, csak Ɖt 
Csod§lja mindenki; ®s a megszokott, 
T¿z®ben lankad· ð m§r bukhatik! 

160  Szav§t egy gyermek ð Zordy dºrgi §t. ð 
E p§ly§n nincs tºbb d²sz, szerencse m®g; 
Hogy eltal§ltam a par§nyi ºsv®nyt, 
Mely a tºmlºc s jutalom kºzt vezet, 
Hov§ jutunk: ¿gyess®g¿nk hat§rzza ð 
(ZenƉ ®s inas bel®pnek.) 

INAS 
165  M®lts§d! A cukr§sz mit sem §d hitelben. 

ANDAHćZY 
Mondtad nevem? 

INAS 
         Mondtam, de azt felelte, 

Hogy ®pp az®rt nem §d. 

ANDAHćZY 
         Hah! A gazember. 

Mondd, k®rem Ɖt, csak holnapig. 

INAS 
              Nem §d 

A sz®p szavakra semmit, p·rias 
170  P®nzv§gya. 

ANDAHćZY 
       V²gy hozz§ja kºnyveket. 



 278 

INAS 
Nem haszn§lhatja ð mert a bibli§t 
S§t§n terjeszti most a nyomtat§ssal. 

ANDAHćZY 
H§t s¿tni rajtok? ð Menj, mit andalogsz! (Inas el.) 
ZenƉ! Te sem seg²tsz hƣ t§rs gyan§nt 

175  ¦dvºzl®sed csak a kis²rt szemek, 
S ker¿lni k®sztetsz ennen h§zamat, 
Hol hozz§m senki nem ragaszkodik, 
Csak gondom. ð 

ZENƈ 
      Mit tegyek, nem adtam-® 

Ki minden birtokom? 

ANDAHćZY 
          đgy, ¼gy megint 
180  M§r annyiszor szememre h§nyt neh§ny 

Forintodat kiv§nod, mit magad 
R®g elfecs®rl®l. 

ZENƈ 
        Ďh, nem k®rtem azt, 

Sz¿ks®get szenved®k b§r, s m²g te m§s 
Hºlgyeknek udvarolva sz·rtad el: 

185  N®m§n szenvedtem kebled pusztas§g§t. 
M®rt k²nzod h§t t¿relmes foglyodat, 
M®rt kºltesz r§ bƣnt ®s gyal§zatot, 
Daccal kiv§nod-® elƣzni rossz 
¦gyednek mardos§s§t? 

ANDAHćZY 
          V®ge van? 
190  Besz®lek ®n is, sz²vesen ad§ 

P®nz®t a l§ny, menyecskefƉkºtƉ®rt. 
Mert m§r v®nebb volt, mint a vƉleg®ny. 
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ZENƈ 
K®t h®ttel. ð 

ANDAHćZY 
     Mindegy, v®nebb. 

ZENƈ 
          Jaj nekem! 

ANDAHćZY 
¥rºmmel l§tta a nemes le§ny 

195  A gr·fi vƉleg®nyt; s a l§ny csal§da 
Nem tudta, hogy h§l·zza Ɖt kºr¿l ð 
Nehogy l®p®rƉl tºbb® elszaladjon. (ZenƉ s²r.) 
Vagy h§t mutasd meg nƉer®nyedet; 
Gy®m§nt piper®d sz®p; ha f®rjedet 

200  Jobban bºcsƣlºd, add el azt, szerezz 
Helyette §l®kszert. Hisz tudva van, 
Hogy van val·did, s annak ºsmerendik. ð 
Ma jƉ Her®dy ð l§dd ð s fog alkudozni 
Lelkemre; mondd: megl§ssa-®, mi nagy 

205  H§zunkban a nyomor; megl§ssa-®, 
A sz¿ks®g mily kis §r®rt k®nyszer²t 
Odõadni lelkemet. ð De d¼s lakomban 
£n szabhatok fºlt®telt; mondhatom: 
MeggyƉzƉd®semet megvesztegetni 

210  Nincs §r. Ez feljebb rugtat! S hogyha a 
  Vagyonbiztoss§g korm§ny§n ¿lºk, 

Ki merne v§lt·immal ostromolni? 

ZENƈ 
De lesz-e §ld§s majd e birtokon?  
(£kszereket §d.) 
Im, itt utols·m; tºbb® nincs mi®rt 

215  Kinozz. ð 

ANDAHćZY 
     S e gyƣrƣ? 
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ZENƈ 
        Jegygy¿rƣm ð de fogd. 

ANDAHćZY 
  Ma jƉ el Zordy is, kivel pºr¿nk foly, 

S ha l§tja feld¼lt h§zi ®let¿nket, 
Veend-e nƉt ily f®szekbƉl mag§nak? 

ZENƈ  
(Indulattal.) 
Csak l§nyomat ne add el; ·h, ne l®gy 

220  Bak·ja ð hogy gy¿lºlje k®nytelen, 
  Kit gyermek®sszel §ldni megtanult. 

ANDAHćZY 
Okos sz¿lƉk od§ig nem tekintnek, 
đgy, mint a jogtan§rok, hogy minƉ 
Kºvetkeztet®st von a jogelv mag§val. ð 

225  Ki mondja, hogy mondjon le ®rzet®rƉl? 
  Hogy t®pje el kebl®nek hƉ szerelm®t? 

Hatalmas ®kszer az a fƉkºtƉ, 
Szabadalom, mely mindent eltakar. ð ð 
Sz®phalmin®hoz h²vat§m eb®dre. ð 

ZENƈ  
(F®lre.) 

230  Sorsod tƣr®s! ð Hallgass, zajg· kebel. ð 
  Ne l§ssa senki, mint v®rzel bel¿l, 

G¼nyolj§k b§r az ®rz®ketlenet, 
A k§rºrºm kacaja k²nosabb m®g. 

VćRY  
(Bel®pve.) 
Mit l§tok! S²r ºn? ð Ďh, az Isten®rt, 

235  Ki l§tott esni k®k ®gbƉl? ð Der®k 
Hasonlat. 

ANDAHćZY 
     Tr®fa az eg®sz, ijeszt®m, 
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S az angyal hitte, hogy beteg vagyok. 

VćRY 
Hogyan ne jºnne kedv¿nk h§zasodni 
Ily sz®p p®ld§k ut§n. ð DicsƉ! DicsƉ! 

ZENƈ 
240  Mi azt hivƉk, menyasszony§val ¼gy 
  El van foglalva, hogy bar§tir·l 

Meg is feledkezett. 

VćRY 
       Az igazi 

Arszl§n bar§tit nem felejti el. 
K¿lºnben is, k®t napja voltam itt 

245  Pomp§s eb®den. Meg kell vallanom, 
  Hogy oly nemes f®ny, mint itt, nincs sehol. 

Fajv®r hi§ba!  
(Nevet.) 

ZENƈ 
     H§t a sz®p menyasszony 

Eg®szen elfelejtkezett re§nk? 

VćRY 
A kis boh· oly boldog! 

ZENƈ 
        H§tha ºn 
250  Tilt§ el a vil§gt·l? ð 

VćRY 
       SƉt alig 
  Kiv§nhat udvaribb, jobb ®s szel²debb 

Jegyest ar§m mag§nak. 

ZENƈ 
        Hogyha tetszik.  

(El V§ryval.) 
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ANDAHćZY  
(ut§nuk n®z) 
Szeg®ny nƉ! ð £s ily angyalt §ldozok fel 
Egy ºrdºg®rt. ð De ingyen nem teszem 

255  Magasra! ð S hogyha ¼t ezen magasra 
  Hatalmas ¼r k®jhºlgy®nek kegy®n 

Vezet kereszt¿l, m®rt ne hajlan§m meg? 
Ki a vil§gban ®l, cser®lje el 
J·kor sziv®t egy durva kƉdarabbal, 

260  S m®g j·l fizethet r§ja ð mert k¿lºnben 
  Gyakorta alkalmatlann§ leend, 

Ha mindazt, ami szent, kell dºntnie 
S mosolygni hozz§: hisz csak tr®fa volt. 
 (El.) 

 
MćSODIK SZĊN 
(A Zordy-h§z. Szoba, asztalokon bor s k§rtya §ll. 
Kondor, D¼lh§zy, SzendrƉdy, Bel®nyi, Pik· s m§sok.) 

 

KONDOR  
(Bor mellett, kºr¿l§llva.) 
M®g most sem tudj§tok vil§gosan, 

265  Mi c®lja elnºk¿nknek? ð Elhiszem. ð 
  De ®n tudom, hisz ®n vezettem Ɖt 

Az ®rtelem hon§ba. ð Csitt, ha sz·lok! ð 
Tudtok hallgatni? ð ƈ kºzt§rsas§got, 
S igazs§gosb oszt§lyt v§gyn®k behozni. 

270  Sapienti pauca. 

GERƈ  
(Bort hozva.) 

      Borb·l is? 

KONDOR 
  Nem, in vino veritas. 
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HARS  
(Gyorsan jƉ s h§t§ra ¿t.) 
Csitt, v®n ap·! Okoskod§said, ð 
S·zott heringk®nt, ð romlott ²ny¿eknek 
Val·k; nincs bennºk ®let. Eddig egy 

275  Kºnyvem volt, a napt§r, m§r az se lesz, 
  Kºnyv n®lk¿l ®lek, csakhogy r§d ne ¿ssek. 

KONDOR  
(D¿hhel.) 
Hah, gyermek! Ďh, mi®rt nem v²vhatok 
Eszemmel, hogy tenn®lek semmiv®. 

HARS 
Ha, h§! Ha, h§! M§r nincs velƉ karodban. 

KONDOR 
280  Mindenkin®l velƉ csak egy helyen van. 

HARS 
  Neked hasadban, ronda serkulacs. 

KONDOR 
Becs¿lj meg! 

HARS 
      ¥t garasra ð bƉrºd®rt. 

KONDOR 
Mit is keres ily gyermek e helyen, 
Hol bºlcs tan§cs ¿l szent t§rgyak felett. 

285  Ki ®let®ben verset sem csin§lt, 
  S Ovidot csak praxisb·l ismeri. 

HARS 
Eb®det s cimbor§kat, bºlcs uram ð 
Ez a dolognak legjobb oldala. ð 
Folyv§st szavaznak, m§r-m§r Zordy gyƉz. 
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KONDOR  
(Kºnny®t tºrli.) 

290  Haz§m, ezt ®n neveltem fel neked! 

HARS 
  Megtelt a borkabak, s csurogni kezd. 

DđLHćZY  
(SzendrƉdy mellett ¿lve.) 
ƈ gyƉz ð ha, h§! Her®dy, megfizettem! 

SZENDRƈDY  
(Suttogva.) 
K®rlek, bajt§rs, folytasd Her®dyrƉl. 

DđLHćZY 
Mint mondtam, olly §ll§st foglaltam el, 

295  Hogy f®nyesb rangra bizton v§rhat®k, 
  Megbuktat§m az ellenz®ki p§rtot, 

B§r n®pszerƣs®gem veszt®vel; ²m, 
Mi tºrt®nt: m²g ®n v§rtam, addig Ɖ 
Jutalmamat ¿gyesen elhal§szta, 

300  S ®n c®lt veszejtett, k®t sz®k kºzti hƉs, 
  Bosz¼t esk¿dtem §llni. 

SZENDRƈDY 
           đgy, teh§t 

Nem elv, nem is bar§ts§g vonz ide? 

DđLHćZY 
SƉt, Zordy elvem ellen p§rtvez®r. 
ElƉszºr, mert vil§g-esz®lye nincs, 

305  S elvbƉl cselekszik mindent a boh·, 
  Nem n®zve a kºvetkezm®nyeket. 

Oly ºnfejƣ tov§bb§, nem lehet 
Haszn§lni eszkºz¿l. Nincsen neve, 
Mely m®lt·s§got adna a fi¼nak; 

310  Ez mind el®g, hogy majd fej®re nƉj¿nk. 
  Most nem volt jobb egy®n s minden der®k 
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Protest§ns oldal§n van, mert ¿gy¿nket 
P§rtolja, mely nyomatva k®tszer ®des. 

SZENDRƈDY 
ƈszinte sz·d®rt ®n is ny²lt leszek. 

315  Megvallom, e rohanva halad§st 
  £n sem szenvedhetem, de ez divat! 

S g¼nyolj§k azt, ki v®lek nem brekeg 
A copfos elvek®rt; s mint§ja ®n 
Minden divatnak eztet tƣrjem-®? ð 

320  Mag§nyos ·r§imban, hidd, gyakorta 
  S²rn®k a sz®p arisztokr§ci§n, 

Mely ily kuvik fajt nem b²r ny§rsra h¼zni, 
Mi tºbb, lemond mag§r·l, ®s divatb·l 
G¼nyolja azt, ki ®rte s²kra sz§ll. 

DđLHćZY 
325  Halkan, tudod, hogy itt csak azt im§dj§k, 
  Ki mentƉl tºbb par§t ¿vºlt ki a 

Kold¼sokt·l bal¼l ®rtelmezett 
Egyformas§g®rt. 

SZENDRƈDY 
        Mindent szenved®k, 

De k¿lkelm®k helyett magyar dar·cot 
330  Viselni s ily fokhagymaszag paraszttal 
  £rintkez®sbe jƉni! ð C²meremre, 

Szivesen §ldozok v®rt a hon®rt, 
De m§r ez sok. ð 
(Hars leveti mag§t, s SzendrƉdy l§b§ra h§g.) 

          Vigy§zzon ºn, uram! 

HARS  
(Felugrik.) 
Mit! £n vigy§zzak! Milljom h§bor¼! 

335  El®gt®telt kiv§n ºn? 

SZENDRƈDY 
        Nem. 
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HARS 
        Hisz ¼gy! ð  

(Le¿l.) 
  Elk®l nyugodnom hƉsi harc ut§n 

£n tettem ð ®n, hogy Zordy most kºvet; 
A fƉnemesek j· bar§taim, 
Hisz t®zem jobbad§n; ð egy sz·mra h§t 

340  ćtt®rtek ð kortes¿nk vakul kºvet ð 
  S kiv²vtam a gyºzelmet. ð Bort, nosza! 

GERƈ  
(Pirosk§hoz, ki bort hord) 
Pirosk§m, oly sok sz®pet gondol®k, 
Hogy elbesz®lem ð r·lad §lmodozva; 
Szemedbe n®zek ð s mindent elfeledtem. 

345  Csak azt nem, hogy szeretlek. 

PIROSKA 
            Ha, ha, ha! 

Be furcs§n hangzik tƉled e szel²d sz·, 
Mint hogyha medve rozmarint szagolna. 

GERƈ 
Piroska! G¼nyolsz sz¿ntelen, s mi®rt? 
Hogy nem csin§lok verset, mint uram, 

350  Nem s§padok, sov§nyodom: az®rt 
  £g tudja, mellyik¿nk tesz boldogabb§! 

PIROSKA 
Nem §rtna fogynod, szebb lenn®l. 

GERƈ 
               Le§ny! 

Ha Zordy jambusokba v§gyja fƣzni 
E sz·t, szerelem, sok baja van, §m 

355  Nekem vers n®lk¿l is tºbb; Ɖ tal§n 
  Szebben kimondja, n®kem bent akad 

S f§j. 
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HARS 
    Hej, le§ny! 

PIROSKA 
        Hadd bƉjtre, sietek. 

HARS 
Bort ®s eb®det, j·l meg®rdemeltem. 
Tele torokkal hadd ki§ltsam el: 

360  £ljen Lor§nunk, m²g eb®de j·. 
  Eszlek, le§nyka! Cs·kot adj borodhoz. 

PIROSKA 
Ne b§ntson ºn. 

HARS 
         Ki tiltja, fergeteg! 

Hadd sz¼rom k®s hegy®re. 

GERƈ 
         £n, uram. 

HARS 
Ir²gy eb! H§t lecs·kolom pof§j§t, 

365  Hogy n®ked nem marad? ð Nem tudsz em®sztni? 
  Majd megtºrºm h§tadban a csºmºrt. 

¥rdºg, pokol! 
(K®sz¿lnek.) 

SZENDRƈDY  
(GerƉt megt§madva) 

      R®g ingerelsz, paraszt! 

GERƈ  
(Fºldhºz ¿ti.) 
L§dd, a parasztnak bƉre m®g kem®nyebb, 
Nem t²m§rolt ki ¼gy a mƣvelƉd®s. 

SZENDRƈDY 
370  Ďh, jaj, frakkomnak v®ge, f¿rteim! 
  Ďh, jaj, gerincem! 
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GERƈ 
          L·dulj h§t, kºlºnc. 

Most mink! 

HARS 
       Mi®rt ð Ne! ð Hordd el Ɖt, paraszt, 

Ez®rt csak nem csat§zunk, ha, ha, ha! 
Halljuk Pik·t, Ɖ legbºlcsebb kºzºtt¿nk. ð 

PIKĎ  
(Kºr¿l§llva.) 

375  E t§rgy oly szent, t§n csak nem k®tlitek? 
  S az®rt r®szletbe nem bocs§jtkozom. 

T¥BBEN 
Bƣn volna k®telkedni.  
(Sz®toszolnak.) 

GERƈ 
            Mily der®k 

Tal§lm§ny balgas§gunkat takarni. 

BEL£NYI 
Pik·, te itt! 

PIKĎ 
        £n ºnt nem ºsmerem. 
380  (Titkosan.) Hallgass Bel®nyi, semmiv® teszesz, 
  Ha lelkemet kit§rod; messzirƉl 

K®kƣl az ®g, kºzelrƉl semmi-sz²nƣ. 
T§vol koruk nºvelte oly nagyokk§ 
R·m§nak hƉseit. 

BEL£NYI 
         Sz·lj h§t, mik®nt 
385  Lev®l herny·b·l f®nyes lepke; te, 
  Ki a nyarat nem §llhat§d ki, mert 

A nap kor§n k®l, s ¿ld®d a pacsirt§t. 
Mert hajnalt hirdet. 
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PIKĎ 
      Hallgass ®s csod§lj. 

Egyszer besz®ltem hasznom ®rdek®bƉl 
390  Gy¿l®sen, ®s tudjõ Isten mint esett: 
  Eg®sz gy¿l®s v®resre verte mark§t; 

S ha egy sz²vvel nem, m®gis egy t¿dƉvel 
£ljenz® a szabadelvƣ besz®det. 
Az·ta b§r sosem besz®ljek ¼jra, 

395  Vagy sz·ljak rab szellemben, hogyha az 
  Van ®rdekemmel ¼jabb kapcsolatban: 

Csak egyneh§ny j·l hangz· cifras§g 
Lev®vel t§lalom ki, s ºnmagukkal 
K®szebbek elhitetni: nincs eszek, 

400  Mint k®telkedni bºcs¿letemen. ð 
  Val·ban azt kell hinnem: a szabads§g 

Megszeretett, ®s kac®r nƉk®nt akaszt§ 
Mag§t re§m, m²g ð mint szok§s ð bar§tim 
Hajh§szok¼l addig s¼gtak, besz®ltek, 

405  Hogy enmagammal is m§r elhitett®k: 
  Mik®nt im§dom a kac®r le§nyt. 

BEL£NYI 
S §larcosan hogy folynak dolgaid? 

PIKĎ 
H§t j·l! Neh§ny sohaj, mogorva k®p, 
G¼nyos mosolyg§s mindenn®l, mi nagy, 

410  Utc§n szedett sujt§sos gondolat, 
  Kev®s f§rads§g sok kit¿ntet®s®rt. 

S az®rt ny¼zhatni a parasztot is. ð 
De sz·lj, te mit keressz? 

BEL£NYI 
         Aratni jºttem. ð 

L§dd, nemde kºnnyebb §rnak fºlfel® 
415  Biztos haj·ban ¿lni, mint magadnak 
  Evezni ºrv®ny- ®s hull§mon §t? 

E p§rt a gyƉzedelmes, ®n vele. 
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(Lor§n ®s JenƉ ®szre nem v®ve bejºnnek.) 

HARS 
Le§nyt·l ily gyal§zatot ð meg§llj! 
Harc, h§bor¼! Le§ny, mi®rt nem sietsz? 

420  MinƉ szolg§lat ez, ºrdºg, pokol! 

GERƈ 
  Kiss® felejti az egyformas§got. 

HARS 
M®rt lett ig§sl·, h¼zzon, hogyha b²r! ð 
Igy®k mindenki az egyformas§g®rt. ð 

SZENDRƈDY 
Prodigesem csak m®gis tºbbet ®r? 

DđLHćZY 
425  Vill§msebes ð Biank§n§l t¿zesb. 

SZENDRƈDY 
  Biank§r·l eszembe jƉ kalandom. 

Majd elbesz®lem, roppant ®rdekes. 

JENƈ  
(Lor§nhoz.) 
Hallod bar§tom, l·, nƉ ®s divatb·l 
Egy-k®t magasztos, kºnyv n®lk¿l tanult, 

430  M§s, jobb kebelben termett gondolat 
Az §rva honr·l, ez, mit ifjaink, 

  A b¿szke reptƣ lelkek, hon rem®nyi, 
M®g sz·lni tudnak; ®s ezek kºzƣl is 
A hon csak kºnyv n®lk¿l tanult tal§ny. 

KONDOR 
435  ƈ h§t kºvet s ºr¿lni nem tudok; 

Rossz fºldbe hulltak oktat§saim, 
  ¦gy¿nknek s§padt z§szlaj§t felejti 

Egy hºlgyecsk®nek b§li piper®j®n; 
Vagy m§r feloszt·k-® a birtokot? 
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440  Megb¿ntetƉk-e a neh§ny gar§zd§t, 
Ki b§traink gyomr§t k®ts®gbe ejti, 

  S¿ltj®vel ingerelve orrukat? 
Csak itten volna, majd megmondan§m 
£n n®ki: gyermek! H§t env®remen 

445  Ez®rt neveltelek? F®ld §tkomat. 

LORćN 
Igy ®rtnek! Ďh, magasztos szellemek, 

  Kiket tºrv®ny s jogoss§g ihletett, 
Kºnyºrgjetek dij¼l ºrºk hal§lt; 
Mert visszan®zve szƣtºk megreped: 

450  Igy ®rtve l§tni sz·tok bibli§j§t. ð 

GERƈ 
Lor§n bor§b·l sz²vt§l lelket ®s 

  Most p§rtot ¿tsz teremtƉd ellen®ben!  
(Lor§n kil®p.) 

MIND  
Sok§ig ®ljen Zordy, a kºvet! ð  
(Fºlemelik.) 

JENƈ 
L§m, hogyha fºltºreksz¿nk, t§rsaink 

455  Nyak§n kell ¿ln¿nk; ð mint ºr¿lnek, ®s 
Az emberh¼s t§n s¼lyosb marhah¼sn§l. 

LORćN 
  Kondor, sz·l§sod van? 

KONDOR 
          Van §m, Lor§n! 

B§r v®ghetetlen volna torkom is, 
Hadd ®nekeln®m ò®lj sok§, der®k!ó 

460  Der®k ð der®k, hogy r²met nem lelek. 

LORćN 
Ne b§nd! 
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KONDOR  
(JenƉhºz.) 

  Haz§m®rt!  
(Iszik.) 

JENƈ 
       Sokra mentetek! 
  Valljon Pik·, mit tart ºn az ad·r·l. 

PIKĎ  
(F®lre.) 
Csak tudn§m, mit parancsol a szabads§g. ð 
£n ð ®n ð ah, ¼gy ð e t§rgy ð 

JENƈ 
          M§r ®rtem ºnt. 

PIKĎ  
(F®lre.) 

465  H§la az ®gnek ð ®n bizony nem ®rtem. 

JENƈ 
Ah, Hars bar§tom! 

HARS 
       L§m, bar§tja ®n ð  
  Ezt elbesz®lem. 

JENƈ 
        Mondj§k, hogy Her®dy 

Egy t§l ®tellel tºbbet §d ð jer¿nk. 

HARS  
(H·dol· §ll§sban.) 
Bocs§nat, §lhir. 

JENƈ 
      đgy! ð D¼lh§zy, ºn 
470  A hitszabads§g h²rneves vit®ze? 

 



 293 

DđLHćZY 
Szolg§lat§ra. 

JENƈ 
        Mondja meg nekem, 
  Ha nem tartozn®k ®pp a szenvedƉkhºz, 

Nem lenne-® zsarnok szenvedtetƉ? 
(D¼lh§zy b§mul. ð Lor§nhoz.) 
Mily gy§va faj ð ez®rt k¿zd¿nk-e h§t? 

475  Mely ºnsil§nys§g§t nem ®rti meg, 
S piros pof§t hizlalva, v§gya nincs. 

LORćN 
  M®rt ®rez egyes ennyi gaz helyett, 

Vagy m®rt nem tompa h§t ez is velek! 

KONDOR 
Sakk a kir§lynak!  
(Elalszik.) 

SZENDRƈDY 
       Matt, te v®n bolond! 

LORćN 
480  Sakk a kir§lynak! ð Ďh, g¼ny r®szegen 

¦vºltni sakkot s gy§v§n, harctalan 
  Lebukni. Kondor! Sakk nyakadnak is. 

Hon§rul·!   
(Nyakon fogja.) 

KONDOR  
(M§morban.) 

  Bocs§nat ð bƣntelen 
Vagyok ð az ifjus§g cs§b²that· ð 

485  Kivallom t§rsimat: Lor§n a fƉ. 

LORćN 
Akaszt·f§ra v®led! Ďvjel¿l, 

  Hogy az, ki szent elveknek v®de¿l 
SzegƉdik, tiszta l®gyen, nem mik®nt te: 
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Dohos cser®p, mely mindent ectes²t. ð 
490  Ma nem tan§cskozunk ð t§vozzatok. 

BEL£NYI 
Mi®rt? 

LORćN 
      Mert ¼gy kiv§nom. 

HARS 
         £j, bizony! 

GERƈ 
  Ma nem tan§cskozunk, t§vozzatok, 

Sz§z mennykºvet! Kimondom, f®szketekbe. 
(Mind el.) 

LORćN  
(Megvetve komolyan.) 
Rongy lelkek! Ďh, vagy h§t a n®pszabads§g 

495  £hes kuty§kat b²r csak lelkes²tni, 
A birtok ellen k¿zdelemre sz§llni? 

  S egy itce v²ztƉl is mind elszalad. 

JENƈ 
Megt®rt®l? 

LORćN 
     Nem. 

JENƈ 
         Mit t®sz? 

LORćN 
         Azt nem tudom, 

De tennem kell, lelkem kiv§nja ¼gy. ð 

HER£DY  
(Bel®p, f®lre.) 

500  Meg§llj, rossz ember! Megtan²talak. ð 
Nos,  folyt-e j·l a munka, sz®p ºcs®m? 
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LORćN 
  Folyt. 

HER£DY 
     Hol vannak h§t k®sz ir§sai? 

LORćN 
Ďh, hallja csak: (Olvas.) 
Gy§sz szellem ¿l szent romlad®kidon 

505  Halv§ny arc¼ hon, m®rt szeretlek ®n? 
Kºnyeztem ®rted ®s vigaszomul 

  Term®l t¼lfºldi b§j¼ s²rvir§nyt: 
M®g harmatost s mosolyg·t ð barna l§nyt; 
Szƣt adt§l Ɖt szeretnem; dalra sz·t, 

510  S a sz·ra fogyhatatlan §r gyan§nt 
L§ng-lelket a l§ny, s Ɖsi f®nyed ºnt. ð 

  S mi®rt szeretlek t®gedet, le§ny? 
Kebledben a hon, ajkadon szava, 
S a kedves sz· oly ®des ajkadon 

515  Mint ®gi h§rfahang, mely isten¿l: 
Ha elpirulva s¼god, hogy szeretsz. ð 

HER£DY 
  đgy, ¼gy, megint vers, majd orsz§ggy¿l®sen 

El®nekelheted rossz r²meit. 

LORćN 
Hogyan, rossz r²meit? ð Ah, ºn tudatlan! 

HER£DY 
520  Goromba gyermek, r§m bizott aty§d, 

Mi®rt nem teljes²ted rendel®s®t. 

LORćN 
  Mert oly nagy az, hogy ®letembe nem f®r. 

JENƈ  
(F®lre.) 
Jobb lesz t§vozni, itt csat§zni kell.  
(El.) 
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HER£DY 
Kºvetnek t®tet®d magad neh§ny 

525  Elsz§nt fi¼val, kikkel t§rsalogsz, 
A j·zanabb r®sznek dac§ra, mellyet 

  Szer®nytelen g¼nyokkal ¿ldºzesz, 
Tan²tni v§gysz, s tanulnod kellene, 
Cenz¼r§val pºrºlsz, verset faragsz, 

530  Mi ®pp nem illik korm§nyf®rfi¼hoz. 
Munk§r·l sz· sincsen, pap²rbitorl·! 

LORćN 
  Ne! ð Fogd korm§nyod t®nt§j§t, pap²r§t, 

£n lelkemet nem adtam alkuba. (Elveti.) 

HER£DY 
H·bortos gyermek! 

LORćN 
       V®n bolond! 

HER£DY 
          Mi ez? 
535  H§t, szƉke gyermek, ²gy b§nsz-® velem, 

Kinek h§t§n m§r ºt kereszt vagyon! 

GERƈ 
  Megfogjam a tollr§g·t? 

LORćN 
                          Hadd, GerƉ! 
Kºzºns®ges szam§rnak egy vagyon csak. 
Ne szidjad, szent e szƉke f¿rt, mivel 

540  M®g ifj¼ lelke tiszta, mint az Isten, 
Mellyel legott m®g egy volt, s arcain 

  M®g ®g az elbocs§t· ®gi cs·k, 
Nem kopva le oly sok posv§nyon §t, 
Ti®tekk®nt; kik annyit v®tkez®tek 

545  Az Isten ellen: hogy levette arc§t. ð 
Vagy t§n a f®k®rt, melyt fejembe adt§l, 
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  Let®pjem arcomat: nehogy mosolygjon? 
Kisz¼rjam a szemet: ne s²rjon, ®s 
Kiºljem v®le keblem isten®t, 

550  Mely l§nyt s haz§t szeret, hogy a rideg 
Szent csonterekly®k d²sz®t nyerjem el, 

  Mint tik, kiaszott ®rzetƣ vit®zek, 
Kik ºt keresztet hordtok h§ttokon: 
M²g megv§lt·nkat egy is elnyom§. 

HER£DY 
555  Aty§d parancsa sz·l, Lor§n, belƉlem. 

LORćN 
ƈ meghalt, s sz§dn§l szentebb s²rja van. ð 

  Mi®rt nem ºlte el m®g bºlcsej®ben 
A lelket, s m®g ¼gy j·l lenn®k ig§ba, 
M®rt nem sz¼r§ ki k®pzetem szem®t, 

560  H§l§kat tudn®k adni, hogy vezettek; 
De ²gy, az ®gi boltot adjam-® 

  BƉ t§pl§l®k¼ barna tºmlºc®rt? ð 
GerƉ! Cipeld e rongy ir§sokat 
A tƣzre! 

HER£DY 
    Ďh, az isten®rt! 

GERƈ  
(Her®dyhez.) 

        Gyere 
565  Te is ut§nok! ð R®gen ²gy akartam 

£n tenni, mert mi·ta itt hevernek, 
  ¥n oly komor. ð De m®rt is nem hagyott? 

(El az ²r§sokkal Her®dy ut§n.) 

LORćN 
Kºvet lev®k, szƣk t®r e h§z nekem, 
¥lelni egy vil§got ®g szivem. 

570  JenƉ bar§tom ð ¼gy, teh§t te is? ð 
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PIROSKA  
(Jºn kºnnyezve.) 
¥n t§vozik? S mi itthon mit tegy¿nk? 

LORćN 
  Piroska, ·h, te s²rsz! Le®getem 

R·zs§dr·l ezt a harmatot. ð Hamis, te! 
Nem harmat ez, ragad, m§r itt is ®g ð 

575  S f§j, mint a b§nat. 

PIROSKA 
       Istenem meg§ldja. 

LORćN 
Kºnyed forr·bb, de f®nyesebb eny®m, 

  Ti®dben m¼lt boldogs§g szendereg, 
Eny®mben k¿zd®s ®s rem®ny ragyog fel. 

GERƈ  
(Ki ezalatt visszat®rt, Piroska szem®t letºrli.) 

579  Nem ®getem le ð §mde megtºrƣlºm. 
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MćSODIK FELVONćS 

SZĊNPADON S SZƈNYEG MEGETTé 
 
  ELSƈ SZĊN 
  (FƉv§ros. Sz®phalmi®kn§l. ¥ltºzƉszoba. Ilka, Jol§n.) 
 

  JOLćN 
580  Ha, h§! Csak furcsa §llapot ez a 
  Ti®d; k®t h®tig engem is mulatna. 

  ILKA  
  Jol§n! Kacagsz? 

  JOLćN 
      Bocs§ss meg, legnagyobb 
  A bºlcses®g, mely mindenen kacag. 
  De sz·lj, k®sz voln§l §ldozatra is? 

  ILKA  
585  K®sz. 

  JOLćN 
     đgy nem ®rtlek. (B¼san.) Ďh, mi j· lehet 
  Azt tudni, hogy szeretnek, s b¼, gyºnyºr 
  Puszt§n nem hangzik el, mind sz§mba jƉ, 
  Rokon visszhangra lel. £n nem tudom, 
  Mi az, szeretni vagy szeretve lenni. 

  ILKA  
590  S any§dt·l? 

  JOLćN 
       Ďrasz§mra l§ttam Ɖt, 
  ElsƉ eml®kem a ver®s, ha sz®p 
  Csipk®j®t, mint kisgyermek, megkoboztam; 
  Mag§ba sz§llt h§t vissza ®rzetem, 
  S ºnzƉbb lev®k, hogysem meg®rten®m 
595  A J¼li§ban ®gƉ szenved®lyt. 
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  ILKA  
  H§t vƉleg®nyed? 

  JOLćN 
         H§zasodni v§gy csak, 
  S legk®nyelmesb, hogy n®kem udvaroljon, 
  J· gazdasszonynak is tart ð ez szerelme. 

  ILKA  
  S te m®gysz? 

  JOLćN 
            Megyek, ð mind illyen ð ®s ez is 
600  ćd fejkºtƉt, megment a szolgas§gt·l. 

  ILKA  
  Ah, ¼gy ne k®rdezd tºbb® szƣm keserv®t, 
  Mi egy forr§sb·l messze sz®tfoly§nk m§r. 

  JOLćN  
(V²gan.) 

  Ha, ha! Vigy§znom kell, mert j®gre visz, 
  S m®g §tmerengn®m a sz®p ®letet. 
  (Sz®phalmin® s szobal§ny bel®pnek.) 
605  J·l ºltºz®m? 

  SZ£PHALMIN£ 
     Mi®rt ily ®kesen? 

  SZOBALćNY 
  Ma a kisasszony rendkivƣl ig®zƉ. 

  SZ£PHALMIN£ 
  Csitt! M®rt nem mondod r·lam ezt soha? 
  Vagy hogyha mondod, m®rt ¼gy, mintha hangod 
  G¼nyoln§ a sz·t, mellyel megdics®rt®l? 
610  (Jol§nhoz.) L·dulj! Ha l§ny ily f®nnyel ºltºzik, 
  Mondj§k, c®g®rt hord! ð Ďh, ²gy l§tnom Ɖt. ð 
  (Ilka ezalatt elt§vozik.) 
  (Szel²debben.) Vigy§zz le§nyom, l§tom, t§rsalogsz 
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  Ilk§val, hogy nagyon ny²ltt§ ne l®gy. 
  Bar§ti sz·t mondhatsz, amennyi kell; 
615 Az szentelt v²z, mely nem haszn§l, nem §rt, 
  Hitelben §ll s gyakorta j· horog 
  Sok titkosat kicsalni; mindamellett 
  Nem k®nyszer²t viszont-Ɖszintes®gre. 
  Panaszkodj§l ð g¼ny; t§rj szƣt ð §rul§s; 
620  Esdj ð megvet®s jutalmad. N®ma l®gy, 
  S meglephetsz. 

  JOLćN 
     Nyelvem nem nƉ-nyelv ezent¼l. (El.) 

  SZ£PHALMIN£ 
  Nem h²zelegsz, t¿kºr: rendes szab§ly 
  £s ºntudat f®nykºrrel von kºr¿l. 
  Ki §ll a d®li napnak ellene? 
625  Csak azt a kºnny¿ gyermekszendes®get 
  Tudn§m m§r b®tanulni, az neh®z! 
  Hogy mozdulatjaim szab§lytlanul 
  £s m®gis ®des eggy® folyjanak. 
  Hogyan? 
  SZOBALćNY 
    Fels®gesen tanulta ºn be 
630  A fesztelen term®szetet! 

  SZ£PHALMIN£ 
        Hah, ¼gy! 
  đgy gyƉzelem, mert illat ez, le§ny, 
  Mi a csin§lt r·zs§nak m®g hi§nyzik, 
  Mit olykor bamba l§nyka bitorol, 
  Ki ismeretlen b§jait gyakorta 
635  ¦gyetlen¿l tapossa b§r fºv®nybe, 
  Im§dtatik. Ezzel hom§lyos²t 
  El l§nyom is, ®s a val·di sz®pet 
  Nem ®rtƉ h·dol·kat elrabolja. ð 
  Hah! Hogy megint eszembe kelle jƉnºd.  

(Indulattal.) 
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640  Le§ny! Ha mester vagy szakodban: ¼gy 
  Tedd, hogy mez®n ak§rmi r¼t legyen. 
  (Keserƣn.) Ďh, csak mez®n! ð  

(Szobal§ny el.)      A l§nyka oly hamar nƉ, 
  Szivesben §poln·k gyermekkor§t, 
  Mint hogy kis®rtsen fºlt§rt matric§ul, 
645  Mint hogy ragyogjon ¼j v§gyt§rs gyan§nt, 
  Kit m®g ker¿lni sem szabad.  

(Csenget, inas jƉ.)      Vegyed! (Ċr§st ad.) 
  Az itten ²rtak lesznek m§ra h²va.  

(Inas el.) 
  Termem minden m¿v®szet gyƣlhelye; 
  Ki tud hasonl·t hozz§ felmutatni!  (Her®dy jºn.) 
650  ¦dvºzlºm ºnt! 

  HER£DY 
      Ah, ºnnek arcira 
  Minden nap sz§z nem ºsm®rt b§jt mosolyg. 

  SZ£PHALMIN£ 
  Csitt, mondtam ¼gy-e, hogy f¿lem s¿ket 
  Hizelg®s®nek, m²g gr·f Andah§zy 
  K®relme teljes¿l. 

  HER£DY 
         Val·ban, e 
655  Gondoskod§s f®lt®kenny® teend. 

  SZ£PHALMIN£ 
  Ďh, jaj nekem! Hi§ban §ldoz§m 
  Egy h§l§datlannak szerelmemet. 

  HER£DY 
  Az Isten®rt, e hang megsemmis²t. 

  SZ£PHALMIN£ 
  Ez egy k®r®s bar§tn®m kedv®®rt  
660  Ċgy m®lt§nyoltatik? ð Ne mondja ºn 
  Tºbb®, mik®nt im§d, mert a nagy ®g 
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  Egy elcs§b²tott nƉ®rt bosszut §ll. 

  HER£DY 
  Mit ember k®pes, mindent megtev®k, 
  S ez-® jutalmam, hogy ki is viv®m? 
665  Fºlt®telesen b§r, de kelletett, 
  Mert ott fent ¼gy akarj§k. Higgye ºn. 
  Ċgy csak ®n, s csak ºn miatt tehettem. 

  SZ£PHALMIN£  
(F®lre.) 

  Csalhatlan harci csel, m§r Ɖ kºnyºrºg, 
  Mert ®n mennydºrgºk; mint az eb, saj§t 
670  Szemetj®n elfut, hogyha nem remegj¿k. ð 
  Ne higgye ºn, hogy ¼jra elvak²t 
  Nem teljes²tendƉ ig®ret®vel. 
  Vagy h§t besz®lje r§ gr·f Andah§zyt 
  Hogy a mondott felt®telt elfogadja. 
675  A j· sikernek d²ja szerelem ð 
  K¿lºnben k²m®ljen meg mindºrºkre. (El.) 

  HER£DY 
  Egy nedves pillanat ð s elolvad®k; 
  Ďh, nƉszesz®ly! Pamlag p§rn§i kºzt 
  FƉzºd ki azt, mit k®sƉ kor fia 
680  Elv-fejlem®nynek, kombin§ci·nak 
  Tekint. Mink csak b§bok vagyunk, kik a 
  Sz²nen j§tszunk, de a szƉnyeg mºgºtt 
  NƉk®z vez®rli titkos sz§lainkat.  
  Ďh, nƉk! 
685  MinƉ var§zzsal b²rtok tik fºlºtt¿nk, 
  Ha s²mogattok, ¿dvºt §lmodunk m§r, 
  S k®zcs·k-vad§szat az eg®sz; var§zs, ð 
  Hogy tartsuk a fƉt, m²g ti szarvat adtok. 
  R¼tul kij§tszat§nk mi, f®rfiak 
690  M®g ®den¿nkben, mert az ismeret 
  S esz®ly gy¿mºlcs®t £va ette meg, 
  ćd§mot csak csut§ja fojtogatta. ð  
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  De m®rt kiv§nja Ɖt ¼gy boldog²tni, 
  Ha boldogs§g§t b¿szk®n eltasz²tja? ð 
695  Hah, eltal§ltam, ð nƉje resteli, 
  Hogy a pamlag nem Ɖtet illeti; 
  S hogy ²gy ne l®gyen: a der®k bar§tn® 
  A hon nev®ben tart vad§szatot 
  A nem kellƉleg sz²ves gr·fi f®rjre.  

(El.) 
(Sz®phalmin® ®s Andah§zy jƉnek.) 

  SZ£PHALMIN£ 
700  Elment a v®n boh·, ez j·l mulat, 
  Hogy mindent elhisz; t¿kre nincs bizonnyal 
  A p§vi§n-pof§t megl§tni benne. ð 
  ¥n fƉisp§n, ha egyet teljes²t. 

  ANDAHćZY 
  Szabad kºnyºrgnºm! 

  SZ£PHALMIN£ 
         Nem tudom, minƉ 
705  Kºvete van megy®nknek. Minden¿tt 
  Hallom, zavart tesz, Zordy a neve; 
  E h·bortos fi¼t kell visszah²vni. 

  ANDAHćZY 
  Ezt, f§jdalom, nem teljes²thetem. 
  Az ifj¼ elvbar§tom, lelke l§ng. 
710  Lemondok a rang csillog§sir·l, 
  De elvem ellen k¿zdni nem tudok. 

  SZ£PHALMIN£ 
  NƉvel besz®l, nincsen gy¿l®sben ºn, 
  Hol durva tenyerƣ karzatvit®zek 
  Lesik sz§j§b·l a sz·t, ®n sziv®bƉl 
715  Hal§szom azt elƉbb, mint ajkinak 
  Tiszt²t·j§n megy §t. Ne sz·ljon elvrƉl, 
  A nƉ nem ismeri. ð Tudom pºr®t 
  A Zordy-h§zzal, egyez®st kiv§n. ð 
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  Ne f®ljen, nyerni fog, Her®dy m§r 
720  Ig®rte. P®nzre is vagyon, tudom, 
  Sz¿ks®ge a csat§ra, ð van nekem; 
  Jelºlje ºn vet®lyt§rsul JenƉt, 
  S ha mindenem, ha egy orsz§g nyugalma 
  Lesz §ldozatt§, l®gyen, m®rt ne lenne? 
725  ¥n®rt s a f®ny®rt, mellyel h·dolat 
  S kit¿ntet®s v§r r§m orsz§ggy¿l®skor. 

  ANDAHćZY 
  De Zordy ®s JenƉ legjobb bar§tok. 

  SZ£PHALMIN£ 
  Bar§tok? ð S volt-e ºssze¿tkºz®sben 
  M§r ®rdekºk? ð JenƉvel majd besz®lek. ð  

  ANDAHćZY 
730  E Zordy p§rtja nagy s elv z§rja hozz§. 

  SZ£PHALMIN£ 
  Ha elv, ¼gy nem lehet nagy, vagy dicsekszik 
  Az elvvel? Akkor elvak²that·, 
  Mert azt vad§ssza, mit nem ®rt. De sz®p, 
  Hogy nƉ tan²tja ºnt politik§ra. ð  
735  P§pista Zordy? ð L§m, fiam protest§ns, 
  A hitszabads§g z§szlaj§t ¿tºm ki: 
  Az elv m§r oldalunkon; afelett 
  A hitnek k§bit· p§rtszenved®lye, 
  Mely Zordyt·l buzg·it elsodorja. ð  
740  Ad·som sok hatalmas ¼r, ezeknek 
  Felmondom tartoz§somat, vagy ¼j 
  Kºt®sre l®pek; sz·ljon, elhiszi 
  M§r, hogy gyƉzend¿nk, s b§r buktatjuk is, 
  H¿ bajnok§nak tart, s dics®rni fog 
745  Az ellenz®k. 

  ANDAHćZY 
     Csod§lom ºnt! 
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  SZ£PHALMIN£ 
          Nej®t 
  Honn hagyja; Ɖ j·, j§mbor h§zi nƉ ð 
  Nem szoktam rosszat sz·lni senkirƉl, 
  De a vil§gban kiss® balgatag. 
  Mi®rt is lakn®k szellem mindenikben? 
750  Mi lenne a zºlds®g-, tƣ- ®s teh®nbƉl. 

  ANDAHćZY  
(Komolyan.) 

  Bocs§natot! De hagyjuk most el ezt. 
  NƉmet gyal§zni hallanom tilos, 
  Mert nƉm. ð Ha buknia kell, l®gyen, §m- 
  De tisztelettel ezt kiv§nhatom. 

  SZ£PHALMIN£ (g¼nnyal) 
755  đgy, ¼gy! A dr§ga nƉcske t§n pityergett, 
  Tal§n papucs§val feny²te is? 
  S gr·f Andah§zy megt®rt ®s felejte ð 
  Hisz mit tesz az, ha egy sz²v megreped, 
  Mely oly hivƉn kºvette egy szav§ra, 
760  A nƉ-er®nynek ¼tj§t megtagadva. 

  ANDAHćZY 
  Az angyalarc ig®z, ha k§rhozat 
  Cs·kdossa is kºr¿l ð s e pillanat, 
  Mint v®szes ®jbƉl felmer¿lt sug§r 
  K®tszerte sz®p, mert harmat ®s mosoly. 

(Kezet cs·kol, Jol§n ezalatt bel®p.) 

  SZ£PHALMIN£ 
765  Nej®nek minden sz®pet ¿zenek 
  Rem®nylem, eljƉ legdr§g§bb bar§tn®m. 

  JOLćN 
  Gy¿lekszik m§r a t§rsas§g, any§m! 

  SZ£PHALMIN£ 
  Fejf§j§somban a gr·f §pola. 
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  ANDAHćZY 
  ¥nz®sbƉl tettem e szolg§latot.  

(El.) 
  (V§ry bel®p.) 

  SZ£PHALMIN£ 
770  E sz®p bogl§rt hajadba, sz·t se tºbbet! 
  Ċgy kell maradnod, kis fejes le§ny. 
  J·kor jºn ºn, seg²tsen csak kiszidni ð  
  E rossz le§nnyal mind®g ily bajom van, 
  Hi§ba szerzek n®ki b§rmi sz®pet 
775  Mint legkedvesbnek ð az csak elpen®szlik. 

  JOLćN  
  Ah, j· any§m, te oly nagyon kegyes vagy. 

  SZ£PHALMIN£ 
  Mi lesz belƉled, mondd meg ð sz¿ntelen 
  A gazdas§g kºr¿l kiv§nsz s¿rºgni, 
  M®g arcodat sem Ɖrzºd, oly kor§n k®lsz. 

  VćRY 
780  Seg²tsem szidni? M®g ha volna is 
  Ok, udvaribb vagyok, hogy sem tegyem; 
  Van m®g idƉ r§. ð Cs·kolom kez®t. 
  (Sz®phalmin® kez®t cs·kolja s egy d²szeszkºzt ledob.) 
  Mi®rt is §ll az ¼tban.  

(Kacag.) 

  SZ£PHALMIN£  
(F®lre.) 

       Gy§va l®ny! ð  
  Semmit sem tesz! ð 

  VćRY 
       L§m! đj eml®ke lesz 
785  Re§m, kisasszony! ð Ez j· gondolat. ð 
  (Nevetnek.) 
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  JOLćN 
  Meg is kºszºnjem?  

(JenƉ bel®p.) 

  SZ£PHALMIN£ 
       Menjetek elƉre, 
  T¿st®nt kºvetlek. 

  VćRY  
(S¼gva Sz®phalmin®nak.) 

        £n Jol§nban is 
  Csak ºnt im§dom, ºnnek kedve®rt 
  Veendem el, s ha ºn csak mint vej®t 
790  Tekint, k®ts®gbe ejt. 

  SZ£PHALMIN£  
(Gyºng®den sz§j§ra ¿tve.) 

       HizelkedƉ! ð 
  Hit s hallgat§s! ð 

  VćRY 
        Meg§lljon, kis menyasszony. 
  (ElƉre kimegy, Jol§n torzk®pet csin§lva kºveti.) 

  JOLćN 
  M®rt nem vezet h§t, dr§ga vƉleg®ny? (El.) 

  SZ£PHALMIN£  
(JenƉhºz.) 

  J·kor jºv®l, er®lyed hogyha van, 
  Kºvet lehetsz Lor§n helyett. 

  JENƈ 
             S Lor§n? 

  SZ£PHALMIN£ 
(Sz§razon.) 

795  ƈt visszah²vjuk. 
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  JENƈ  
(Sºt®ten.) 

      Ez szºrnyƣ, any§m. 

  SZ£PHALMIN£ 
  Hogy egyik fel-, m§sik lel®p? 

  JENƈ 
          Nem az. 
  De hogy bar§tomnak szegem nyak§t. 

  SZ£PHALMIN£  
(Egykedvƣleg.) 

  Ha annak tartod, §m maradj magadnak. 
  Sok van, mi messzirƉl tekintve nem rossz, 
800  S viszonyunk §ltal lesz rossz§. Ha ezt 
  T§rjuk ki, sok figyelmess® lesz ®s 
  B§tran terjeng a rosszal§s is. ćm 
  Ha sz· n®lk¿l, hat§rzottan tesz¿nk, 
  B§mulva hallgat m®g, ki ismer is 
805  S a j· siker mindent nyer vagy les¼jt. ð 
  K¿lºnben is, mi kºtne, t§n bar§ts§g? 
  Csak iskol§kban l®tezik val·di, 
  A nagyvil§g rºg®n ledºrgºlƉdik, 
  Mint rossz zom§nc, kamattalan teher. 
810  Vagy jobb-e Ɖ ten§lad? S hogyha nem, 
  M®rt hunyjon a nap, hogy ragyogjon a hold? 
  (Kifejez®ssel.) A sors gyeplƉje egyszer van kez¿nkben, 
  Csak egyszer ð s feltarthatatlanul ragadnak 
  Tov§bb az esem®nyek. ð Ah, de mit 
815  Dar§lok, l§tom, jobb lenn®l bar§tnak 
  Morzsolni olvas·t ð m²g m§s szemesb 
  Repƣl ð 

  JENƈ 
    Any§m! 

  SZ£PHALMIN£ 
     Most volna az idƉ 



 310 

  Ilk§dat is megnyerni. 

  JENƈ 
         Megteszem. 

  SZ£PHALMIN£  
(Kez®t adja cs·kolni.) 

          Fiam vagy, 
  Mit sem gyan²ttass Zordyval, s mutasd be, 
820  Hadd l§ssam, hogy kivel kell harcra sz§llnom.  

(El.) 

  HER£DY  
(Andah§zyval bel®pve.) 

  Ďh, h§la ºnnek a hon szent nev®ben, 
  Hogy elv§llalta. 

  ANDAHćZY 
       Honom ®rdek®bƉl 
  A korm§ny ®s orsz§g kºzºtti kapcsot 
  Egy hƣ kebellel jobban ºsszefƣzni. 

  HER£DY  
(F®lre.) 

825  Sz®phalmin®hoz sz§llok b®rem®rt.  
(Fent.) 

  Kiv§lt·k tartoz§sit, megnyerƉk 
  Pºr®t, szerencs®m van mind §ltaladni. 

  ANDAHćZY 
  Rem®nylem szigor¼ jog szer®nt. 

  HER£DY 
            Hogy is 
  K¿lºnben, mink hat§rzzuk a jogot 
830  Is, mely szer®nt it®l¿nk. ð M§r ºn itt? 

  ANDAHćZY 
  Hat§rzatod? 
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  JENƈ 
        MeggyƉztem keblemet 
  S a honnak olt§r§ra §ldzom Ɖt. 

  ANDAHćZY 
  Nagy l®lek! Vedd p·tl§sul a bar§t®rt 
  Le§nyomat. (F®lre.) Hisz a pºrt megnyer®m. ð 

  JENƈ 
835  Sz®p pillanat! ð Ha m®g maradt szivemben 
  K®ts®g, kºd®t sz·d napja oszlat§ el. 
  (Her®dy ®s JenƉ el.) 

  ANDAHćZY 
  Ha, h§! Boh· kºnyºrgt®l, hogy fogadjam 
  El ®ltem ·hajt§s§t: h²rnevet. 
  Mondd, Br¼tus! M®rt §ldozt§l ®leteddel 
840  A halhatatlans§gnak, hogyha ily 
  Kºnnyƣ el®rni? ð Nem voltak tal§n 
  Divatban a filiszterek. S mi®rt? 
  Mert m®g nem voltak szolga tisztelƉik. ð  
  JenƉ! Te j·l tudod, z§szl·d alatt 
845  P®nz ®s mag§ny®rdek k¿zd, j·l tudod, 
  Hogy ®n ism®rlek; sz·lj, m®rt ostromoljuk 
  Oly cifra sz·kkal egym§st. Emberek! 
  S ti sem pirultok a z§szl· alatt, 
  Mely annyiszor hazudtol§ meg elv®t? ð 
850  Nincsen bar§tom, mert ki fºlfel® megy, 
  Sokaknak h§g nyakukra, s jajgat§suk 
  Cs¿ggeszten® a l§gyul· kebelt. 
  De hittem, van bar§ts§g s l§tni f§jt, 
  Mi kºnnyen dobtad el, s nem f§jt szived, 
855  Mert sz·dat csipdos§d meg, hogy kesergjen. 
  De el, sºt®t k®p! ¦dvºz l®gy nekem, 
  T§rsinknak balgas§ga, ®gi l®pcsƉ!  

(El.) 
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  MćSODIK SZĊN 
  (Ugyanott, t§rsas§gi terem. Bianka, SzendrƉdy, Bel®nyi,  
  D¼lh§zy, Kondor, Andah§zy, tºbb nƉk s f®rfiak.) 
 

  BIANKA   
(Ifjakt·l kºr¿l§llva.) 

  A h§zass§g hamu, kinek neh§ny 
  Par§zsa van, §m hamvval ·vja meg! 
860  De Etna fellobog! 

  SZENDRƈDY 
          Csak tƣzij§t®k 
  ¥nnek szerelme, sok n®pet mulattat. 

  BIANKA   
(Sim²tja Ɖt.) 

  Sz®p ifj¼! M®rt oly rongyos ®s kicsiny 
  Szƣd, hogy nem f®r bel®je ð ha, ha, ha! 
  Ily foglal§sb·l a gy®m§nt kihull.  

(Hirtelen elfordul.) 
865  E sz·cska òhƣó s e sz·cska òhƣsó rokon. 
  Olaszhon l§nya ekk®pp nem szeret, 
  Percig lobog csak ð §mde ®gig ®g. 
  TƉrk®nt ragyog, s hegy®n ¿l a hal§l.   
  (Sz®phalmin®, V§ry, Pik· ®s m§s ifjakt·l kºrnyezve bel®p.) 

  PIKĎ 
  ¥n terme a m¿v®szet csarnoka. 

  SZ£PHALMIN£ 
870  Hizelg ð ha ¼gy tehetn®k, mint akarn§m. 
  De ®n, szeg®ny ºzvegy nƉ! 

  MIND  
           ¥n szeg®ny? 
  Ha KrƉzus az. 

  SZ£PHALMIN£ 
      Tapintatom hi§ny§t 
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  A buzgalommal nem p·tolhatom. 

  MIND  
  SƉt, ºn tan²that ²zl®st. 

  SZ£PHALMIN£  
(Pajz§non.) 

          Hajdan§ban 
875  Sz®ps®gemmel ð mostan m§r v®n lev®k. 

  MIND  
  Fels®gs®rt®st kºvet el ºnmag§n. 

  KONDOR  
(Pap²rt ad §t, hajlongva.) 

  NemtƉje minden sz®pnek, e dalommal 
  DicsƉit®m meg elhalt gerlic®det, 
  £s benne t®ged is.  

(Sz®phalmin® kegyesen elfogadja.) 

  BIANKA  
         Be j·, hogy a 
880  M¿v®szetet p§rtolva, papjait 
  Hizlaljuk, van m®gis, ki megkºszºnje 
  Az alamizsn§t b·k- ®s h·dolattal; 
  K¿lºnben alig vetn®nk persely®be. 

  SZ£PHALMIN£  
(Le¿lve.) 

  (V§ryhoz.) Nem szoktam rosszat sz·lni senkirƉl, de 
885  Csak az k§r, hogy j·t®tem®nyeink 
  Nem lelnek egy¿tt mƣv®szet- s er®nyre. 
  Kiv§lt a nƉkben. ð Hol marad le§nyom? 
  A kis gazdasszony szƣmnek ¼gy hib§zik. 

  BIANKA  
  ¥n ®szrev®te j·, mert nƉk, kik a 
890  GyermekszeretetrƉl m¿v®szileg 
  Szavalnak ð megnƉtt l§nyuk®rt csak a 
  Kºzºs im§d·kkal vigasztal·dnak. (Nevetve elfordul.) 
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  DđLHćZY  
(V§ryhoz) 

  ¥n boldog, hogy Sz®phalmin® le§ny§t 
  NƉ¿l veendi, illy er®nyes asszony 
895  Le§nya is bizonnyal az leend. 

  VćRY 
  Ez®rt veszem legink§bb, mert k¿lºnben 
  Hi§ba, csak nemes. ð Ugyan, ez-® 
  Nagy sz·nokunk Pik·? 

  BIANKA  
          K®t h®t alatt 
  V®n C§to is el®bem t®rdepel. ð 
900  Hisz nincs ºnºkben szikra f®rfiass§g! ð 

  ANDAHćZY 
  H§t §ll fogad§sunk a sz§z aranyban. ð 

  BIANKA  
  Ki elsƉ l®p be, lesz az §ldozat. 

 (Lor§n s ut§na JenƉ bel®pnek.) 
  Ki ez? 

  VćRY 
      Nem ismerem. 

  JENƈ 
         Ir· s kºvet, 
  Bar§tom, Zordy. ð 

  BIANKA  
      Zordon a neve. 
905  Megl§tjuk, sz²ve. ð 

  LORćN 
       B§r f§jlalhatom, 
  Hogy oly sok§ig k®se b®mutatni 
  Bar§tom; megbocs§tok n®ki, mert 
  Nem osztjuk sz²vesen meg ®den¿nket. 
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  JENƈ 
  Hisz v§rosunkba alig ®rkez®l. 

  LORćN 
910  Egy perc ºrºkl®t ¿dv¿nk ajtaj§n§l. 

  SZ£PHALMIN£ 
  Igen kegyes. 

  JENƈ 
         JƉj, lelkem ide§l§t 
  Ism®rtetem meg lelkem jobb fel®vel. 

  LORćN 
  £s ®n veled §rtatlan k²noz·mat. 
  (Ilka elƉtt meg§llnak.) 
  Ez Ɖ! 

  JENƈ 
     Ez Ɖ! 

  LORćN 
         Ki? 

  JENƈ 
       Hºlgyem. 

  LORćN 
          SƉt, eny®m. 

  JENƈ  
(Ridegen.) 

915  Lor§n! Mi egy¿tt meg nem ®lhet¿nk. 

  SZ£PHALMIN£ 
  Mi tºrt®nt? 

  BIANKA   
(Tƣzzel.) 

       Hah, gyºnyºr! T§n p§rcsata?! 
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  LORćN  
(S¼gva.) 

  ¥r¿lj, bar§tom, hogy v§gyt§rsad ®n, 
  A k®nyszer²tett vƉleg®ny vagyok. 

  JENƈ 
  £s b²rod-e Ɖt nem szeretni, sz·lj? 

  LORćN 
920  Nyugodt lehetsz. ð H§l§val tartozom 
  Kiv§ncsis§guk®rt, mert ®n nyer®k. 

  BIANKA  
  H§t csak fogad§s! 

  LORćN 
          Tr®fa az eg®sz! ð 

  VćRY 
  Rem®nyltem, lesz mes®lni ®rdekes t§rgy.  

(Jol§n bel®p.) 

  LORćN 
 (JenƉhºz.) 

  Mi b§j-alak! ð N®zd ismeretlenem. 

  SZ£PHALMIN£ 
925  Jol§n le§nyom! 

  VćRY 
      Kis menyasszonyom. 

  LORćN  
(Elfojt·dva.) 

  Jaj h§t nekem! 

  JENƈ 
      Mi lelt, Lor§n? 

  LORćN 
          Mi lelt? 
  Egy percre fºltal§lni, hogy veszejts¿k 
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  Lelk¿nknek ide§lj§t, tudni: nƉ; 
  E fºldet lakja, b²r szeretni, ð ®s ð 
930  £s m§st szeret; ð m§s sz²vet boldog²t. 

  JENƈ 
  Nincs semmi veszve, Ɖ m®g fog szeretni. (F®lre.) 
  ¦dv n®ked, szenved®ly! Csak ®gj! Csak ®gj! 
  Ilk§mat biztos²tod. 

  VćRY 
 (Jol§n sz®ke mºgºtt.) 

       Nos, hogy §llunk? 

  JOLćN 
  đgy, mint Luk§cs evangelista festve. 

  VćRY  
(ćs²tva.) 

935  Sz²nh§zban voltam n®h§ny pillanatra. 

  LORćN 
  Term®szetesen puszta p§holyok 

 G¼nyolt§k a m¿v®szet csarnok§t. 

  SZ£PHALMIN£ 
  Mindegy, fizetve vannak. 

  VćRY 
       đgy van, ¼gy, 
  K®szp®nzben egy fill®rig. 

  SZ£PHALMIN£  
         L§tja ºn. 

  LORćN 
940  Ann§l szomor¼bb, mert ²gy a magasb 
  Kºrºknek honszerelme oly divatcikk, 
  Mit elv®n¿lt ruh§nkkal eldobunk. 
  £s egykedvƣen ºltj¿k v§llainkra 
  A muszka divatot, s nem f§j sziv¿nk, 
945  Mert nem volt a hon v®l¿nk ºsszeforrva. 
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  JENƈ  
  Vigasztaln§k is ®rte hºlgyeinket 
  A muszka tisztek udvarl§saik. 

  LORćN 
  £n ²gy sem ®rtem, nem hiszem, hogy illy 
  Korcs l®gyen az ®neklett nƉkebel. 

  SZ£PHALMIN£ 
950  £s l§ssa ºn, nem sz®p d²j-® az is 
  A mƣv®szetnek, hogy p·r papjait 
  Arisztokr§ci§nk kºr®be vessz¿k. ð 
  (Biank§hoz.) Ďh, Istenem ð mint s§pad, t§n beteg? 

  BIANKA  
  Gondoskod§sa b§jol ð j·l vagyok. 
955  (F®lre.) Meg§llj! 

  JOLćN 
       Javunk®rt; mert e p·r m¿v®szet 
  Vir§gtermƉ tavasza termeinknek. 
  Gyermekkab§t arisztokr§ci§nk, 
  Mely a serdƣlƉ ifjat nyƣgºzi 
  Szabad mozg§siban; s fel-felhas²tjuk 
960  Legszƣkebb r®sz®t, m²g lehull eg®szen. 

  JOLćN 
  Divat most a szabads§g; hƉse ºn is? 

  LORćN  
  đgy, mint az ¿ldºzºtt®; ®n hamar 
  Baloldalunkra vinn®m ºnt is §t, 
  Mert lelke tiszta, mint feh®r pap²ros; 
965  Fog®kony a legszentebb k®pzeletre; 
  S mi t¿krºzhetn® ott oly hƣn mag§t, 
  Mint a term®szet gyermeke, òszabads§gó. 
  ¥n eldobn§ arisztokr§ci§ja 
  V®ds§ncait a sz®p term®szet®rt; 
970  S a b¿szke h§z le§ny§n gyƉzedelmes 
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  Leendne a term®szet-sz¿lte nƉ. 
  Szabads§g ®s nƉ oly rokon; nem-® 
  A nƉ vil§ga ¼gyis a bal oldal? 
  ƈ Isten abban ð s nincs-® ottan is 
975  EgyenlƉs®g ð szabads§g? ð ¥n pirul? ð (Mell®je ¿l.) 

  BIANKA  
  Ilyen bar§ts§g, mint ºn®, Etelke, 
  ZenƉ ir§nt val·ban meghat· 
  Korunkban. ð Zordy, fejtse meg, mi®rt 
  V§gyt§rsak mind®g a legjobb bar§tok? 

  LORćN 
980  Mi®rt? 

  BIANKA  
           Egy test a f®rj s nƉ bibli§nkban, 
  Teh§t a f®rfinak szerelmese: 
  Szerelmese nej®nek is. ð Ugyan 
  M®rt s§pad ºn? ð Beteg? ð Ċm, itt ez illat. 
  (¦vegcs®t ny¼jt.) 

  SZ£PHALMIN£  
(F®lre.) 

  Nem kell, kigy·! ð Igen j· gondolat! 

  LORćN 
985  ¥n ollyan ®desen merengve ¿l, 
  Mint az, kiben szent ny¼galom honol. 

  JOLćN 
  Mind®g egyenlƉ v²g vagyok. ð 

  LORćN 
         Nem ¼gy. 
  MidƉn a nƉ ®lt®nek hajnal§n 
  Szeret, szerettetik s egy hosszu l®t 
990  Mosolygva §ll elƉtte, ¿dvºz¿l; 
  Hisz ®let¿nkben a rem®ny leg®desb. 
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  JOLćN 
  £n a jelennel tartok ®s mivel 

Kev®ssel is be®rem, sok gyºnyºrt §d. 
  Nem tƣzºk egyet ®letc®lomul; 
995  Nem k®rek csillagot, csak gyertyaf®nyt; 
  Nem ezred®vet, ®s sosem csal·dom. 
  Mit Isten §d, gyorsan kºszºntºm el 
  Az elsƉ perc eg®sz kºlt®szet®vel, 
  Mely n®lk¿l ronda v§z lesz minden ®lv, 
1000 H§l§ az elme boncol§sinak. 

  LORćN 
  Mi a jelen? ð Perc sz¿lte f¼valom, 
  Mely m¼lt s jºvendƉk cs·kj§b·l ered, 
  Elcsattan, s m¼lt rem®nyeink rom§n 
  Halotti hamvul szenderegni. Ďh, 
1005 Kev®s a perc, melyt ®lni ®rdemes, 
  Mely®rt kereszt¿l e nagy ®leten 
  Csat§zunk ®s a percek is gyakorta 
  Csak akkor ®desek, ha elfoly§nak. 

  JOLćN 
  Ah, ºn nagyon boldogtalan lehet. 

  LORćN 
1010 Mi®rt, hiszen csak percnyi ¿dv lehet, 
  Nem ®vnyi, ®s e percek csak sºt®t 
  £vekben termenek. 

  JOLćN 
       S vajon sºt®t 
  Esztendeink®rt k§rp·tolnak-e? 

  LORćN 
  Ki a r·zs§t szakasztja, gondol-e 
1015 A gondra, mellyel §pol§? S ha ºn 
  Egy pillant§ssal oszt r§m ®letet, 
  Egy ®let szenved®s®t elfelejtem. 
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  JOLćN  
  ¥n kºltƉ, mesters®ge h²zelegni. 

  LORćN  
  Csak ezt ne higgye, mert k®ts®gbe ejt 
1020 £rz®seim tolm§cs§n. Mondja ºn: 
  Mi j· hizelg®s mondva isteneknek? 

  VćRY 
  Mi®rt oly elmer¿lt, menyasszonyom? 
  Ďh, vajmi sz®p p§r lesz¿nk mi, majd 
  Fogj§k vitatni: vajjon mellyik¿nk szebb, 
1025 A f®rfin®p ºnt v®di, engem a nƉk. 

  JOLćN 
  Mentsen meg ºn e f®lkegyelm¿ hƉstƉl. 

  VćRY 
  M®rt e szer®nyked®s, ha komolyan 
  Sz§nd®kom volna. Most a f®rfiak 
  Kelete sopra pari §ll; s le§nyink 
1030 Mennek, ha k®rik, h§t hogyan ne hozz§m, 
  Ki ²ztƉl ²zre ð ersz®ny®t kiv®ve, 
  Mely sorvad§st nem szenved ð fƉnemes. 

  LORćN 
  Szºrnyƣ sz¿ks®g lehet m§r f®rfiakban, 
  Ha oly kap·s ºn. 

  VćRY 
       Megb§nt§s! 

  LORćN 
         S el®gt®t, 
1035 Ha tetszik, pisztolok ð kºnnyƣ hal§l. 

  VćRY 
  Hem! Pisztolok! ð J·l c®lzok. 

  LORćN 
          ćm tal§l-e? 
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  Ha ¼gy, mint elm®ncs®ge, nem vesz®lyes. 

  VćRY 
  De a kºnyƣk ð ®s gyilkos ºntudat. 

  LORćN 
  đgy h§t t§vozz®k! 

  VćRY 
         Hah! 

  LORćN 
            Lºv¿nk. 

  VćRY 
           Megyek. 
1040 A tr®f§®rt, hogy hºl-, vagyis Jol§nnak 
  Kedv®re udvaroljon ð hol botom?  

(El.) 

  JOLćN  
(Nevetve.) 

  Kºnyƣ gyºzelme volt. 

  LORćN 
             Csak V§ryn§l! 

  JOLćN 
  Ki tudja? 

  LORćN 
       Ċm a kºrmagyar! ð Ha tetszik.  

(Mind el.) 

  SZ£PHALMIN£ 
  Jol§nnak Zordy udvarolt: der®k 
1045 Levente, ezt meg kell ker²tenem. 
  S nem tudna-® k®t nƉ h§l·ba fogni 
  Egy bamba gyermeket? De a minap 
  L®p®st tev®k, hogy birtok§t vesz²tse, 
  Ezt g§tlanom kell. ð Gyermekem, Jol§n! 
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  JOLćN  
(Bel®pve, Bianka az ajt·n§l.) 

1050 Parancsolsz. 

  SZ£PHALMIN£ 
       L®gy Lor§nhoz olvad·, 

T¿ntesd ki Ɖt, mosolygj szem®be olykor: 
  Ha elvesz, sz®p kocsin j§rsz, sz®p lovon, 
  F®nyes csel®ds®g vesz kºrƣl; ¿dƉvel 
  Feljebb mehet, m®lt·s§got szerez. 
1055 S r§õd§sul szellemd¼s is ®s csinos. ð 
  Hordd asztalodr·l a sok konyhakºnyvet, 
  KºltƉket rakj helyºkbe, s j·l vigy§zz, 
  Hogy felmetszetlenek ne l®gyenek. ð 

  JOLćN 
  Akk®nt cselekszem, amint rendel®d, 
1060 E V§ry ¼gyis oly ki§llhatatlan: 
  Azt mondta m¼ltkor, hogy karom sov§ny. 
  F®nyes csel®ds®gem lesz, ¼gyeb§r. 

  SZ£PHALMIN£ 
  De V§ryt sem tasz²tsd el m®g eg®szen, 
  Szor²tsd meg olykor t§nc kºzºtt kez®t, 
1065 Mondj f¿l®be s¼gva sz®pet is neki, 
  Tartsd j®gveremben, mint a marhah¼st, 
  Ha sz¿ks®g lenne r§. 

  JOLćN 
        Mi furcsa lesz 
  Egy szemmel jobbra, m§ssal balra n®zni, 
  Hizelg®st s¼gni, m²g a m§sik§nak 
1070 L§gy k®zszor²t§s ²g®r jobb rem®nyt. 
  DicsƉ egy tr®fa! ð S m®g e v²galomhoz 
  Az §jtatos k®p! Ha, ha, ha! Der®k! 
  Nevetnem kell.   

(El Sz®phalmin®val.) 
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  BIANKA  
      Majd s²rsz, ha ®n kacaglak! 
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HARMADIK FELVONćS 
ćLARC £S £RZELEM 

 
(Sz²n: FƉv§ros. Andah§zy®kn§l. Terem, k®t kis szob§ba vezetƉ ol-
dalajt·kkal. A h§tt®rben magas boltozat vezet egy f®nyes b§lterembe, 
melytƉl felvon§s elej®n k§rpit v§laszt el. Olykor zene.) 
(Lor§n ®s Bianka a boltozaton jƉnek ð §larcosan.) 
 

  LORćN  
(Bianka el®be t®rdelve.) 

  Meddig takarja ²rigy ®j gyan§nt 
1075 E mez napom ®letsug§rait? 

  BIANKA   
(ćlarc§t lev®ve.) 

  Keljen fel ºn! 

  LORćN  
(Felugrik.) 

      Hah, §rul§s! Mi ez? ð 
  Bocs§nat ð ®n ð ah, ®n ð megt®ved®k. 

  BIANKA  
  S ®n megbocs§tok; megbocs§t ºn is 
  A t®ved®snek? 

  LORćN 
      Mit? ð Vagy ¼gy ð igen. 

  BIANKA  
1080 MinƉ zavart ºn, nemde m§st rem®nylt? 
  Egy ifju nƉt, ki csillog ð ah, de higgye, 
  Nem gy®m§nt. £n ºnt k§rp·tolhatom, 
  A csalfa sz²v®rt hƉt, igazt aj§nlok, 
  Mely ¿dvvel oly tele, hogy isten²t. ð 

  LORćN (elsz·r·dva) 
1085 Az ¿dv terem, csin§lni nem lehet. ð 
  Mi®rt nincs ablak minden nƉ sziv®n. 
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BIANKA  
  Nem az, Lor§n, nem ablak, mert azon 
  Itt: honszerelm, magasztos nƉer®ny, 
  Sz®p h§ziass§g, sƉt a szendes®g is 
1090 R¼t, b®tanult c®g®rr® aljasodn®k, 
  S lehullna a nƉnagys§g gl·ri§ja. ð  
  Ott; boldog vƉleg®ny: n®gy sz®p lovat, 
  A h²vatalnokot, p®nzt l§tna, meg 
  Csel®ds®get, mindent, csak nem mag§t, 
1095 S sz®toszlan§nak legszebb §lmai. 

  LORćN 
  Val·ban b¿ntetn® a nƉvil§g, 
  Hogy §rm§ny§nak titkait kit§rja. 

  BIANKA  
  Mi®rt volna h§t az ablak? Hogyha ¼gyis 
  Kinek term®szet adta kulcsait, 
1100 Annak kebl¿nkbe pillant§sa van. 
  (Tƣzzel.) Lor§n! Nekem szerelme kell! S ha sz·m 
  Nem oly szabott, mint langyos hºlgyeink®, 
  Ha hirtelen, vulk§ni tƣz okozza, 
  Mely §rk®nt g§tat h§g, s az elm¿velt 
1105 Vil§g durv§llja csak szent mƣkºd®s®t. 

  LORćN  
(T¿relmetlen¿l.) 

  Majd m§sszor errƉl. 

  BIANKA  
           Hah! 

  LORćN 
          Bocs§natot.  

(Indul.) 

  BIANKA   
(Karon fogja.) 

  ¥n nem hisz, eltasz²t, j·, csakhamar, 
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  Ha majd kºr¿ln®z, ®s a nagyvil§gon 
  Mag§hoz hƣt kivƣlem nem tal§l: 
1110 Mindent §tkozni fog, s engem meg®rt. 
  Mert hogyha ®lvez ®des perceket, 
  Egy ifj¼ ®s kellemes l§ny-ºlet, 
  Ha a kor§l-ajk s¼gja, hogy szeret: 
  £s ®g szem®bƉl boldogs§g mosolyg: 
1115 J·l l§tszik §llni ifjus§ga; hogy 
  M®g elromolni r§ nem ®rt: ne higgye! 
  Nem tiszta ¿dve, k®pzelt ®den®bƉl 
  Minden mosoly, minden sz· tervszerinti, 
  Nem boldog²tja egy tekintet is, 
1120 Mely a t¿kºrn®l nincsen b®tanulva. ð 
  (G¼nnyal.) K¿lºnben m®g ez mind igen der®k, 
  Az ®letbºlcses®g fƉiskol§ja 
  £rz®st hazudni, szentet, puszta sz²vvel. 

  LORćN 
  Hazudsz nƉ! ð Ďh, ez nem lehet val·! 
1125 S ha m®gis! Isten, ¼gy ®n megtagadlak, 
  Mert templomodban ºrdºg ¿t tany§t. 

  BIANKA  
  Mi gyºnge l®ny az ember, mily neh®z 
  Lemondni kedves §lomk®peinkrƉl: 
  M§r hogyha f®l m§morban ®rzz¿k is, 
1130 Csal·d§s k®pzet¿nk ð csukjuk szem¿nket, 
  Hogy sz®t ne folyjon m®g a dr§ga k®p. 

  LORćN 
  Nem, nem, ne higgye ºn, hogy gy§vas§g 
  £s f®rfiatlan ºncsal§s okozza 
  K®ts®gemet. Mindenre k®sz vagyok. 

  BIANKA  
1135 H§t adja ºn ki Andah§zynak 
  Mag§t, sz·ljon Sz®phalmin®val ®s 
  Meg fog gyƉzƉdni, hogy szavam val·. 
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  LORćN  
  Legyen, de asszony! Jaj, ha meghazudt§l; 
  £s m®gis, mily szivesen megbocs§tok.  
  (Elmennek.) 

  SZ£PHALMIN£  
(Oldalajt·n jºn ®s olvas.) 

1140 MinƉ jeges hang, mily szab§lyos ²r§s, 
  L§ngsz· el®g, de ·h, a nƉ ki tudja 
  Ism®rni a t¿dƉ ®s sz²v besz®d®t. 
  Ism®t hƣlsz, Andah§zy? ð Fºlhev²tlek. (Ċr.) 
  òFizesse ºn meg tartoz§somat.ó ð 
1145 Megl§tjuk sz²ve szirt-®, s hogyha szirt, 
  Ez ®rccel ºsszecsapva felmelegszik. ð  
  (Lor§n ®s Jol§n jƉnek.) 

  LORćN  
(Sºt®ten.) 

  Levette §larc§t. 

  JOLćN 
      Le. 

  LORćN 
       £s, ki tudja, 
  Az avatatlan most ism®ri-e 
  M§r jobban, mint elƉbb, a sz²v, s kiv§lt 
1150 A nƉsz²v nem viaszk §larc alatt 
  SzƉ cs§bot ®s cselt; m§s-m§s arc alatt, 
  Mely sƣrƣbb, b§josabb s efelett 
  Oly ®lethƣ. ð Ďh, ·h! 

  JOLćN 
         Mi lelte ºnt? 

  LORćN 
  Ezt meg kell szoknia; gyakorta jƉ 
1155 Ily percem ®s m§zs§nyi s¼lya fojt, 
  Hogy sz²v-eremben az ®let meg§ll: 
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  D®monnak mondj§k, mely gyºtºrni j§r, 
  £rz®snek h²vj§k a kºzemberek. 
  Rossz szellem s elf¿stºlni nem tudom 
1160 A t§rsas®let s²ri balzsam§val. ð 

  SZ£PHALMIN£  
(A levelet elk®sz²tve indul.) 

  đgy v®lem, itt felesleges vagyok. 
  Laissez nous faire, ez a kereskedƉk 
  S szerelmesek kedvelt jelmondata. (El.) 

  LORćN 
  ¥n n®kem adja e vir§gf¿z®rt? 
1165 S ha hervad ®s lehull?  

  JOLćN 
                          Az ®rzelem 
  Hervadni nem tud, mely vir§gin ®l. 

  LORćN 
  Szabad teh§t magyar§znom vir§git? 

  JOLćN 
  Mit keble s¼g, abban megegyezem. 

  LORćN 
  Mi®rt ne k®telkedjem az egekben, 
1170 Ha ez hazug! 

  JOLćN 
          Ijeszt. 

  LORćN 
        Ijesztem? Ďh, 
  Nyomorult l®ny a kºltƉ, l§tja ºn, 
  Szerelm®t m§s kºzember fºl nem ®ri. 
  Nem oltja el egy ®rdekv§ltoz§s; 
  Tƣzv®sz az, mely, ha egy vil§g viharja 
1175 Z¼g el fºlºtte: nƉ csak ®s dagad; 
  ElƉit®let, gy§va sz§mol§s, 
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  IllendƉs®g nem korl§tolja rept®t; 
  Alkot mag§nak, mint Isten, vil§got, 
  S lelk®nek gyermekivel n®pes²ti; 
1180 K¿zd ®s im§d, k®telkedik, leroskad, 
  GyƉz ¼jra, ®s §t®li a vil§gnak 
  Minden k²nj§val minden ®lveit. 
  S ha eggy® olvadt a szent ide§llal, 
  Egy lelki eggy®, mely el®g mag§ban 
1185 S tºk®letes, mint Isten, mert szerelme 
  £s v§gya ºnkºr®bƉl nem csapong ki; 
  Ha l§tja, hogy ºrdºggel olvad ºssze 
  £s l®t-eg®sz²tƉje, f®l-maga 
  A gy§va fºldre h¼z·d· anyag: 
1190 Ezt l§tva ¿dve ºsszeroskadoz, 
  Fºld, ®g kºzºtt bolyong, mint k§rhozott 
  Szellem. Ki®gett keble puszta h§z, 
  Hamvban jelenti csak, hogy ®ge egykor 
  S a percnyi f®nye gy§szromm§ tev®. 

  JOLćN 
1195 Ah, ®n sajn§lom ºnt. 

  LORćN 
        Sajn§l? S mi®rt? 
  ¥n tudja: illy ƉrjºngƉ szenved®ly 
  Nem lel rokonra e fagyos vil§gon? ð 

  JOLćN 
  Nem lel rokonra! ð Eztet ºn nekem? 

  LORćN 
  H§t hogyha a kºltƉnek v§llait 
1200 Haldokl· v®n ap§nak §tka nyomn§, 
  M®g akkor is? 

  JOLćN 
      M®g akkor is. 
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  LORćN 
        S ha Ɖ 
  Ez ²rigylendƉ, e sajn§latos 
  Fºldºnfut· egy k·bor volna csak, 
  £s e vil§gon minden birtoka 
1205 K®t kar, becsƣletes sz²v ®s esze, ð 
  M®g akkor is? 

  JOLćN 
      M®g akkor is. 

  LORćN 
          S ha e 
  Kold¼s, ®s §tkozott fºldºnfut· 
  £n voln®k, akkor is? 

  JOLćN 
  Mi szºrny¿ ºn. 

  LORćN 
       M®g akkor is? 

  JOLćN 
          Ďh, jaj! 

  LORćN 
1210 Ha, h§! Szerelmed itten m§r kifogy? 
  Jol§n, hogy higgyek m®g az emberekbe? 
  Jol§n, m®g akkor is? 

VćRY  
(Berohan.) 

        đjs§g! Kisasszonyé ð 
  De hah, mi ez? ð Besz®lni ¼jolag 
  Lesz sz®p tºrt®netem. 

  LORćN 
         H²r? £s minƉ? ð 

  VćRY 
1215 Csak tr®fa, semmi h²r. 
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  LORćN 
          B§r·! Az is, 
  Mit itten l§ta, illyen tr®fa volt, 
  Az®rt rem®nylem, hogy hallgatni fog. 

  VćRY 
  Minden bizonnyal ð §rtatlan mulats§g. ð 
  Mi szºrny¿ ember! V®rem megfagyott. 
1220 Ezzel tr®f§lni nem nagyon tan§csos. 
  (Jol§n V§ryval el.) 

  LORćN 
  Ism®t t§ncolni! ð Ďh, ®n megcsal·dtam. 
  Nem, nem, ki§lt ®rette sz²vem ¼jra 
  £s k¿zd ®s f§j, mert k¿zd ®s v®rezik; 
  A megrepedt nyugodt a s²rfen®ken. ð 
1225 De ²gy k®ts®gben k¿szkºdƉ rem®nnyel 
  Minden tapodtnyi®rt ¿dvbirtokunkb·l 
  Megv²vnom, v®reznem, hogy v®gre m®gis 
  Lass¼ k¿zd®ssel vesszen az eg®sz, 
  Ez f§j. ð Vil§got e K§oszra h§t, 
1230 Vil§got, hogy sz¿lessen b§r pokol, 
  B§r ¿dv, mindegy, csak a sz¿l®s keserve  
  V®gzƉdj®k: ®s megnyugszom. Csak vil§got: 
  A nƉkebelnek titkait kit§rni! 

  BIANKA   
(Bel®pve.) 

  Adok vil§got ®n, csak megkºszºnje. 
  (H§travonulnak, Sz®phalmin® k®t cs¼nya nƉvel jºn, §larcaikkal 
  kezºkben.) 

  SZ£PHALMIN£ 
1235 Kedves bar§tn®im! T¿st®nt kºvetlek  
  Vacsor§n is kºzºttetek ¿lºk. ð 
  (NƉk b·kok kºzt el.) 
  K®rkedjetek csak, hogyha boldog²t, 
  Bar§ts§gommal ð r¼ts§gtok kºz¿l 
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  Mint §llt v²zbƉl a nap, ragyog ki b§jam. 
  (Lor§n §larcosan elƉre jºn.) 

  LORćN  
1240 Nem ºsmer ºn r§m ð Andah§zyra? 
  Mint l§tom Zordy fogva van. 

  SZ£PHALMIN£ 
             Rem®nylem 
  A kisl§nyt fƉkºtƉ al§ hozom, 
  J·l j§tszik. Sz·m van ºnnel. 

  LORćN 
             Ďh! 

  SZ£PHALMIN£ 
             De jƉnek. 
  Tal§lkozunk!  

(Lor§n h§travonul.) 

  VćRY  
(Bel®p.) 

     H²r! Zordy elveszejt® 
1245 Pºr®t. 

  SZ£PHALMIN£ 
     Tr®f§l ºn ¼gyeb§r? 

  VćRY 
          Nem ®n. 

  SZ£PHALMIN£ 
  Ez szºrnyƣ, biztos-® forr§sa is? 

 VćRY 
 Sajn§lva l§tom, mint hat ºnre sz·m. 

  SZ£PHALMIN£ 
  Amennyiben kereszt®ny kºnyºr¿let 
  Mint borzad§s ment v®gig h§tamon. 
1250 K¿lºnben ezt m§r r®gen gondol§m. 
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  Ċm, v®ge az eg®sznek. 

  VćRY 
         Mily dicsƉ! 
  A nagyvil§g egyik f®nycsillag§t 
  M®g borzongatja emberszeretet is! ð 
  M®g r§®r ily neh®z hideglel®sre. 

  SZ£PHALMIN£ 
1255 A tºbbi kºzt ¼js§g§t mondta-® 
  Menyasszony§nak? 

 VćRY 
     Mit? Menyasszonyomnak? 

  SZ£PHALMIN£ 
  Igen, l§nyomnak. 

  VćRY 
         Volt, de elrabolt§k. 

  SZ£PHALMIN£ 
  Hƣs®g®t tett¿k pr·bakƉre. 

  VćRY 
            Nem. 
  M§sk®pp besz®lne a le§ny maga. 

  SZ£PHALMIN£ 
1260 Hogy adn§m Zordynak, hisz r·mai.  

(V§ryval el.) 

  LORćN  
(Kacagva elƉre jºn.) 

  Mily ¿dv! L§nyfƉre fejkºtƉt tehetni 
  Mi sz®p! ð ćr¼ gyan§nt csal§dtagokt·l 
  Megalkudtatni ®s m®g ily kev®sben! 
  Vagy nincs-e szebb c®l tƣzve ®let¿nknek, 
1265 Mint a le§nyt asszonny§ tenni. Ďh, 
  A f®rfi m®gis jobb igaz: hazud 
  Haz§t, er®nyt ez is, de a keny®r®rt; 




